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  Dicht als een wattedeken plakten de ononderbroken neerdwarrelende sneeuwvlokken tegen de ruit. Het geronk van de krachtige motor vermengde zich met het gerammel van de sneeuwkettingen, het knarsen van de kaduke ruitenwissers en het zachtere gezoem van de hete-lucht-ventilator. De knuisten van Joe Kessel rustten op het stuur. Zijn ogen boorden zich in het verblindend witte gefonkel en trachtten de achterlichten van de voor hem rijdende vrachtwagen te onderscheiden.

  "Je reinste waanzin", mopperde Hal Menfrey naast hem.

  Kessel keek de blonde jongen even van terzijde aan.

  "Drie meiers extra", zei hij droog. "Je kont zal heus niet vastvriezen".

  "Dat is nog de vraag! Voor het morgenvroeg is... Hé verroest! Zijn ze daar soms in slaap gevallen?"

  Rode stoplichten gloeiden voor hen op. Joe Kessel vloekte. De remmen knarsten. Ondanks de sneeuwkettingen gleed de zware vrachtwagen nog een heel stuk door voorhij tot staan kwam»"Die zijn gek geworden", schold Hal Menfrey. "Mán, we sneeuwen in als we hier langer dan twee minuten... "

  Joe Kessel drukte op de claxon. Het geluid scheurde door de duisternis. Iets zachter, doffer, kwam het antwoord. Joe Kessel haalde zijn vijf vingers door zijn grijze kuif.

  "Verdomme!" vloekte hij. "Die zitten zeker in de puree!"

  "Dat heb ik aan zien komen! Je reinste waanzin, zei ik je! We hadden moeten... "

  Kessel luisterde niet naar hem. Haastig schoot hij in de dikke, gevoerde leren jas, trok de met bont gevoerde muts met oorkleppen over zijn hoofd en stootte de cabinedeur open. Een ijzige windvlaag drong de cabine binnen en voerde een dwarreling van sneeuwvlokken met zich mee. Snel sprong Joe Kessel naar buiten en sloeg de deur achter zich dicht, hij zakte meteen tot over de knieën in de sneeuw.

  De tweede vrachtwagen was maar vaag als een donkere massa te onderscheiden in het spookachtige wit.

  Joe kessel vloekte weer en zette zich schrap tegen de wind die hem van opzij trof. Hij ademde moeizaam en brieste als een dier. De koude sloeg de slijmhuid van zijn neus dicht. Zo was het ook ongeveer in Alaska geweest, dacht hij. Hij had daar destijds een poos bij de aanleg van een pijpleiding gewerkt. Tot hij op het idee kwam dat je de dollars ook wel op een gemakkelijker manier kon verdienen...

  Met opeengeklemde tanden worstelde de grote benige man zich door de sneeuw. Hij vermoedde al wat er gebeurd was. En toen hij de tweede wagen bereikt had, zag hij het ook.

  Eindstation!

  De truck stak met de voorbumper in een metershoge sneeuwhoop. Het licht van de schijnwerper dat door de sneeuwvlokkendwarreling werd teruggekaatst, belichtte de gezichten van de beide Ierse chauffeurs. Ian O'Rourke en Rory Calhoun staarden verbijsterd naar het witte gebergte, dat voor hen optorende. Pas toen Kessel met zijn behandschoende vuist op de cabinedeur roffelde, draaiden de twee mannen hun gezicht naar hem toe.

  O'Rourke duwde de deur open. Zijn brede, rode gezicht was helemaal vertrokken.

  "En, wat moeten we nou?" brulde hij tegen het gehuil van de wind in.

  "Omkeren! schreeuwde Kessel terug. "Als we hier blijven steken, sneeuwen we helemaal in!"

  "Doe dat dan en schiet op, verdomme!"

  De deur knalde weer dicht. Kessel draaide zich om. Met toenemende schrik werd het hem duidelijk dat hij nu al tot aan de heupen door de sneeuw moest waden. Hoestend bereikte hij zijn wagen, rukte de deur open, trok zich omhoog en zette zich weer achter het stuur.

  Twee minuten later wist hij, dat het volkomen uitgesloten was in déze sneeuwwoestijn te keren.

  Ze zaten vast! Ingesneewd met een miljoen-dollar-la-ding, die in New York dringend verwacht werd...

  En Joe Kessel, met zijn ervaring in Alaska, wist heel goed, dat het niet alleen om de lading ging, maar ook om hun leven.

  Ik stevende op de apotheek af, omdat ik wat tegen verkoudheid wilde kopen.

  De Jaguar had ik thuis gelaten. Parkeerruimte is trouwens schaars in New York. Nu torenden sneeuwhopen zich op, waar normaal auto's staan. De étalages van de winkels aan de achtste Avenue waren vanaf de straat niet te zien. Op het trottoir moest men zijn hals uitrekken om een blik op de daken van de voorbijrijdende auto's te kunnen slaan. In deze uitzonderlijk strenge winter had de stad iets van een half verlamde reus. Het leven was vertraagd, de geluiden gedempt. Tientallen problemen waren toegespitst. Er verging nauwelijks een dag waarop niet ergens nieuwe problemen opdoken, waarop niemand gerekend had.

  Een van die problemen was de griepepidemie. De ziekte verlamde soms het voltallige personeel van kantoren en fabrieken. Mijn vriend en collega Phil Decker bijvoorbeeld lag met koude rillingen en hoge koorts in bed. Mij had het ook te pakken. Maar ik was vastbesloten, de zaak in de kiem te smoren.

  Drie stappen van de apotheek hoorde ik het schot.

  Het was maar een zwak geluid. Het werd ook nog door geluiddempend glas afgezwakt. Maar elke G-man wordt bij zijn opleiding erop getraind schoten te onderscheiden temidden van een heksenketel van geluiden. Ik krompineen. Automatisch schoot mijn linkerhand naar de knopen van het dikke bontjek terwijl ik met mijn tanden de handschoenen van mijn rechterhand aftrok en de laatste stappen naar de spiegelende glazen deur aflegde.

  Toen ik de deur openstootte, tuimelde iemand me tegemoet.

  Het was een wat oudere vrouw. Ze droeg een wit jasschort over een dikke bruine pullover. De linkermouw was besmeurd met bloed. Het bleke gezicht vertrok toen ze me zag.

  Blindelings deinsde de vrouw weer terug en liet zich opzij vallen. Rechts van me zag ik een plotselinge beweging.

  "Deur dicht! Handen omhoog. Verroer je niet man, ánders... "

  De hoge, van opwinding schelle stem van een jong meisje. Ze stond voor de houten opstand die de winkel van de étalage scheidde, een oud, veel te zwaar legerpistool in haar smalle hand. Het blonde haar golfde onder de, wollen muts tevoorschijn. Angst flakkerde in de blauwe ogen. Het kind was niet ouder dan achttien of negentien jaar. Ze had geen verstand van wapens, want ze had me veel te dicht naderbij laten komen.

  "Wát nu?" vroeg ik gelaten. "Deur dicht, handen omhoog èn me niet bewegen? Alles tegelijk gaat niet... "

  "Mond dicht! Ik knal je neer, als je... "

  Voetstappen!

  In de half geopende deur naar het vertrek ernaast verscheen een gestalte, een baardige jonge kerel. Het meisje draaide haar hoofd éven naar hem toe, maar een seconde, maar dat was voldoende.

  Mijn rechterhand schoot naar voren.

  Bliksemsnel rukte ik het wapen naar me toe. Het meisje slaakte een gil. De man met de baard haalde diep adem, toen hij opeens de loop van het pistool op zich gericht zag. Zonder een ogenblik te aarzelen draaide hij zich om. Hij werd geleid door het instinct van zelfbehoud dat zelfbehoud dat zelfs de kleine kinderen in de New York krottenwijken ontwikkelen.

  Hakken roffelden. Een tweede deur sloeg dicht. Blindelings probeerde het blonde meisje haar medeplichtige na te rennen.

  Ik pakte haar bij haar arm, trok haar half om en sleepte haar achter me aan. Toen naderde ik de deur. Eèn blik toonde me dat de vrouw in het witte jasschort niet zwaar gewond was en zichzelf wel kon helpen. Ze hield de hoorn van de telefoon al in haar hand. Met trillende vingers draaide ze de kiesschijf. Er trok een koude luchtstroom door de winkel. Ergens rinkelde een ruit. Ik vermoedde dat de man met de baard door de achteruitgang was ontkomen. Maar ik achtervolgde hem niet. Want op hetzelfde ogenblik ontdekte ik de apotheker op de grond.

  Hij lag voor de opengebroken vergif-kast.

  Een diepe wond gaapte aan zijn voorhoofd. Het bloed stroomde over zijn gezicht. Zijn huid was wasbleek. Men hoefde geen arts te zijn om te zien dat ze hem zwaar te pakken hadden gehad.

  Het meisje naast me stortte letterlijk in. Ze trilde als een espeblad. Een heftig, ongeremd snikken deed haar lichaam schokken.

  "Dat was het dan, Betty... "

  Dr. William Friedman hielp zijn spreekuurassistente in haar wintermantel. Betty Wheeler glimlachte dankbaar, terwijl ze voor de spiegel de modieuze gehaakte muts opzette en een enorm lange sjaal in kleurig Noors patroon gebreid, om haar hals wikkelde. Ondanks de hoge laarzen en de wollen kousen had ze het koud, omdat het in het oude gebouw aan de 23ste straat door alle vensterkieren tochtte. Vóór de deur nam ze afscheid van dokter Friedman. Voorzichtig stapte ze in de door het strooizout roodgekleurde dikke brei. Ze overwoog intussen dat de modeontwerpers deze koudste winter van de eeuw bepaald voorzién hadden, toen ze de gebreide kousen, dikke wollen sjaals en pullovers lanceerden.

  Een blik naar de hemel maakte haar duidelijk dat er weer spoedig opnieuw sneeuw zou vallen. De hoekige contouren van de wolkenkrabbers staken tegen laaghangende wattewolken af. Betty Wheeler dacht aan haar geboorteplaats in Montana. Daar zou nu vast verrukkelijk skiweer zijn! Ze lette niet op de gedaante die in de schaduw van een smalle inrit rondhing.

  Toen ze de plotselinge beweging merkte, was het te laat.

  Vingers klauwden zich om haar pols en trokken haar inde schaduw. Een hand werd op haar mond gedrukt en verstikte haar kreet. Enkele ogenblikken lang was Betty als verlamd. Toen verzette ze zich.

  Haar hart bonsde hevig. Wanhopig probeerde ze zich los te rukken. Ze had geen kans. Bliksemsnel trok de onbekende haar naar de binnenplaats en drukte haar in een hoge sneeuwberg. Zijn behandschoende rechterhand kletste in haar gezicht, toen ze opnieuw wilde schreeuwen.

  "Kop dicht! Ik maak je koud als je je verzet!"

  De stem klonk hees en zacht. Betty slikte eens en staarde de man aan. Ze zag een jonge neger in een poncho, die duidelijk vroeger als tapijt had dienst gedaan. Zijn ogen rolden in zijn gezicht. Het zweet parelde op zijn huid ondanks de koude. Betty was doktersassistente en kende de tekenen: de man was verslaafd...

  "Ik heb een shot nodig! Snééuw, begrijp je? Stuf! Jij hebt een baan bij een dokter. Jij zorgt dat ik wat krijg!"

  Betty ademde diep. Haar hart bonsde in haar keel. De angst had haar te pakken. Een deel van de New-Yorkse drugverslaafden zaten op een droogje omdat de aanvoer stagneerde. Dat had ze in de krant gelezen. Ze wist waartoe dergelijke lui in staat waren. Wanhopig probeerde ze haar zenuwen in bedwang te houden.

  "Wij hébben niets, " zei ze geheel naar waarheid. "Wij hebben niets nodig. De apotheek is immers maar twee huizen verder? Het spijt me... "

  De neger kuchte.

  Zijn ogen werden groot van teleurstelling. Een ogenblik vertrok zijn gezicht als onder hevige pijn. "Dat lieg je, dat... "

  "Ik lieg niet. Trouwens ik heb niet eens een sleutel en... "

  '' Je hebt wèl een sleutel". Met een woeste beweging greep de jongen haar arm en schudde haar heen en weer. "Ik heb op je gelet. Ik heb al twee maal gezien dat je zélf de deur opendeed. Als jullie geen stuf hebben, dan wil ik recepten. En een handtekening van die verdomde wit jas zal wel ergens liggen. Vooruit, schiet op zus. En geen flauwe kul hè. Ik sta nergens meer voor. Begrijp je? Alles... "

  Het hysterisch beven van de stem bewees Betty dat hij het ernstig meende. Ze beet op haar lip en staarde naar de linkerhand van de jongen, die een knipmes omklemde. Zijn duim lag op de knop die het lemmet uit het heft tevoorschijn kon laten springen. De jonge vrouw vocht tegen een beving.

  "Als u er beslist op staat... " mompelde ze.

  De verslaafde duwde haar vooruit.

  Hij was zijn zenuwen nauwelijks meer de baas. Het was geen koelbloedigheid. Het moest wanhoop zijn die hem in staat stelde tot aan de deur van de praktijk te komen met zijn gevangene zonder dat voorbijgangers het zagen. En zelfs als ze het zouden hebben gezien - dan zou het waarschijnlijk nauwelijks verschil gemaakt hebben. Betty kénde de stad.

  Niemand zou riskeren een mes tussen zijn ribben te krijgen.

  Haar vingers trilden toen ze de deur opende.

  De junkie duwde haar het portaal in, dan door de deur van de behandelkamer. Hij beefde over zijn hele lichaam, terwijl hij om zich heen keek. Met koortsachtige haast opende hij kasten en laden, smeet artsenmonsters door elkaar op de planken maar Betty wist dat hij niet zou vinden wat hij zocht.

  Als hij nu een slachtoffer zou zoeken om zijn woede op te koelen...

  Het receptenblok uit een lade scheen nieuwe hoop in hem te wekken. Hij voelde verder in de lade, vond ergens een papier dat ondertekend was en stopte het bij de receptformulieren in zijn zak. Zijn schouders gingen op en neer terwijl hij hijgend ademhaalde. Nu kreeg hij haast. Hij beefde van begeerte.

  "Ik kèn je", fluisterde hij. "Als je de smerissen erbij roept zal ik je weten te vinden. En dan maak ik je koud gesnapt?"

  Hij wachtte niet op antwoord.

  Haastig draaide hij zich om en tuimelde naar buiten. Even later viel met een doffe knal de deur achter hem dicht.

  Betty Wheeler sloot uitgeput haar ogen.

  Eén seconde lang...

  Toen haalde ze diep adem, haastte zich naar de telefoon en belde het nummer van de FBI, zonder ook maar haar dikke wollen handschoenen uit te trekken.

  * * *


  De kroeg met de mooie naam "Roos van Kentucky" was slecht verwarmd.

  's Avonds, als er zo'n honderd jongeren elkaar op de reusachtige dansvloer en bij de tafeltjes verdrongen, werd het vanzelf warm. Overdag interesseerde het de beheerder niet of de gasten zich behagelijk voelden. Bij de meeste mensen die in "De Roos" kwamen, functioneerde de interne warmtehuishouding toch al niet. Als ze "droog" stonden, klappertandden ze zelfs bij bakoventempera-turen. Als ze een schot te pakken hadden, kon zelfs een sneeuwstorm hen niet deren. Nog pas gisteren was enkele meters van de deur van de discotheek een junkie bevroren -die jongen was gewoon in de sneeuw gaan zitten en had wat voor zich heen zitten dromen. Tientallen voorbijgangers waren de stervende jongen voorbij gelopen, zonder ook maar hun hoofd om te wenden.

  Bill Fallo, de magere kastelein, was in een slecht humeur. Niet omdat er een junkie minder op de wereld was. Maar omdat de politie bij hem geweest was om vragen te stellen. Verbeten gooide hij colaglazen in de troebele spoelbak. Af en toe wierp hij de enige gast aan de toog een duistere blik toe.

  Hugh Lauren behoorde tot degenen die het zelfs in de dikste jas koud hadden.

  Maar hij was geen eenvoudige junkie. Hij was daarnaast ook "dealer". Hij was de leverancier van Bill Falo's klanten. De kastelein ergerde zich over de onvoorzichtigheid van zijn gast. Nu de politie vanwege die dooie junkie rondsnuffelde, zou de dealer zich eigenlijk beter gedeisd kunnen houden. Hij had zijn leveranciers moeten waarschuwen en zich op de achtergrond moeten houden. Maar Hugh Lauren had de stuff zélf te dringend nodig om verstandig te zijn.

  Sinds een uur zat hij hier nu al te wachten. Het was een opgeblazen, gezet type met rossig haar en hangwangen. Achter de half geloken oogleden glinsterden zijn ogen alsof hij koorts had. Telkens weer keek hij naar de deur en zijn houding verstijfde, toen er eindelijk een nieuwe gast door het stoffige gordijn schoof.

  Bill Fallo keek de andere kant uit.

  Hij kende de man niet en hij wilde hem ook niet leren kennen. Hij wilde zo min mogelijk met de drughandel te maken hebben, al wikkelden zich de zaken onder zijn ogen af. De leverancier, die Hugh Lauren leverde, was elke week een ander. De dealer wist nooit vooruit wie op zou komen dagen. Hij kon dus niemand verraden.

  Eigenlijk mocht hij niet eens weten wie de toeleverancier was van de stuff die hij naar de uiteindelijke verbruiker bracht. Door het een of andere toeval had hij een keer de 'naam opgevangen: Luigi Parfitti. Bill Fallo, de kastelein, wist zonder meer dat Parfitti in deze wereld nummer een was. Maar niettemin had hij geprotesteerd toen Lauren hem er een keer wat meer over wilde vertellen.

  De pas aangekomene bestelde bier en kersenlikeur - het was altijd hetzelfde wachtwoord. Hugh Lauren zag verbaasd dat de man de likeur opdronk en het bier liet staan, dat was iets wat vóór hem nog niemand had gedaan. De man veegde zijn mond af en liet zich weer van de barkruk glijden. Zonder Lauren ook maar een blik te gunnen, marcheerde hij dwars over de dansvloer naar de deur van de toiletten.

  De dealer wachtte een paar minuten voor hij de leverancier volgde.

  In een nis van het grote kale vertrek hieven een paarmummieachtige jongelui met uitgemergelde gezichten het hoofd op. Sinds een half uur hielden ze zich met zijn drieën met een colafles overeind. De verslaving maakte dat ze nauwelijks een cent over hadden om iets te gebruiken wat men niet in de aderen kon spuiten. Hugh Lauren hadden ze tot nu toe nog nooit aangesproken. Ze zagen wel aan hem dat hij zelf koortsachtig verlangde naar de eerstvolgende shot.

  De dealer voelde dat de begeerte als een golf door hem heensloeg toen hij de deur met het opschrift "Gentlemen" achter zich sloot. Nooit meer, zo zwoor hij, zou hij zich nog laten overhalen de laatste poeders tegen dubbele prijs te verkopen, zolang hij de volgende levering nog niet in zijn zak had. Haastig glipte hij door een van de eens witte deuren en sloot hem achter zich dicht. Het was er te nauw voor twee mannen. De onbekende vertrok zijn gezicht. Hij had een bruine envelop uit zijn zak gehaald. Met bevende vingers inspecteerde Hugh Lauren de inhoud.

  "Hé zeg, dat is niet genoeg", fluisterde hij. Dat... "

  "Méér is er niet, " zei de andere kortaf.

  "Maar... "

  "Heb je nog niet gemerkt, dat het spul schaars is geworden? Onze toevoer stagneert, man! De sneeuw is ingesneeuwd!"

  Hugh Lauren vond dat helemaal niet leuk. De envelop bevatte niet veel meer dan zijn eigen behoefte. Maar hij móést het verkopen omdat hij anders de volgende leverantie niet zou kunnen betalen. Woedend beet hij op zijn lip en haalde een paar bankbiljetten uit zijn zak.

  "Plus zeventig dollar", eiste de onbekende.

  "Plus zeventig... Je bent gek, man! Je denkt dat je jeeigen... "

  "Of je betaalt, óf je krijgt niks", verklaarde de onbekende koel. "Anderen likken zich de vingers af om die stuff te krijgen. "

  Lauren knarsetandde. De zeventig dollar, die hij de ander nu toestak waren de helft van zijn "ijzeren reserve". Zelfs als hij zijn eigen verbruik terug zou schroeven en de rest tegen hogere prijzen zou verkopen, zou hij tot volgende week...

  Hij dacht maar niet langer na.

  De leverancier knikte even naar hem en keerde zich om, om weg te gaan. Hugh Lauren bleef op het toilet achter. Hij had een shot nodig. Onmiddellijk! Met trillende vingers haalde hij zijn injectiespuit uit zijn zak. Hij wist dat hij hem eerst had moeten steriliseren - aan de geelzucht van verleden jaar dacht hij alleen nog maar met ontzetting.

  Eigenlijk had hij een paar vaste klanten willen bedienen en dan naar huis willen gaan. Maar de leverancier was erg laat gekomen. Hij kon niet meer wachten. Hij zou...

  Het geruis van de deur deed hem ineenkrimpen.

  Hij draaide zich snel om en staarde de drie jongens aan die naar binnen schoven. Bleke, ingevallen gezichten, doffe slierten haar, ogen die diep in de kassen lagen en koortsachtig glansden. Hugh Lauren snikte naar een shot en voelde levendig het verlangen de kerels met een shop weg te jagen. Maar hij wist dat hij ze zo niet kwijt zo raken.

  "De prijzen stijgen, vrienden", zei hij hees. "Twintig dollar op tafel... "

  "Twintig?" stamelde een van de jongelui verschrikt.

  "Dat is niet mijn schuld. Ik betaal mezelf ook blauw, dus... "

  De jongen slikte eens. Het doffe ongekamde haar viel hem over de ogen. Met een onvaste beweging streek hij het weer terug.

  "Oké, vijftien nu metéén en de rest... "

  "Alles of niets", zei Hugh Lauren met een zenuwachtig grijnslachje.

  "Nou moet je eens goed luisteren, Hugh! Wij zijn niet voorbereid op die woekerprijzen. Wij konden toch niet voorzien... "

  "Kon ik het dan soms voorzien, man? Geen geld, geen sneeuw, zo simpel is dat. En nou voor de draad met het geld of rot op. Verdomd, ik heb haast!"

  De drie jongens wisselen een blik.

  Langzaam schoof de blonde knaap zijn hand in zijn zak. Zijn gezicht was helemaal verwrongen. Plotseling bemerkte Hugh Lauren het gevaar dat hem bedreigde. Zo ongeveer zoals een mens soms voelt dat de lucht vlak voor een onweer electrisch geladen is.

  De dealer wilde snel langs de junkies voorbijlopen. Te laat! De blonde haalde een gummiestok uit zijn zak. Zwijgend haalde hij uit. Bliksemsnel, met de moes der wanhoop. Hugh Lauren zag geen kans meer de revolver onder zijn oksel te grijpen. De met leer overtrokken loden kop van de ploertedoder kwam op hem af. Het was alsof er diep in zijn hoofd opeens iets ontplofte. Hij merkte niet meer dat hij met een smak op de smerige tegels neerkwam.

  * * *


  Het blonde meisje heette Cora Bennister. Meer dan wat bleek uit haar identiteitskaart, viel er niet uit haar te krijgen. Ze zat op een kruk met haar gezicht in haar handen verborgen, te snikken. Om haar heen voltrok zich het routineonderzoek van de politie.

  De apotheker was met een zware hersenschudding naar het ziekenhuis gebracht. Zijn verkoopassistente was er met een schampschot vanaf gekomen. De dokter kon haar ter plaatse verbinden. Ik hield de hoorn van de telefoon in mijn hand en sprak met Steve Dillaggio. Ik vroeg hem een wagen te sturen om Cora Bennister naar het districtsbureau te brengen. Want al was zo'n overval niets ongewoons, hij viel wèl onder de categorie waarvoor wij op het ogenblik bijzonder veel belangstelling aan de dag legden!

  De recordwinter belemmerde de aanvoer op de meest uiteenlopende gebieden. Ook verdovende middelen waren schaars en duur geworden.

  In de wereld van de drugverslaafden leek het alsof de duivel was losgebroken. De verslaafden die van hun leveranciers afgesneden waren, raakten langzamerhand allemaal volledig over hun toeren. Het aantal inbraken, overvallen en geweldplegingen liep met sprongen omhoog.

  Als mensen als Cora en haar onbekende medeplichtige op klaarlichte dag een apotheek overvallen, is dat meestal een wanhoopsdaad. En worden de daders betrapt, dan zijn zegeneigd de dealer de schuld te geven, die niet meer kon leveren. Weliswaar levert de naam van één kleine handelaar niet veel op. Maar tien namen zeggen al een heleboel over de erachter schuilende organisatie. Wij waren bezig uit ontelbare mozaieksteentjes een beeld samen te stellen. Op die manier hoopten wij tenslotte de hele ring van dealers te kunnen grijpen, die Midtown Manhattan beheerste.

  Het is duidelijk dat we ons daarmee een hele berg werk op de hals gehaald hadden.

  "Vergeet nou die grieppoeders niet, die je in de apotheek wilde halen", steunde Steve. "Als er nog meer zieken komen kunnen we de winkel wel sluiten. En als we nu ook nog een nieuwe sneeuwstorm krijgen... "

  "Maak maar geen slapende honden wakker daarboven. Alsof de hel zo ook al niet los zou zijn!"

  "Moet je mij nodig zeggen. Overigens overvallen ze nu ook al doktersassistenten. Zojuist heeft een junkie een meisje gedwongen de praktijk van een arts voor hem te openen zodat hij receptformulieren kon stelen. Je kent dat meisje trouwens wel. Betty Wheeler".

  'Dat lieve buurmeisje van Phil? Die met die gebreide kousen?"

  "Precies. Die knul heeft gedreigd haar te zullen vermoorden als ze de politie zou waarschuwen. Waarschijnlijk maar loos geklets, maar... "

  "Verslaafden zijn onberekenbaar", waarschuwde ik.

  "Dat weet ik. Maar we kunnen geen bewaker voor dat meisje haar deur zetten en ze wil de nacht niet in een hotel doorbrengen. Dat vindt ze overdreven. Ik heb Phil opgebeld, zodat hij tenminste zijn oren een beetje openhoudt".

  "Man! Weet je hoe hoog zijn koorts... "

  "Kun je mij soms zeggen wat ik dán moet doen, verdorie?"

  Nee, dat kon ik hem ook niet zeggen.

  Hij beloofde de wagen te sturen. Ik legde de hoorn op de haak. Ik hoopte nog steeds dat het blonde meisje me de naam van haar medeplichtige zou willen noemen of dat de deskundigen zijn vingerafdrukken zouden vinden. Cora Bennister was niet verslaafd. Dat had de dokter al duidelijk kunnen vaststellen. Toch had ze meegedaan aan deze overval. Ze had zelfs geschoten! Op het eerste gezicht althans lag het daarom voor de hand dat het meisje betere relaties met de wereld van de dealers scheen te hebben dan de een of andere willekeurige verslaafde.

  Maar toen ik haar nog eens goed opnam begon ik weer aan deze conclusie te twijfelen.

  Cora Bennister zag er eenvoudig niet uit als het keiharde type dat een roofoverval riskeert om een goed zaakje te kunnen doen. En ook haar medeplichtige kon eigenlijk geen beroeps zijn. Was hij het die de stuff nodig had? Had zij hem alleen maar geholpen omdat ze geen andere mogelijkheid meer zag? Ik keek nog eens onderzoekend naar de tengere gestalte, het gebogen nekje en de steeds schokkende schouders. Ik schudde mijn hoofd. Ik kon me gewoon niet voorstellen dat dit meisje werkelijk een monster van een pistool op een mens geschoten had.

  Tien minuten later veranderde ik weer van mening...

  Ik had nog een keer geprobeerd met Cora te praten. Ik wilde haar duidelijk maken, dat het voor haar waarschijnlijk om poging tot moord zou gaan. Dat haar beste kans daarin zou liggen, dat ze met ons zou samenwerken. Ze hadzwijgend geluisterd, verkrampt en met bevende lippen. Maar toen ze sprak, waren de eerste woorden, sinds ze gedreigd had me overhoop te schieten:"Kan ik - alstublieft een glas water hebben?"

  Ik knikte alleen maar.

  We zaten in de achterkamer, waar de apotheker was neergeslagen. In een nis was een wasbak en spiegel. Mijn eigen fout dat ik erin tuinde, toen ik de uitdrukking van volkomen uitputting op het bleke engelegezichtje zag. Ik vulde een kartonnen beker met water. Toen ik me omdraaide was Cora Bennister al in de deur.

  Dwars door de winkel snelde ze naar de uitgang.

  Zó vlug, dat geen van de aanwezige rechercheurs op tijd reageerde...

  De ruit van de deur rinkelde. Sneeuwmodder spatte omhoog. Toen ik ook langs de toonbank rende, zag ik alleen nog maar een schaduw, die snel uit mijn blikveld verdween.

  De kartonnen beker liet ik gewoon vallen.

  Of beter gezegd: ik smeet hem op de grond. Ik was woedend op mezelf en vastbesloten die schande onmiddellijk uit te wissen en het haar betaald te zetten! Dat ontbrak er nog aan, dat een geraffineerde achttienjarige griet met een engelegezichtje me te grazen nam! Ik stootte de glazen deur open en keek om me heen. Maar Cora Bennister was als van de aardbodem verdwenen.

  Verdomme!...

  Ik rende weg. Naar rechts! In de richting waarin ik Cora het laatst gezien had. Per slot van rekening kon ze alleen maar de dichtst bijzijnde dwarsstraat genomen hebben. Met een paar sprongen bereikte ik de hoek en spiedde dedwarsstraat af. Daar zag ik nog net de tengere gestalte met het wapperende blonde haar in een inrit verdwijnen.

  Ik kénde die inrit.

  Ik kende ook de donkere binnenplaats waar hij naartoe leidt. De haveloze, sinds jaren voor de sloop bestemde huurkazernes, die afwisselend door zwervers, dakloze en jeugdige krakers bewoond werden. Het hele blok is een rattennest, een hoofdkwartier van ellende. Als Cora Bennister daar onderdook, moest ze inderdaad tamelijk ver heen zijn.

  Voorzichtig volgde ik het platgetreden pad in de meters hoge sneeuw.

  Cora Bennisters voetsporen waren duidelijk te herkennen. Ik wist dat ik haar zou vinden....

  * * *


  Voor een gangsterboss was Luigi Parfitti verrassend jong.

  Hij was vroeg met zijn loopbaan begonnen en had bijna alle fouten vermeden, die een man van zijn kaliber op de opsporingslijsten van de politie of met een betonblok aan het been op de bodem van de Hudson brengen. Als student was hij voor het eerst in aanraking gekomen met drugs. Hij was te intelligent om zelf verslaafd te raken.

  Hij zag daarentegen al heel gauw in dat zijn organisatietalent op de verdovende middelenmarkt wel eens heel wat lucratiever zou kunnen worden aangewend dan in het een of andere normale burgerlijke beroep. Een paar jaar lang verhandelde hij hasjisch, marihuana en LSD later ook heroine. Toen breidde hij zijn activiteiten uit over bijna alle New-Yorker universiteiten en vele scholen. Zo groeide hij langzamerhand uit tot de clevere, jonge "manager" met een luxueus appartement en dure sportwagen. Van een eenvoudige dealer ontwikkelde Parfitti zich tot de handige organisator, die verschillende detailhandelaars in dienst had.

  Op een dag was hij zó groot geworden, dat hij de aandacht trok van de werkelijke giganten van die handel. De Maffia sneed zijn toevoerbronnen af. Met dertig jaar stond Luigi Parfitti voor de beslissende ommekeer van zijn loopbaan.

  Hij gaf het niet op, maar hij legde het óók niet met de grote bazen aan.

  In plaats daarvan verkocht hij zijn auto en alle andere eigendommen, schraapte bijeen wat hij aan vermogen bezat en vloog naar Katmandu. Hij wist een paar bijzonder rijke bronnen aan te boren en kiende een geheel nieuwe smokkelroute via Canada uit. Toen hij naar New-York terugkeerde, beschikte hij over een kleine, maar uitstekende organisatie. Bovendien had hij de grote bazen ervan overtuigd dat het verkwisting zou zijn zoveel talent te laten verkommeren.

  Onder de opperste autoriteit van de Maffia gebruikte hij de eerste jaren om zijn macht uit te breiden. Hij was nu 37 jaar oud; een grote slanke man met verzorgd donker haar,markante gelaatstrekken en saffierblauwe ogen. En nog steeds straalde hij een soort beminnelijkheid uit, die het ook voor een zeer goede waarnemer moeilijk maakte in hem de ijskoude, gewetenloze misdadiger te onderkennen.

  Partitti bewoonde een "penthouse" aan de park Avenue. Bovendien had hij de gehele bovenste étage van het gebouw gehuurd, zodat zijn lijfwacht, zijn "gorilla's" hem konden beschermen zonder al te storend te zijn voor zijn vlotte privéleven.

  Want het hoogste doel van Parfitti in het leven was van het leven te genieten. Hij wilde niet rijker worden dan hij was. Hij streefde ook niet naar nog meer macht, als hij al bezat. Hij beperkte zich ertoe met alle noodzakelijke middelen zijn zaken aan de gang te houden. Hij wilde niemand op de tenen trappen en zo min mogelijk werken.

  Op het ogenblik was zijn normale levensstijl een beetje van slag geraakt.

  Dat kwam door de strenge winter. De verdomde kou, waar men niets tegen doen kon - noch met geweld, noch met list. Luigi Parfitti zag zich in de onaangename situatie geraakt, de bestellingen niet meer te kunnen uitvoeren. De telefoons stonden gloeiend. De tussenhandelaren gedroegen zich als idioten. Maar er was niemand heinde of ver te vinden die zou kunnen inspringen. Alle anderen hadden soortgelijke problemen.

  De gangsterboss liep op zijn berbertapijt heen en weer als een gekooide tijger.

  Zijn naaste medewerkers hadden zich om hem heen verzameld. Toen hij ze destijds had uitgekozen, had hij goed uitgekeken, net als bij al zijn ondernemingen.

  Gay Bronson was een van de beste en jongste advocaten,die ooit hun geweten verkocht hadden.

  Ned Calder met een gezicht gekerft door littekens, bezat in rijke mate dat wit zijn clevere baas ontbrak: de bekwaamheid keiharde gewelddadige acties, koelbloedig en onverstoorbaar uit te voeren.

  De derde in zijn kleine staf was Jimmy "Oldman" Angries, een grijsharige beroepsgangster, zo slim als een oude vos en al boven de pensioengerechtigde leeftijd. Parfitti had hem uit de achterkamer van een illegale bookmaker gehaald. Oldman zou voor zijn baas door het vuur gegaan zijn. Althans zo lang hij niet het gevaar liep daarbij zijn vingers te verbranden.

  "We kunnen de winkel wel sluiten, als het zo doorgaat", voorspelde Angries juist. "Geloof me Lu, ik kèn dat. Een toelever-crisis die men niet op de een of ander manier opvangt, maakt de hele markt kapot".

  Parfitti knikte alleen maar. Hij kende de wetten ook. Wie niet meer kon leveren was uitgerangeerd. Die moest later zijn marktaandeel met geweld terug veroveren. Juist dit soort oorlog had de gangsterboss in zijn loopbaan tot nu toe altijd angstvallig vermeden.

  "Ik heb, verdomme nog an toe, alles geprobeerd", gromde hij. "De stuff is te schaars. Er valt gewoon nergens meer aan te komen. Het helpt niets - op de een of andere manier moeten we zien dat we onze eigen lading opdelven''.

  Ned Calder haalde zijn schouders op. Hij was een sterke, zwijgzame man. Zijn gezicht zou ook zonder de littekens van messteken luguber geleken hebben. "Opdelven?" herhaalde hij. "Heb je niet gehoord hoe het er in de buurt van Buffalo uitziet?"

  "Twee grote truks kunnen toch niet zomaar verdwijnen", zei Parfitti. "Zoveel sneeuw is er toch helemaal niet".

  "Maar Kessel heeft het toch door de telefoon beweerd", hield de gekerfde man vol. "De trucks zijn in de sneeuw verdwenen. Joe en zijn mensen konden zich met grote moeite op een boerderij het leven redden... "

  "Ben jij er zeker van dat Joe kessel geen sprookjes vertelt? Misschien wil hij alleen maar verdoezelen dat hij de zaak verknald heeft!" zei Parfitti bits.

  "Heel zeker", knikte Calder. "Joe heeft een half jaar aan de Alaska - pijpleiding meegewerkt. Als er iémand is die in staat is twee trucks door de sneeuw heen te brengen, dan is hij het. "

  Luigi Parfitti drukte zijn lippen op elkaar. Op dit moment was er niet veel te merken van zijn beminnelijke uitstraling. Die knipte hij alleen maar even aan als hij er voordeel van dacht te hebben. Hij bleef een ogenblik voor het raam naar buiten staan staren. Weer begonnen vlokken sneeuw uit de hemel te dwarrelen.

  "We hebben het spul nodig", zei hij hard. "Dus zullen we het hebben. Ik bel Riva in Buffalo op. Hij zal bij wijze van uitzondering eens iets meer moeten doen dan boten charteren en douanebeambten omkopen. "

  "Riva is betrouwbaar", knikte Calder. "Ik geloof... "

  Hij werd onderbroken.

  Er zoemde een intercom. Een stem verklaarde dat een van de lijfwachten uit de benedenverdieping binnen wilde komen. Lu Parfitti liep naar zijn bureau en drukte op een knop, die een paar elektronische versperringen ophief.

  Twee minuten later werd er aan de deur geklopt. De grote zwartharige knaap met de afzakkende schouders, die nubinnenschuifelde had niet alleen sterke spieren, maar ook een verstand dat zacht uitgedrukt niet onderontwikkeld was. Op deze eigenschap stelde Luigi Parfitti nu eenmaal prijs.

  "Er is een vent die met je wil spreken, baas", zei de zwartharige aarzelend. "Hij doet nogal gek, die knaap!"

  Parfitti fronste zijn voorhoofd. Hij werd niet graag gestoord als hij aan de oplossing van een moeilijk probleem knutselde.

  "Wie is het?" vroeg hij geërgerd.

  "Hij noemt zich Hugh Lauren. Een dealer. Hij is schijnbaar door een stel junkies afgetuigd en geplunderd. Nou heeft hij stuff nodig. Hij bazelt dat het heel belangrijk is, wat hij wil zeggen. Maar als je het mij vraagt, baas, is het alleen maar voor hem zelf belangrijk. Hij is zélf namelijk ook een spuiter. "

  Luigi Parfitti's blauwe ogen versmalden zich tot spleten. Ook het laatste restje beminnelijkheid was van zijn gezicht verdwenen.

  ' 'Die kerel is stapelgek!" stoof hij op. "Smijt hem eruit! Maar grondig. En maak hem duidelijk wat hem te wachten staat als hij zich hier nóg een keer laat zien!"

  'Ja, baas... "

  De zwartharige knikte onbewogen en trok zich terug. Hij sloot de deur achter zich. De anderen keken hem na. Gay Bronson, de bleke, blonde advocaat, wreef met de rug van zijn hand over zijn spitse kin.

  "Hugh Lauren", herhaalde hij peinzend. "Ergens komt die naam me bekend voor. Was dat niet die geschiedenis met die dealer, die voor eigen rekening was begonnen?"

  "Klopt", zei Calder. "Lauren verraadde hem. Daarkreeg hij een premie voor en die andere dealer is koud gemaakt".

  "En die Lauren scharrelt nog steeds als een detailverkoper rond?" vroeg Parfitti met gefronst voorhoofd.

  "Hij is verslaafd", zei Jimmy "Oldman" Angries. "En dat betekent dus onbetrouwbaar en onberekenbaar! Verslaafden kun je alleen maar helemaal onderaan de ladder gebruiken. "

  "En ze horen alleen maar hun eigen sporten van de ladder te kénnen", voltooide Parfitti gerekt. "Die Hugh Lauren schijnt een beetje veel te weten, hè?"

  "Dát wilde ik maar zeggen", knikte Bronson.

  "Moet ik hem... '" begon Ned Calder, met het gekerfde gezicht.

  Luigi Parfitti schudde zijn hoofd. Hij had maar enkele seconden nodig gehad om een besluit te nemen.

  "Nu nog niet", zei hij. "We moeten het water waarin we vissen niet laten opdrogen. Als die knaap wérkelijk gevaarlijk is, zal hij zich nog wel een keer melden... "

  De anderen knikten.

  Hugh Lauren, de dealer, had er geen flauw idee van dat hij zojuist maar amper aan een doodsvonnis was ontsnapt.

  Voor hem was het voldoende dat twee "Gorilla's" hem de trap afgesmeten hadden. Zijn schedel dreunde. Zijn botten deden nog meer pijn als daarnet. De mengeling van begeerte en haat die hij nu voelde, maakte hem gevaarlijk als een roofdier....

  * * *


  Geluidloos opende ik de deur en glipte de duistere vestibule in.

  De lucht was vochtig, modderig, vol stank van afval, stof en ouderdom. De muffe koude herinnerde aan een onderaardse gang. Ik hoorde voetstappen op de trap. Het waren de lichte, snelle voetstappen van Cora Bennister. Ze voelde zich blijkbaar al veilig. Ze scheen al lang geen rekening te houden met de mogelijkheid dat ze nog achtervolgd werd. Was ze op weg naar haar medeplichtige?

  Ik keek even om en zag hoe de smerige trap voor een deel bedekt was met een ijslaagje. Trouwens die stenen treden zouden toch niet kraken. Voorzichtig begon ik naar boven te klimmen. Daarbij bleef ik af en toe luisterend staan. Ik moest minstens weten op welke verdieping Cora's einddoel was.

  Op de bovenste, stelde ik vast.

  Op de bovenste van de in totaal acht verdiepingen! Aangezien de lift al lang buiten werking was, werden van de bewoners behoorlijk sportieve prestaties gevergd. Hoeveel mensen hier ondergedoken waren, viel niet vast te stellen. Maar bijzonder talrijk konden ze niet zijn. Anders had men het gebruikelijke draagbare radiogejammer gehoord.

  De stilte deed bijna spookachtig aan. Ook dat zou wel aan de koude kunnen liggen. In leegstaande huizen worden altijd meteen de verwarmingsbuizen losgetrokken van de muren en verkocht. Op het ogenblik bleef de daklozen die hier waren ingekropen, niet veel anders over dan kampvuren te ontsteken. Ook het aantal branden in leegstaande pakhuizen, loodsen, en slooppanden was met sprongen omhoog gegaan...

  Ik had de laatste overloop bereikt.

  Vóór mij voerden nog enkele treden naar het platte dak. De deur stond op een kier en klepperde in de wind. Buiten hoorde ik stemmen en ruw gelach. Maar Cora Bennister was niet op het dak geklommen, ze was rechtsaf gegaan op het donkere, smalle portaal. Achter een scheef in de scharnieren hangende deur kon ik een kapotte w. c. ontdekken. Ijspegels hingen aan het fonteintje. Ijs bedekte ook met een dikke laag de vloer. Voorzichtig liep ik verder.

  Na vier, vijf stappen hoorde ik een half onderdrukte kreet.

  "Liza! -Liza!"

  Het was de stem van Cora Bennister. Een wanhopige, overslaande stem. De woorden verdronken in hevig gesnik. Ik versnelde mijn pas en liep op de wijd openstaande deur toe. Er kwam een strook daglicht door. Als verstijfd bleef ik een ogenblik op de drempel staan.

  Waterleidingbreuk, dacht ik automatisch.

  De kamer zag eruit als een druipsteengrot. Van het plafond waar de buis gesprongen was, hingen armlange ijspegels. Een van de muren scheen nog steeds uit glanzende, bizarre zuilen te bestaan.

  Ijs bedekte een oude koelkast. Ijs lag in spiegelendebevroren poelen op de vloer. Ijs vulde de spleten op tussen de planken. Een brede slingerende ijsbaan liep bijna tot aan het bed dat aan de andere kant van de kamer tegen de muur stond.

  Vóór dit bed lag Cora Bennister op haar knieën. Haar schouders schokten. Met beide handen omklemde ze de linkerhand van het meisje dat in de kussens lag. Eén enkele blik was voldoende om te zien dat dit meisje niet meer leefde.

  De dode was bevroren, zonder twijfel.

  Bevroren tijdens een drug-trip. De injektiespuit en een van de morfinepakje die in de apotheek waren gestolen lagen nog naast haar op het hoofdkussen. De mouwen van haar pullover waren omhooggerold. Rood tekende zich de ontstoken plekken in de buiging van de elleboog af. Nu meende ik opeens te weten, wat Cora Bennister tot deze wanhopige roofoverval bewogen had.

  Het meisje op het bed moest haar zuster zijn.

  Ze leken sterk op elkaar. Hetzelfde blonde haar, dezelfde blauwe ogen, dezelfde zacht gebogen lippen. Bij de dode zweefde er een triest, eigenaardig verloren glimlachje om. Het smalle gezicht was al getekend door bittere ervaring. Ze kon niet veel ouder dan twee- of drieentwintig zijn geweest. Ze moest haar zuster heel nagestaan hebben. Cora Bennister beefde. Het zwijgende, smartelijke snikken deed haar hele lijf schokken. Pas toen ik een stap in het vertrek deed, scheen ze opeens mijn aanwezigheid te bemerken.

  Met een ruk hief ze haar hoofd op. Toen bleef ze onbewegelijk luisteren.

  "Owen", fluisterde ze. "Owen... "

  "Miss Bennister... "

  Ze slaakte een zachte kreet en keek met een ruk om. Ze lag nog steeds op de vloer geknield. Twee, drie eindeloze seconden keek ze me met wijd opengesperde ogen aan. Toen was het of er een kramp door haar lichaam schoot. Haar trillende oogleden en wimpers werden neergeslagen.

  "Liza", fluisterde ze. "Mijn zusje... Als ik er toch maar geweest was... Als ik er alleen maar geweest was.. "

  "Had je de drugs voor haar nodig?" vroeg ik zachtjes.

  Cora knikte. Een mat, krachteloos knikje zonder hoop.

  "Voor haar - èn voor Owen! Hij is haar man, Owen Wilder.... "

  "De jongen met wie je in de apotheek was?"

  Weer datzelfde hopeloze knikje. Cora Bennister blik ging me door merg en been.

  "Ze zijn verslaafd", fluisterde ze. "Ze zijn allebei verslaafd. Ze hadden het nodig, begrijpt u? Lizza - ze kon niet meer opstaan. Ze was gewoon helemaal aan het eind... Ik moest haar toch helpen! Ik móést toch... "

  Maar zó toch niet, dacht ik.

  Ze zou haar op een andere manier hebben moeten helpen. Wérkelijk helpen - niet door nieuw gif, dat alles alleen maar erger maakte. Maar ik zei niets. Het was er niet het juiste moment voor.

  "Waar is Owen Wilder nu?" vroeg ik kalm.

  '' Dat weet ik niet... ik ben bang.. " Haar oogleden gingen weer omhoog. Met een wanhopige brandende blik staarde ze me aan. "Hij heeft tabletjes genomen en gespoten met het een of andere spul. En nu ook nog die sneeuw. U moet hem zoeken! Toe, alsjeblieft. U moet hem helpen, u moet... "

  Ik dacht aan de stemmen die ik op het dak had gehoord.

  Owen Wilder was hier geweest. Hij had zijn vrouw en vermoedelijk zichzelf een spuitje gegeven. Of het klopte dat hij eerst al met iets anders had gespoten? Een amine misschien? Het een of andere spul, dat heroineverslaafden gebruiken als de drang naar een injektie ze blind voor elk gevaar gemaakt heeft? Dan was de angst van Cora maar al te gerechtvaardigd. Ik klemde mijn tanden op elkaar en keek om. Met twee stappen was ik bij het raam en opende het. Hier binnen kon het niet veel kouder worden. Ik luisterde in het halfdonker.

  Gelach!

  Door elkaar schreeuwende stemmen, schel gejoel, eigenaardig veraf klonk het en gedempt. Dat lag misschien aan het feit dat het weer was gaan sneeuwen. Ik sloot het raam en wendde me nu weer naar Cora Bennister.

  "Loopt u niet meer weg. Dat zou immers zinloos zijn. "

  Ze knikte alleen maar. Haar lippen trilden.

  "Ik loop niet weg", fluisterde ze. "Ik zal Owen niet alleen laten... "

  Ik voelde dat ze het ernstig meende.

  Snel ging ik nu naar de deur, glibberde uit op de ijslaag van het portaal, maar wist me staande te houden. Op de overloop was het gejoel van het dak af nu duidelijker te horen. Ik onderscheidde ruw gelach en het krijsen van vrouwenstemmen. Minstens een half dozijn jongelui waren op het platte dak bijeen. Zo te horen was het alsof ze daar boven een feestje vierden.

  Waarschijnlijk deden ze dat ook.

  Een fuifje met heroïne, hasjh, LSD en wie weet wat nog meer. Een krankzinnig, wanhopig feest aan de rand van de afgrond. Midden in de kou, die hun bestaan bedreigde opeen manier die de burgers in hun goed verwarmde woningen en kantoren niet zouden kunnen dromen. Evenmin konden zij zich voorstellen dat midden in de grote stad, temidden van een hoogontwikkelde beschaving mensen gewoon in hun bed konden doodvriezen...

  Met enkele stappen bereikte ik de trap, liep de paar treden op en stootte de deur open. De wind vaagde de sneeuw over het platte dak. Sneeuwvlokken dwarrelden in mijn gezicht. Tussen schoorsteenpijpen en antennemasten hoopte de sneeuw zich op. Binnen enkele minuten was het nu bijna donker geworden. Ik had een ogenblik nodig voor ik in de witte, door de teruggekaatste neonlichten spookachtig bestraalde dwarreling iets kon onderscheiden.

  Een kofferradio dreunde.

  Vier, vijf jongelui stonden bij elkaar, klapten in hun handen en lieten hun ledematen op de maat van de muziek schokken. Ze hadden een halve kring gevormd, ze joelden en gilden. Tussen hen zag ik een gestalte, die ik op het eerste gezicht voor een waanzinnig visioen hield. Hij draaide om en om in een extatische dans.

  Het was Owen Wilder, de jongeman, die met Cora Bennister de apotheek overvallen had.

  Hij danste als een waanzinnige derwisj in de sneeuw rond.

  En hij droeg niets anders aan zijn lijf als een gedeukt ridderkruis, dat bij elke beweging op zijn naakte borst op en neer huppelde.

  De jonge kleurling die de doktersassistente Betty Wheeler had overvallen, heette Jim Powell.

  Hij was óók een slachtoffer van de vervoerscrisis, evenals zovele anderen. En precies zoals vele anderen had de heroïne hem zó kapotgemaakt, dat hij niet meer helder kon denken. Hij ondervond alleen nog maar wanhoop en haat.

  De wanhoop putte zich uit in zelfmedelijden. De haat zocht een ventiel, een schuldige. Het een of andere slachtoffer, om zich op te kunnen wreken.

  Jim Powell hoestte. Hij wist niet hoe lang hij al door de straten gerend had, blindelings, verbeten, met grote stapsprongen, die zijn lichaam uitputten. De vervalste recepten ritselden in zijn zak. De begeerte dreef hem voort dat de doktersassistente zich niet aan zijn voorwaarden zou hebben gehouden. Ze zou ondanks zijn dreigement de politie wel eens gewaarschuwd kunnen hebben. En hij wist wat het betekende als hij gesnapt zou worden: gevangenis, misschien ziekenhuis en in ieder geval ontwenning.

  In een apotheek in de buurt van de arts had Jim Powell zich niet gewaagd. De blinde angst die hij niet de baas kon worden, deed hem het begrip "in de buurt" steeds verder uitbreiden. Die angst deed hem overal gevaar zien,verscherpte alleen wel tegelijkertijd de onrust, de pijn in de ledematen en de alles verterende begeerte. Hij had een shot nodig. Nú, onmiddellijk! Wanhopig liep hij door de intussen weer ingezette sneeuwbui. Héél plotseling voelde hij dat hij het werkelijk geen seconde meer zou kunnen uithouden. Hij viel bijna toen hij in het grauwe schemerlicht opeens de reclame van een apotheek herkende.

  Een autobestuurder claxoneerde woedend. Want Jim Powell liep over de rijweg zonder ook maar even naar rechts of links te kijken. Hij hoorde het amper. Met zijn schouder stootte hij de glazen deur open. Licht en warmte kwamen hem tegemoet. Maar dat voelde hij niet eens. Hij was in de versleten poncho, die uit een oud vloerkleedje was geknipt, tot op het bot bevroren.

  Zijn vingers trilden toen hij een recept uit zijn zak haalde. Met een scheef glimlachje legde hij het op de glazen toonbank. De verkoopster in haar witte jasschort glimlachte terug. Ze was jong, had rood haar en was erg aantrekkelijk. Maar voor Jim Powell zou ze evengoed oeroud en lelijk hebben kunnen zijn.

  Hij had een shot nodig. Dát telde alleen maar.

  Hij moest een shot hebben. Móést, móést, móést.

  Met koortsachtige zenuwen wachtte hij. Hij staarde daarbij naar de verzorgde handen van de verkoopster, die het recept om en om draaiden. Hij had het laatste restje van zijn zelfbeheersing nodig om haar niet toe te snauwen dat ze een beetje op moest schieten"Een ogenblik, alstublieft. "Het meisje glimlachte. ' 'Dat valt onder de verantwoordelijkheid van Dr. Mirrows... "

  Jim Powell sloot zijn ogen en opende ze weer. Zijnspieren verstijfden. Hij wist dat eenvoudige verkoopsters geen medicamenten die alleen op recept te verkrijgen waren, mochten afgeven. En zéker geen opium-derivaten. Hij moest wachten.

  Zijn kaken maakten een kauwende beweging. Zijn vuisten balden zich. Hij merkte dat op zijn voorhoofd zweetdruppels verschenen. Dan staarde hij in de richting van de kleine, kale man, die door het roodharige meisje uit het vertrek ernaast was geroepen.

  Ook de apotheker bekeek het recept zeer grondig.

  Hij keek eens naar Jim Powell, dan weer naar het recept, dan weer naar de jonge broodmagere neger in zijn versleten poncho. Het gelaat onder de spiegelende kale schedel kreeg een verontschuldigende uitdrukking.

  "Een ogenblik alstublieft. Ik moet even verifiëren bij de arts".

  Jim Powell had het gevoel een stomp in zijn maag te hebben gekregen.

  Hij werd duizelig. Bij de dokter verifiëren? Dat ging niet! Dan zou alles uitkomen, dan...

  "Maar... hoezo... " stamelde hij hulpeloos.

  "Voorschrift! Dat moet u begrijpen. Het is echt geen wantrouwen. Het is niet tegen u persóónlijk gericht. Dat moet u van me aannemen. Een ogenblikje, alsjeblieft! Het duurt maar twee minuten... "

  De kaalkop keerde zich om en verdween weer in de zijkamer. De roodharige verkoopster bleef in de zaak en glimlachte nog steeds. Jim Powell zag het niet. Voor zijn ogen leek alles te draaien.

  Uit!

  Geen sneeuw, niet eens een klein shotje!

  Die kaalhoofdige rotvent zou vast niet eerst de dokter opbellen, maar natuurlijk meteen de politie. Hij zou...

  Een enkel moment flitste het door Jim Powell heen dat hij gewoon zijn mes moest trekken en toesteken. Dan zou hij met geweld nemen wat hij nodig had!

  Maar een rest van verstand zei hem, dat hij daar de kracht niet meer toe had.

  Hij hoorde de stem van de apotheker.

  Een gedempte maar opgewonden stem...

  De politie zou komen en dan...

  Met een snik keerde Jim Powell zich om.

  Blindelings rende hij naar de deur, stootte hem open en tuimelde weer naar buiten in de snijdende koude. Sneeuwvlokken striemden zijn gezicht. Zijn ogen brandden. Ze deden pijn van het verblindende honderdvoudig door néonlichten bestraalde wit. Jim Powell rende zwaaiend, met bevende, trillende ledematen en hoestende longen voort. Terwijl hij daar zo voorttuimelde, opgezweept door de genadeloze drang, vormde zich ergens in de chaos van zijn gedachten een bepaald besluit.

  Betty...

  De doktersassistente, die hij al de hele dag had gadegeslagen!

  Betty Wheeler was de schuldige. Zij had hem verraden. Zij had de politie op zijn spoor gezet. Zij wilde dat hij gepakt werd. Zij wilde hem overleveren aan de onvoorstelbare hel van de onthouding. Alle haat die Jim Powell voelde, alle hopeloosheid en alle vertwijfeling schenen zich plotseling op die ene naam te concentreren. Als stralen die door een brandglas gebundeld worden.

  Betty Wheeler!

  Hij kende haar. Hij wist waar ze woonde. Hij zou haar vinden en dan...

  * * *


  Een paar seconden lang staarde ik als betoverd naar het spookachtige schouwspel.

  De naakte man huppelde in een wilde, krankzinnige werveling in een kring rond. Ik had me vergist. Behalve het ridderkruis droeg hij óók nog ruiterlaarzen. Maar dat was dan ook werkelijk alles. Zijn baardige gezicht was vertrokken en op de een of andere manier verzaligd. Het gezicht van een mens die de werkelijkheid niet meer waarneemt. Hij had een pepmiddel èn heroïne gespoten. En tabletten ingenomen, beweerde Cora Bennister. Wat voor tabletten? Ik wist het niet. Maar ik wist in elk geval dat het een moordende combinatie geweest moest zijn.

  Ik ademde heel diep.

  Eerst moest die jongen van het dak naar beneden en dan zo snel mogelijk naar het ziekenhuis. Ik liep op de groep toe en stapte door kniehoge sneeuw. Ook de andere jongelui waren onder invloed van drugs. Ze dansten, joelden enkrijsten. Ze waren niet bij hun verstand. Ik keek waar de recorder stond, die de woeste muziek voortbracht. Tenslotte ontdekte ik hem bij een schoorsteen en met drie, vier stappen was ik er bij.

  Plotseling brak het hele lawaai af.

  Met de muziek verstomde ook het gejoel. Twee, drie jongelui hielden op met dansen en draaien hun hoofden om. Een magere brunette kwam struikelend op me af en zwaaide met een half leeggedronken whiskyfles. Wat ze lalde verstond ik niet. Met een ruk schoof ik haar opzij.

  "Owen!" riep ik boven het fluiten van de wind uit. "Wilder!"___Hij zwaaide met zijn armen hoog boven zijn hoofd. Zijn lippen waren blauw. Op zijn naakte huid smolten de sneeuwvlokken. Een ogenblik hield hij op met de krankzinnige werveling, hij staarde me aan en knipperde met zijn ogen.

  Zijn lippen bewogen zich. Eerst kon hij geen geluid uitbrengen. Toen klonk er een eigenaardig schril gekras.

  "Jij bént er helemaal niet - jij bent een spóók, een spook. Een spook... horen jullie? Dat is een politiespook! Smijt hem van het dak! Smijt hem naar beneden!

  Politiespook...

  Owen Wilders herinneringsvermogen scheen toch nog te functioneren. Hij wist nog dat hij me in de apotheek had gezien. Hij wist ook, dat ik iets met de politie te maken had. De anderen praatten door elkaar. Ze schenen nog besluitloos. Maar ik voelde de gevaarlijke lust tot agressie, die me als een golf tegemoet sloeg.

  Met drie stappen was ik naast Owen Wilder en pakte hem bij zijn arm.

  Op de een of andere manier moest ik hem wakker schudden en zien dat hij zijn verstand terugkreeg. Ik keek hem in zijn ogen. Maar het lukte me niet zijn vage blik vast te houden.

  "Hoor eens goed, Owen", riep ik. "Je moet meegaan en.:. "

  "Pak hem'" krijste hij. "Smijt die kerel van het dak. Pak hem... "

  "Owen! Kom mee. Liza is dood!"

  Hij staarde me aan.

  Nog steeds loerde de flakkerende waanzin in zijn blik. Maar ergens diep van binnen schenen de woorden weerklank te vinden. Zijn ogen werden wijd opengesperd. Zijn blauwe lippen trilden. Met een ruk grepen zijn stijfbevroren vingers van zijn rechterhand het ridderkruis, dat om zijn hals hing.

  "Liza", fluisterde hij. "Lizza... "

  "Kom mee, Owen! Cora wacht beneden en... "

  Hij rukte zich los.

  Zó bliksemsnel en onverwacht, dat ik door die plotselinge beweging verrast werd...

  Een korte, woeste schreeuw kwam over zijn lippen. Blindelings haalde hij uit. De zware ruiterlaars trof mijn scheenbeen. Ik tuimelde achterover, voelde een scherpe gloeiende pijn en zag de naakte gestalte als door een rode nevel. Hij keerde zich om en verdween in de dwarrelende witte sneeuwjacht.

  Ik krabbelde overeind en rende ook. De wind striemde mijn gezicht. Instinctief trok ik mijn schouders op. Voor me bewoog een donker schim. Owen Wilder struikelde naar rechts, opzij van de schoorsteenpijpen. Hij rende gewoonover het platte dak, zonder te weten waarheen hij wilde. Was er een aangrenzend pand, wilde hij op dat dak zien te komen? Nee - ergens daar voor me moest de inrit naar de binnenplaats zijn. Een diepe kloof, negen verdiepingen. Owen Wilder rende er blindelings naartoe, met zwaaiende armen. Hij had geen idee van het gevaar. Hij zag het niet.

  "Terug!" schreeuwde ik. "Blijf staan! Je valt naar beneden, je... "

  Ik weet niet of hij me nog hoorde.

  Ik weet alleen dat hij voortrende. Struikelend en wankelend. Blind voor zijn omgeving. Ontoerekenbaar. Nog vijf, zes meter schatte ik. Geen kans hem nog in te halen! Met opeengeklemde tanden rukte ik mijn revolver uit de holster, liet me op mijn knieën vallen en legde aan.

  Beter een kogel in zijn been dan een val vanaf de negende verdieping!

  Ik wist dat ik deze idioot niet anders tot stilstaan kon dwingen. Ik hoopte alleen maar dat zijn vrienden die ik hoorde krijsen, zich niet op me zouden storten omdat ze niet begrepen wat er werkelijk gebeurde. Een seconde lang mikte ik, mijn revolver in gevechtsaanslag. Ik probeerde de gestalte in de witte vlokkenwarreling in het vizier te krijgen en toen ik aftrok vermoedde ik al dat het me niet zou lukken en dat het ook volkomen onmogelijk was.

  Driemaal vuurde ik, ik mikte laag om Owen Wilder in zijn been te treffen -zinloos!

  De duisternis en de sneeuwjacht leken de naakte gestalte volkomen te verslinden. Ik hoorde Wilder schreeuwen. Misschien had ik hem geraakt? Hoestend rende ik verder, mijn ogen samengeknepen in een vertwijfelde poging iets te onderscheiden. Letterlijk de Allerlaatste seconde deinsde ikachteruit, toen het ondergesneeuwde dak plotseling voor mijn voeten eindigde.

  Ik moest me opzij laten vallen om niet over de dakrand te schieten.

  Over de dakrand die voor Owen Wilder noodlottig was geworden!

  Ik kon hem niet zien. Ik had ook zijn laatste kreet niet gehoord en niet gezien dat hij naar beneden gevallen was. Maar ik wist dat hij omlaag was geschoten. Dat wist ik glashelder. Toen ik me voorzichtig naar de dakrand toeschoof en naar beneden keek zag ik de sneeuw bij de inrit een duidelijke vlek.

  Misschien heeft hij geluk gehad?

  Misschien had de sneeuw de smak verzacht. Misschien...

  Ik gooide me om en sprong op.

  De andere jongelui stonden verstard te kijken als grijze spoken in de sneeuwvlokkenwarreling. Ik rende over het dak terug naar de deur, smeet hem open en liet hem weer achter me dichtvallen. Hoestend rende ik de trap af. negen maal twaalf treden. Stemmengeroezemoes en geluiden uit het donkere oude huis drongen maar zwak door het ruisen van mijn bloed in mijn oren door.

  Enkele minuten later wist ik dat mijn hoop vergeefs was geweest.

  Owen Wilder lag in een eigenaardige verwrongen houding in de sneeuw van de inrit, naakt, met uitgespreide armen - ais gekruisigd. Nee, het sneeuwdek was niet dik genoeg geweest om een val van een dergelijke hoogte te breken. Ik had maar één blik nodig om te zien, dat Owen Wilder zijn nek gebroken had...

  * * *


  "Is werkelijk alles in orde, miss Wheeler?"

  "Echt waar, mr. Decker", stamelde Betty Wheeler door de telefoon. "Ik ben zó blij dat u het bent. Ik geloof wel niet dat er iets zal gebeuren. Maar helemaal alleen zou ik toch wel erg bang zijn".

  Phil glimlachte flauwtjes. Hij kende de jonge doktersassistente met haar bruine krulletjes en voorliefde voor kleurig gebreide kousen, die sinds enkele weken drie deuren verder op zijn étage woonde. Hij zou er niets tegen gehad hebben haar nog wat intensiever te beschermen! Maar met koorts, hoestaanvallen, keelpijn en wankele benen zou dat maar een nogal twijfelachtig genoegen geweest zijn.

  "Ik bel later nog een keer, miss Wheeler", beloofde hij. "En voor het geval er zich nog iets ongewoons mocht voordoen: - u heeft immers mijn nummer nu. "

  "Dank u, mr. Decker! Ik hoop maar dat ik u niet teveel last zal bezorgen".

  "Oh, helemaal niet hoor! Tot straks dan, Betty... "

  Phil gooide de hoorn weer op de haak. Hij rilde, hoewel de woning behoorlijk verwarmd was en hij een dikke badmantel en een wollen sjaal droeg. Zuchtend stond hij van de stoel op en wilde naar de tafel gaan, waar hij halve apotheek had opgebouwd, op hetzelfde ogenblik ging de telefoon weer.

  Mijn vriend liet zich in zijn stoel vallen en pakte de hoorn. "Ja, hallo?"

  Het was de portier.

  Zijn stem was gedempt en opgewonden. Phil begreep meteen wat er gebeurd was.

  "Mr. Decker, er is daarnet een vent door de hal gerend zonder naar rechts of links te kijken. Ik kon hem niet meer tegenhouden. U heeft me toch gevraagt op te letten of er soms een neger in een poncho... "

  "Bedankt. Belt u meteen de FBI op. "

  Phil wachtte niet af wat de man daarop antwoordde. Hij wist dat de portier prompt zou doen wat hij vroeg. Mijn vriend klemde zijn tanden op elkaar, terwijl hij de hoorn op de haak smeet en opsprong. Eén ogenblik draaide hei vertrek om hem heen. In zijn hoofd scheen alleen maar een prop watten te zitten. Het hoestdrankje, dacht hij met een blik op zijn medicamentenverzameling.

  Phil slikte niet graag pillen. Maar de dokter had hem verzekerd dat hij anders minstens dubbel zo lang in bed zou moeten blijven. Mijn vriend ademde eenmaal heel diep in en uit. Toen haastte hij zich naar de slaapkamer - rukte de kleerkast open en trok de Smith en Wesson 38-special uit de holster.

  Hij schoof het wapen in de zak van zijn badmantel terwijl hij over de overloop liep. Omdat hij geen pantoffelsbezat droeg hij strandsandalen. De houten zolen klepperden luid. Hij schopte de dingen uit. Op blote voeten liep hij verder en vermeed zorgvuldig erover te denken wat de dokter hier wel van zou zeggen.

  Op de overloop was het uitgesproken kouder dan in zijn appartement.

  Nog steeds kon Phil niemand ontdekken. Maar hij zag de lift en het bewegende lichtpuntje op de étage-aanwijsplaat. Mijn vriend glimlachte flauwtjes. Als de onbekende inderdaad naar Betty Wheeler wilde, zou hij langs Phils deur voorbij moeten lopen.

  Met snelle pas trok hij zich weer terug in zijn warme halletje. De deur liet hij op een kier open.

  Met zijn rechterhand hield hij de kolf van de revolver in zijn zak vast. Zijn linkerhand rustte op de klink om de deur onmiddellijk open te kunnen rukken. Hij huiverde nog steeds en voelde koortsrillingen over zijn huid lopen, ook was er een dof gezoem in zijn oren vanwege de opgezwollen amandelen. Maar hij hoorde ook het zachte geluid waarmee de glazen schuifdeuren van de liftcabine van elkaar af schoven.

  Voetstappen!_Snelle, struikelende voetstappen, hijgen...

  Phil spiedde door de kier van de deur. Op hetzelfde ogenblik kwam de gestalte van de jonge neger in zijn gezichtsveld.

  De man struikelde. Hij kon zich kennelijk nog maar met moeite overeind houden. Sneeuwvlokken glinsterden nog in zijn zwarte kroeshaar, ze smolten en vermengden zich met het zweet dat tappelings over het donkere, vertrokken gezicht liep. De poncho, onmiskenbaar eens eenvloerkleedje, was stijfbevroren. Daaronder droeg de knaap maar een grof gebreide blauwe pullover, jeans en laarzen. Zijn hele lijf beefde. Maar Phil begreep onmiddellijk dat het niet alleen de koude was, waardoor hij zo bibberde.

  Ontwenningsverschijnselen....

  Een verslaafde in het laatste stadium. Een van diegenen die geen kans meer hadden. Men kon ze niet helpen. In ieder geval niet door ze alle drugs te onthouden, ze een half of heel jaar op te sluiten in een gesloten inrichting en ze dan weer naar huis te sturen. Naar Harlem, naar de Zuid-Bronx of een andere krottenwijk. Terug naar dezelfde hopeloze ellende...

  Phil perste zijn lippen op elkaar, terwijl hij het juiste ogenblik afwachtte. De jonge neger - Jim Powell, zoals later zou blijken - haastte zich blindelings voort over de gang. Hij dacht niet aan mogelijk gevaar. Vermoedelijk was hij zelfs al niet meer in staat ook maar eén logische gedachte te vormen. Op een armlengte afstand liep hij langs mijn vriend en strompelde hoestend verder. Met een ruk trok Phil zijn deur nu helemaal open.

  "Halt!" zei hij kalm. "Staan blijven!: 'Jim Powell deed nog drie stappen naar voren voor de stem tot zijn bewustzijn doordrong.

  Toen kromp hij ineen alsof hij plotseling een electrische stroomstoot door zijn lichaam voelde. Hij wankelde en kromde zijn rug, trok zijn schouders hoog op als om zijn hoofd te beschermen. Een paar ogenblikken bleef hij zo onbewegelijk staan, verstard, zijn spieren krampachtig gespannen. Toen reageerde hij zoals een aangeschoten, in het nauw gedreven dier zou reageren. Hij wilde tot deaanval overgaan. Met fluitende adem keerde hij zich met een ruk om. Zijn gezicht was helemaal vertrokken, zijn ogen rolden in de kassen. Zijn trillende vingers omklemden het knipmes, vonden de drukknop en het lemmet sprong eruit. Wankelend en nog even aarzelend stond hij daar. Hij kreeg een hoestbui en was kennelijk aan het eind van zijn kracht. Maar het wapen hield hij losjes in zijn hand als een echte beroeps-messenstrekker.

  "Laat maar zitten, vriend", zei Phil rustig. Deels omdat hij zag dat deze halfgeschifte knul gewoon niet wist wat hij deed, maar deels ook omdat hij niet de minste lust bespeurde met de stakker op de vuist te gaan, stelde hij voor: "Kom toch even binnen, joh, Bij mij is het lekker warm. Dan kunnen we even kalm met elkaar praten. " Hij hoopte hem zo te overbluffen. Maar het lukte niet.

  De jonge neger haalde diep adem en veerde door in de knieën. Phil wist nu dat hij het volgende moment zou aanvallen. Met eén ruk trok mijn vriend zijn revolver.

  "Blijf staan daar! Steek dat pennemesje nou maar weg en... "

  Jim Powell scheen Phils wapen niet eens te zien.

  Hij schoot vanuit die licht door de knieën gezakte stand naar voren. Schuin van onderaf liet hij het mes omhoogkomen. Hij mikte op Phils lichaam. Het was de aanval van een ervaren messensteker en gevaarlijk, hoewel de jongen te zwak was om met kracht toe te stoten.

  Met een bliksemsnelle beweging draaide mijn vriend zich vanuit de heup van hem weg. Het mes sneed zijn badmantel open en het koude staal raakte schampend zijn ribbenkast.

  Jim Powell tuimelde. Door zijn eigen beweging schoot hij naar voren. Hij kon zich zelf niet meer tegenhouden.

  Met zijn schouder stootte hij tegen de kant van de deurpost. Zijn voorhoofd sloeg tegen de muur. Onwillekeurig haalde Phil verontschuldigend zijn schouders even op voor hij toesloeg.

  Het was belachelijk simpel.

  De stalen loop van de revolver kwam neer op de pols van Jim Powell. De neger stootte een hoge kreet uit. Het mes viel kletterend op de grond. Phil schopte het over de drempel de hal in. Met een woest, dierlijk gebrul wilde de verslaafde man hem naar de keel springen. Daar Phil zich niet in vorm voelde, een verslaafde die door het dolle heen was, te temmen, sloeg hij nog eens toe.

  Ditmaal gebruikte hij zijn vuist, om de jongen niet onnodig te verwonden.

  Een korte linkse trof Jim Powells kin. Hij hapte naar lucht en viel achterover. Omdat hij zich half had omgekeerd werd hij over de drempel geslagen. Hij draaide met zijn ogen - en ging vlak naast zijn mes op het tapijtje in de hal van Phil onder zeil.

  Precies op dat ogenblik vloog de deur van het appartement open dat drie deuren verder lag.

  Betty Wheeler rende de gang op. Ze zag zo wit als een doek. Ze beefde over haar hele lichaam...

  En nu hij net wat bloemdsomlooptraining achter de rug had, voelde mijn vriend zich bepaald wel in staat het meisje met het bruine haar en de kleurige gebreide kousen te troosten...

  * * *


  Joe Kessel drukte de hoorn van de ouderwetse telefoon tegen zijn oor. Het gesprek was via de telefoniste tot stand gekomen. Hij vermoedde, dat ergens een nieuwsgierige oude tante op de lijn meeluisterde en hield daar rekening mee.

  "Ja", zei hij. "Ik kan goed begrijpen dat de baas op de lading wacht, maar ik kan er niets aan veranderen. Wat moet ik doen?"

  "Verzin zélf iets!" De zachte beschaafde stem van Angelo Riva kwam onduidelijk door. "Het beste is nog dat je de trucks laat bewaken en eerst hierheen komt!"

  Kessel was bijna in de lach geschoten. Zijn blik gleed van het raam naar de vier mannen aan de ronde blank-geschuurde tafel, dan naar het donkerharige meisje dat koffie zette. Hij verbeet de woede die bij hem boven kwam.

  "Een goed idee", zei hij zacht. "Natuurlijk kom ik even, het zijn immers maar vijftig mijl? Op skies haal ik dat wel in een dag of acht, tien. Maar dat moeten dan wel een speciaal soort skies zijn, stuur je me die even, Angelo?"

  Riva ademde diep uit. Joe Kessel kon zich duidelijk voorstellen hoe de neusvleugels uitstonden en de wenkbrauwen werden opgetrokken in dat slappe, arrogantegezicht.

  "Maar er móét toch een mogelijkheid zijn daar weer vandaan te komen", beweerde de gangster.

  "Ja, op skies", herhaalde Kessel, zich met moeite beheersend. "We zijn hier ingesneeuwd, totaal van de buitenwereld afgesneden. - af - ge - sne -den!" herhaalde hij elke lettergreep nadrukkelijk beklemtonend. "Als het zo door blijft sneeuwen en vermoedelijk zal het zo door blijven sneeuwen, funktioneert ook de telefoon straks niet meer.

  Heb je dat zover begrepen, beste Angelo, of moet ik het nog een keer langzaam herhalen?"

  "Spaar je energie!" stoof Angelo Riva op. Hij kon erg woedend worden. Heel erg woedend. Dan maakte zijn bedriegelijke zachtmoedigheid plaats voor een onbeteugelde, valse kwaadaardigheid. Daarom wachtte normaal gesproken iedereen-zich wel hem te prikkelen.

  Joe Kessel was echter zelf te zeer geprikkeld, om daar nog rekening mee te houden.

  "Hoe zit het nou?" vroeg hij ruw. "Heb je nog een of ander zinnig voorstel te doen?"

  "Ik zal New-York opbellen. Ik bel terug... "

  Er klikte iets in de lijn. Angelo Riva, de smokkelaar uit Buffalo, had opgehangen. Een ogenblik luisterde Joe Kessel naar het geruis van de lijn. Hij haalde een paar maal heel diep adem voor hij de hoorn op de haak legde.

  Zijn drie metgezellen keken hem vragend aan. Maar hij haalde alleen maar zijn schouders op. Hij liet zich moeizaam op de stoel vallen en keek naar de boer tegenover hem die hen onderdak had aangeboden. Voorlopig waren ze helemaal op zijn hulp aangewezen.

  De boer heette Morgan Callum. Hij was groot en grofvan botten, een zwijgzame, rechtlijnige man met donker over zijn voorhoofd vallend haar. Zijn ruwe gelaatstrekken waren als met een grove spatel geboetseerd. De ogen hadden een sceptische uitdrukking. Hij sprak weinig en hij deed weinig. Hij scheen met alle levensuitingen bijzonder zuinig te zijn. Maar Joe Kessel kon het gevoel niettemin niet kwijt raken, dat hij gevaarlijker was dan hij er uitzag. Het ergerde hem dat hij niet wist wat erachter dat brede, verweerde voorhoofd voor gedachten omgingen.

  "Koffie?" vroeg het meisje met haar zachte, uitdrukkingsloze stem.

  Kessel knikte alleen maar. Hij keek Tessa Callum eens aan. Tessa - wat een eigenaardige naam! Ze was heel groot en erg vrouwelijk, misschien wat krachtig gebouwd voor de smaak van een tijd, die zich oriënteerde naar broodmagere mannequins. Het donkerbruine haar viel steil over haar schouders. Het gezicht had veel weg van dat van haar vader. Maar diepzwarte wimpers omgaven de blauwe ogen als een stralenkrans.

  Joe Kessel werd er zich van bewust dat hij het meisje te lang aanstaarde. Hij was trouwens niet de enige. Ook Ian O'Rourke en Rory Calhoun monsterden Tessa heimelijk en Hal Menfrey volgde haar bewegingen met hongerige blikken onder half geloken oogleden. Menfrey was zo nerveus als een aan de ketting gelegde jachthond. Joe Kessel kende dit soort nervositeit. In de barakken van de pijpleidingarbeiders in Alaska breidde die nervositeit zich steeds meer uit onder de mannen als ze te lang in een beperkte ruimte opeengepakt moesten zijn. Op een gegeven ogenblik zou Hall beslist proberen het meisje te pakken. Hij zou ruzie met de vader krijgen en dan...

  Joe Kessel beet zijn tanden op elkaar.

  Hij wist dat er moeilijkheden zouden komen. Het was alsof hij de moeilijkheden letterlijk kon ruiken. Hij kon voelen hoe de spanning en de gewelddadige stemming toenam. De blik waarmee hij naar de sneeuwvlokken buiten keek, was vol machteloze woede.....

  * * *


  Cora Bennister hield het koffiebekertje met beide handpalmen omvat, als om zich eraan te warmen. Maar ze had nog niet gedronken. Ook haar sigaret brandde ongemerkt op in de asbak. Cora's blik staarde als het ware door me heen. Haar hoge stem klonk dof en toonloos als glas dat gesprongen is.

  "Ik weet het niet. - Ik weet het écht niet. Het spijt me... "

  Ik geloofde haar. De dood van haar zuster en haai zwager had haar een schok gegeven, had haar totaal in de war gebracht, had plotseling alle maatstaven voor haar verschoven. En er was nu niemand meer voor wie ze zou moeten liegen, die haar hulp nodig had. Cora Bennister was bereid de waarheid te zeggen en alle vragen tebeantwoorden. Ik voelde dat duidelijk. Maar er was gewoon te weinig te vertellen, ze wist te weinig.

  Owen en Liza waren ergens in de buurt van Times Square aan hun stuff gekomen, wist ze. Van een dealer, die sinds enkele dagen spoorloos verdwenen was, die gewoon niet meer kwam en zijn klanten op een droogje had laten zitten. Cora Bennister kende noch de naam van de man, noch zijn vroegere standplaats. Ze wist alleen maar dat alle pogingen ergens anders stuff te pakken te krijgen, op niets waren uitgelopen. Er wás niets. Alleen nog voor vaste klanten. En zelfs dat alleen maar tegen bijna niet op te brengen prijzen.

  Tenslotte was Liza zo zwak geweest, dat ze niet meer overeind kon blijven. Owen, die zelf de waanzin nabij was, was bang geweest dat ze zou sterven. Ik vroeg aan Cora, waarom ze niet geprobeerd had haar zuster naar een ziekenhuis te brengen. Ze haalde alleen maar de schouders op. Dit hulpeloze, wanhopige gebaar verraadde duidelijker dan alle woorden, in welke volkomen hopeloosheid de drie jonge mensen geleefd hadden. Cora Bennister had niet aan morgen gedacht, ja helemaal niet aan enige toekomst. Ze had alleen haar zuster willen helpen en maar één enkele mogelijkheid gezien. Heroïne! Tenslotte had ze zelfs "ja" gezegd op het wanhopige voorstel gewapenderhand een apotheek te overvallen.

  Nu kon ze zichzelf al niet meer begrijpen.

  Maar nu was het te laat. Cora Bennister had meegedaan. Ze had zelfs geschoten, toen de apothekersassistente de telefoon wilde pakken. Ze kon niet eens als verontschuldiging aanvoeren, dat de verslaafdheid haar krankzinnig had gemaakt. Ik had met het meisje te doen. Maar ik kon haar niet helpen.

  Cora Bennister zou de nacht in een cel moeten doorbrengen.

  Ik had juist onze dokter gevraagd zich om het meisje te bekommeren en de hoorn weer op de haak gelegd, toen de telefoon opnieuw overging, Myrna meldde zich. Phil had haar opgebeld en wat hij mij liet zeggen, bracht me op slag in actie.

  Mijn vriend had de kerel die verantwoordelijk was voor de overval op Betty Wheeler.

  "Verzendklaar", had Phil gezegd. Maar Myrna beweerde dat zijn stem niet erg krachtig geklonken had...

  * * *


  In zijn haveloze woning aan een zijstraat van de achtste avenue sprak de dealer Hugh Lauren zijn ijzeren rantsoen aan. Een injectie met goede, onvermengde heroïne zou hem een paar uur in topvorm brengen.

  Hij had die uren nodig om maatregelen te nemen tegen de dreigende ramp.

  Hugh Lauren kende de markt. Hij wist, wat het in de huidige situatie betekende de portie voor een hele week aaneen paar diefachtige ratten te hebben verloren. Of zijn klanten krankzinnig werden liet Hugh Lauren koud. Maar hij zou zelf óók gek worden, als hij niet snel nieuwe voorraad zou krijgen. Enkele uren had hij van alles en nog wat bedacht, hij had wanhopig naar een uitweg gezocht uit de ellende en er geen gevonden. Nu was het hem duidelijk dat hij zichzelf nog maar op één manier zou kunnen helpen.

  "Parfitti!"

  Luigi Parfitti kon aan stuff komen. Als hij het niet vrijwillig deed, moest men hem een handje helpen. Elke keer als hij op dit punt was gekomen in zijn gedachten, beet Lauren op zijn onderlip. Maar er was geen andere uitweg. Hij had immers totaal geen keus. Hij, Hugh Lauren, kon Parfitti onder druk zetten!

  En Parfitti zou de makkelijkste weg kiezen. Hij zou beslist geen huurmoordenaar opdracht geven hem uit de weg te ruimen, wanneer het hele probleem met een paar gram sneeuw veel goedkoper en eenvoudiger was op te lossen. Tenminste dát geloofde Hugh Lauren, de dealer. Maar zijn door drugs aangetaste hersens waren helemaal niet meer in staat helder en logisch te denken. Hij was zelfs al vergeten dat Parfitti hem nog maar een paar uur geleden de deur uit had laten smijten.

  Hij ging naar de dichtst bijzijnde telefooncel. Het gemeenschappelijke apparaat in de hal van de oude huurkazerne wilde hij niet gebruiken.

  De sneeuw viel in dikke vlokken. De deur van de cel was met kniehoge sneeuw klem gezet. De dealer had grote moeite hem open te krijgen. Hij greep de hoorn, gooide een dime in de betaalgleuf en koos het nummer dat hij op een verfrommeld stukje papier had genoteerd.

  Driemaal ging de oproeptoon over. Toen werd er opgenomen.

  "Hallo?" meldde zich een donkere, hese stem.

  "Met Lauren. Ik moet de baas spreken. "

  Even stilte.

  "De baas is niet te spreken", beweerde de stem lakoniek.

  "Maar het is belangrijk. Ik moet... "

  Ergens op de achtergrond werd gefluisterd. Dan klonk de stem weer: "Een ogenblikje!"

  Het ogenblikje duurde een hele poos, Hugh Lauren beet op zijn onderlip, liet de hoorn van zijn linkerhand naar zijn Rechterhand wisselen en veegde zijn handpalmen aan zijn broek af. Hij zweette hoewel de ruiten van de telefooncel bevroren waren en zijn adem in witte wolkjes voor zijn gezicht bleef hangen. Eindeloos langzaam verliepen de seconden. Herhaaldelijk kraakte er iets in de lijn. Tenslotte hoorde Hugh Lauren weer adem.

  "Hier is Jimmie Angries. De baas is niet te spreken. Maar wat je te zeggen hebt, kun je net zo goed mij toevertouwen. Dus?"

  Hugh Lauren haalde diep adem. "Ik heb stuff nodig", zei hij hees. En haastig, met een stem die bijna oversloeg: "hangt u nou niet meteen op, verdomme. Dat van daarnet moet een misverstand geweest zijn, die man van jullie moet mijn naam niet goed verstaan hebben. Ik ben Hugh Lauren, verstaat u me? Jullie hebben het aan mij te danken dat jullie destijds Jonny Link konden liquideren voor hij onheil stichtte. Ik heb hem verraden en toen hebben jullie hem naar de andere wereld geholpen... "

  Buiten adem zweeg de dealer. Het zweet parelde op zijn voorhoofd. Hij voelde zich doodmoe, alsof hij een enormelichamelijke prestatie had verricht. Bijna een volle minuut bleef het stil. Toen schraapte Jim Angries aan de andere kant van de lijn zijn stem.

  "En wil je nou een beetje chantage gaan plegen?" vroeg hij op langgerekte toon.

  "Chantage? Daar peins ik niet over!" betuigde Lauren, hoewel het tegendeel eigenlijk het geval was. "Ik vind alleen maar dat jullie me best een kleine dienst verschuldigd zijn, omdat ik jullie er ook een heb bewezen. Ik heb stuff nodig! Ik ben door een paar verdomde junkies overvallen. En nou weet ik niet waar ik aan het spul moet komen. Ik heb het nódig, begrijpt u? En toen dacht ik dat jullie me wel eens een partijtje konden leveren, bij wijze van dank zogezegd... "

  "Natuurlijk", zei Angries uitdrukkingsloos. "Natuurlijk, mr. Lauren. U heeft gelijk! De ene hand wast de andere. Zo is het toch maar, nietwaar?"

  "Ja", zei Lauren schor, enorm opgelucht. "Ja, zó is het... "

  "Ziet u. En daarom zullen we u stuff leveren, mr. Lauren. vanavond, in de 'Roos van Kentuky'. We sturen iemand... "

  Hugh Lauren slikte. Hij was niet in staat iets anders te voelen als enorme opluchting. Helder denken kon hij niet. Met trillende vingers veegde hij zich het zweet van zijn voorhoofd.

  "Er.. er is nóg iets", fluisterde hij. "Ik - ik heb nog maar tachtig dollar en... "

  "U krijgt crediet, mr. Lauren. Dat is toch vanzelfsprekend! Voor een oude vriend... " Angries zweeg. Hij merkte zelf waarschijnlijk wel dat hij het er nu te dikoplegde. En hij voegde er meteen aan toe: "Maar gelooft u niet dat u de terugbetaling kunt vergeten, we geven niks cadeau, mr. Lauren. "

  "Nee, nee. Ik zal het betalen! Vast en zeker... "

  "Nou, dat is dus afgesproken. Vanavond in de "Roos van Kentucky"...

  "Vanavond! Nogmaals bedankt!"

  Uitgeput liet de dealer de hoorn op de haak vallen.

  Hij was helemaal duizelig geworden. Duizelig van opluchting! Hij geloofde het voor elkaar te hebben en hij vermoedde niet, dat hij zojuist zijn eigen beul had besteld...

  * * *


  Toen ik aan de deur van Phils woning belde, bleek er een gezellig babbeluurtje aan de gang te zijn.

  De dokter, die mijn vriend het eerst had gewaarschuwd, bekommerde zich om de door angst behoorlijk van streek geraakte Betty Wheeler. Eerst had hij Jim Powell een injektie gegeven. Deze verzachtte de onthoudingsverschijnselen en bracht de jongen weer een beetje bij zijnverstand. Hij begreep nu dat hij op het punt gestaan had een moord te plegen. Toen hij dat inzag, was hij behoorlijk geschokt. Het zat hem enorm dwars. Hij was trouwens geen geval voor de cel, maar zou naar een ziekenhuis moeten worden gebracht. De dokter had er echter geen bezwaar tegen, dat we eerst nog wat met hem spraken.

  Toen ik binnenkwam, had Jim Owell zojuist te horen gekregen wat voor rechten hij had.

  Hij wilde geen advocaat. Hij wierp mij alleen maar een vermoeide blik toe. Hij knikte even toen Phil mijn naam noemde. Ik had de indruk dat de jongen heel goed wist in welke klem hij zat.

  "Ik kan me niets meer herinneren", fluisterde hij. "Helemaal niets meer, begrijpt u? Ik... ik weet niet eens wat ik in dit huis kwam zoeken... "

  "Dat weten wij dan des te beter", zei Phil droogjes. "Maar dat speelt niet de hoofdrol. Voor jou is belangrijk wat de rechter ervan denkt. En dat zal heel veel afhangen van je gedrag nu. "

  "Dat weet ik", zei Powell vermoeid. "Ik zeg alles. Vraag maar op. Ik zal wel antwoorden. Ik zal praten... "

  Toen stélden wij onze vragen.

  Dick Powell vertelde bereidwillig, wat hij wist. Veel was het niet. Maar ditmaal vernamen we dan toch de naam van de dealer, de jonge man de stuff had geleverd vóór de rampzalig strenge winter de voorraden schaars had doen worden en verschillende bronnen had doen opdrogen.

  De handelaar heette Hugh Lauren. Zijn district werd bediend vanuit een discotheek genaamd "Roos van Kentucky".

  Lauren zelf spoot ook, naar wij vernamen. Als hijmoeilijkheden had, zou hij ons misschien wel een stapje verder brengen. Naar een tussenhandelaar of een grossier.

  "Laten we naar die discotheek gaan", stelde Phil voor. "Ergens moeten we toch het begin van de draad vinden en... '"

  "Wij?" vroeg ik verbluft.

  Phil vertrok zijn gezicht.

  Eén ogenblik had zijn ondernemingslust hem parten gespeeld. Nu merkte hij vermoedelijk weer zijn hoge koorts. Hij zag zelf wel in dat hij niet fit genoeg was voor een bezoek aan de discotheek. Maar dat feit bevestigde hij met een ellenlange vloek...

  Nu het avond was, was de "Roos van Kentucky" niet meer te herkennen.

  Een licht orgel bescheen het plafond van de zaal en muziek dreunde uit tientallen luidsprekers. Aan de tafeltjes, aan de lange tapkast en op de reusachtige dansvloer verdrongen zich de jeugdige gasten. Zij schokten met hun ledematen tot ze helemaal in extase waren ofwarmden zich op met whisky en vrijden met elkaar. In enkele hoeken rook het sterk naar marihuana. Maar in het algemeen waren deze pubers nog geen afnemers van hard drugs. Het verhandelen van stuff gebeurde hoofdzakelijk overdag. De klanten die 's avonds kwamen, gingen gewoonlijk meteen weer weg omdat ze geen zin hadden om te dansen. Hugh Lauren kon erop rekenen, dat hij althans een poos niet zou worden lastiggevallen.

  Hij had een barkrukje veroverd en dronk whisky. Het goedkope huismerk was alleen maar te genieten met ijsblokjes. Zijn blik hing aan de deur. Hij wist welk soort gasten normaal in de "Roos van Kentucky" verkeerden. Aangezien hij zijn eigen klanten ook kende, was hij er tamelijk zeker van, dat hij de man van Luigi Parfitti meteen zou herkennen.

  Hij hoefde niet lang te wachten.

  Dat geloofde hij tenminste. Volgens hem kon de man, die ongeveer om tien uur de "Roos van Kentucky" binnenstapte, alleen maar de brenger van de heroïne zijn. Dat de knaap zelf niet spoot, niet eens hasjisch of marihuana rookte, zag Lauren met kennersblik. Tot de normale gasten behoorde de onbekende ook niet. Hij was al lang meerderjarig.

  Met een hoofdbeweging schudde hij de capuchon van de met bont gevoerde parka af. Toen knoopte hij automatisch zijn jack open. Terwijl hij kalm om zich heen keek, smolten de sneeuwvlokken, die hij van zich had afgeschud, en vormden een klein plasje om zijn laarzen.

  Hugh Lauren hield zichzelf voor een goede mensenkenner.

  Hij was er zéker van een gangster voor zich te hebben, eengewetenloze, gevaarlijke gangster. Tegelijk was hij ervan overtuigd dat hij het wel zou klaarspelen met die knaap. Hij vergiste zich in dubbel opzicht. Zoals hij zich de laatste uren telkens weer vergist had, zonder het ook maar te vermoeden...

  * * *


  Er was nog een tweede man, die de nieuwe gast in de "Roos van Kentucky" opmerkzaam gadesloeg.

  Ned Calder, de man met het gekerfde gezicht, was erin geslaagd zich door een groep lawaaierige jongelui onopvallend de discotheek in te laten sleuren. Calder was er specialist in zich onzichtbaar te maken. Op een niet precies te bepalen wijze slaagde hij er steeds in zich aan de opmerkzaamheid van de mensen te onttrekken. Ofschoon hij bijzonder makkelijk te onthouden trekken bezat door al die littekens, trok hij nooit de aandacht.

  Hugh Lauren had de killer in ieder geval niet opgemerkt. Nu zat Calder bijna onbewegelijk in de schaduw van een pilaar op zijn barkruk en spiedde tussen de hoofden en schouders van de andere gasten door naar de man, die zooverduidelijk de opmerkzaamheid van de chanterende dealer opwekte.

  Ned Calder verbeeldde zich niet zo bijzonder veel mensenkennis te hebben, maar hij bezat er wel genoeg van om onmiddellijk te merken, dat die grote atletische onbekende daar aan de overkant noch tot zijn, noch tot Laurens kringen behoorde. Een buitenstaander hier in die lawaaierige kroeg. Misschien iemand die alleen werkte? Een van die keiharde jongens, die altijd nog wel ergens aan stuff wisten te komen en op het ogenblik dus behoorlijk winstgevende zaken konden doen? Ned Calder nam een slok van zijn rum-cola en kneep zijn ogen half dicht. Over de rand van zijn glas heen probeerde hij de pas binnengekomen knaap goed op te nemen.

  Dat het hem niet lukte wijs uit de man te worden, bracht hem tot de overtuiging dat die ander gevaarlijk moest zijn. Maar hoezo gevaarlijk? En vóór alles, voor wie? Hugh Lauren vergiste zich kennelijk. Hij moest de vreemdeling voor de man van Parfitti houden. In werkelijkheid had die knaap natuurlijk niets met Parfitti te maken. Dientengevolge ook niets met mij en mijn opdracht, zei Ned Calder tegen zichzelf. Eigenaardig genoeg stelde die gedachte hem niet gerust.

  Hij keek gespannen toe hoe de onbekende naar de tapkast liep.

  In tegenstelling tot Lauren trok Parfitti's killer de juiste conclusie uit de openstaande parka en het openstaande jasje daaronder. Hier kwam iemand die er waarde aan hechtte in geval van nood bliksemsnel zijn schouderholster te kunnen bereiken. Calder zoog op zijn onderlip. Zijn gekerfde gezicht was keihard geworden nu. Zijn blik liet deander geen moment los.

  De onbekende scheen een ogenblik te aarzelen. Hij boog zich toen naar de magere kastelein achter de tapkast en vroeg hem iets. Hij sprak zó zacht dat Calder de woorden niet kon verstaan. Maar Bill Fallo, de kastelein, vond het blijkbaar niet nodig zijn stem te dempen.

  "Hugh Lauren? Daar aan de overkant, mister. Hij schijnt al vol verlangen op u te wachten!"

  Een hoofdbeweging begeleidde de woorden. Ook Hugh Lauren had het tussenspel met spanning gadegeslagen. Nu glimlachte hij verheugd en liet zich van zijn barkruk glijden. Ned Calders tanden klapten op elkaar. Op zijn laatst op dit moment moest de onbekende nu verbaasd kijken. Maar daar was niets van te ontdekken. Of die knaap had zichzelf verbluffend goed in de hand óf...

  Een rus! schoot het door Calders brein.

  De hele afspraak was een val geweest! Hugh Lauren had een afspraak gemaakt met die rus. Hij wilde er voor zichzelf een slaatje uit slaan terwijl hij Parfitti's bode uitleverde. Zó verschafte hij de politie de kans de grote baas te pakken te krijgen.

  De onbekende knikte volkomen vanzelfsprekend, terwijl Lauren opgewonden tegen hem fluisterde. Hij scheen precies te weten waarover het ging. Toen de dealer nu omkeerde en op de deur van het toilet afstevende, was Ned Calder voor honderd procent zeker van zijn zaak.

  Zijn hand ging naar zijn zak.

  Hij stond op het punt te betalen en de discotheek onopvallend te verlaten, zoals hij gekomen was. Toen aarzelde hij. Zijn blik volgde de onbekende, die een slokje van het bier dronk dat hij besteld had en toen eveneens in derichting van het toilet slenterde. Was die knaap alleen? En wist hij misschien nog niet wie Hugh Lauren kon verraden? Moesten er eerst nog zakelijke condities geregeld worden? , De manier waarop ze elkaar hier ontmoetten, deed dat wel vermoeden. Althans naar de mening van Ned Calder. Ijskoud berekende de killer nu welke kansen en gevaren er nog in het spel waren.

  Als Hugh Lauren praatte, zou de politie zich weer opnieuw met die zaak van de al maanden geleden vermoorde dealer bemoeien. Ze zouden ditmaal meteen in de juiste richting speuren en waarschijnlijk achter de waarheid komen.

  Voor hem, Calder, was deze dode dealer gevaarlijk. Als hij Lauren dus met die smeris liet praten, zou Parfitti heel binnenkort naar een andere rechterhand moeten uitkijken. Gesteld dat Parfitti erin slaagde er zelf zonder kleerscheuren af te komen. Het gevaar bestond weliswaar dat die rus niet alleen was. Zijn collega's zouden misschien op het juiste moment de val dicht laten klappen. Maar belangrijker dan wát ook was toch wel, dat Hugh Lauren zijn mond niet zou openmaken.

  Wat daarna kwam - Calder glimlachte mat. Als het zover was en de schoten en het lawaai losbrandden, zou zijn instinct hem wel zeggen, wat hem te doen stond. Hij had al ernstiger situaties overleefd. Hij voelde zich nog steeds tamelijk zeker van zichzelf. Zijn gekerfde gezicht verried geen spoor van nervositeit, terwijl hij toekeek hoe de onbekende de deur met het opschrift "Gentlemen" opende.

  Ned Calder gaapte.

  Met een lange teug leegde hij zijn glas, smeet een paargeldstukken op de tapkast en gaf de kastelein een seintje dat hij nóg een rum-cola wilde drinken. Terwijl Bill Fallo het glas vulde, gleed Luigi Parfitti's killer van de barkruk en liep zonder zich te haasten langs de rand van de dansvloer naar de deur van het toilet.

  * * *


  Ik kan niet beweren, dat het me gemakkelijk viel niet te laten merken dat ik verbaasd was door de eigenaardige ontvangst in de "Roos van Kentucky".

  Jim Powell had ons een heel goede beschrijving gegeven van zijn dealer. De slappe, bleke, roodharige vent met de afzakschouders was duidelijk te herkennen. Ik zag hem meteen toen ik de deur van de discotheek achter me liet dichtvallen en op de tapkast toeliep. Wat mij verbaasde was het feit, dat Lauren mij met zo'n doordringende blik aanstaarde. Zijn houding verstarde letterlijk even. Maar dat zou niet de laatste verrassing zijn.

  Zoals gezegd, ik herkende de dealer. Maar ik wilde mijn identiteit niet onmiddellijk bekendmaken en eerst proberen mezelf als een toekomstige klant voor te doen. Alsdrugkoper, die de een of ander naar de dealer uit' 'De Roos van Kentucky" verwezen had. Op die manier hoopte ik wat meer over de werkelijke situatie in de dealerwereld te weten te komen. Daarom informeerde ik bij de magere kastelein naar Hugh Lauren.

  "Hugh Lauren? Daar aan de overkant, mister. Hij schijnt al vol verlangen op u te wachten!"

  Ik keek in de aangeduide richting. Wat hij zei klonk me zó verbijsterend in de oren, dat ik het alweer opnam alsof het volkomen vanzelfsprekend was. Daarbij wist ik toch niet dat ik op hetzelfde moment scherp in het oog gehouden werd. Krankzinnig, dacht ik. Die heeft zijn verstand verloren... maar even later was ik er na aan toe aan mijn eigen verstand te twijfelen.

  Toen glimlachte Hugh Lauren namelijk wat zenuwachtig maar niettemin beslist stralend naar me. Hij kende me toch niet. Maar degene op wie hij werkelijk wachtte, kende hij dus ook niet. In ieder geval niet persoonlijk. Hij verwarde mij met een ander. Hij hield mij voor een mens, van wie hij -te zien aan dat onderworpen glimlachje - iets verwachtte. Terwijl hij haastig op me toekwam, voerden mijn gedachten een paar capriolen uit, die me tamelijk dicht bij de waarheid brachten.

  Bijna had de dealer me een hand gegeven. Op het laatste ogenblik bezon hij zich, trok aan zijn revers en slikte zenuwachtig.

  "Het toilet", fluisterde hij. "Komt u over twee minuten na, oké?"

  "Oké", zei ik.

  Daarbij was het me duidelijk dat Hugh Lauren heel beslist geen groot licht was. Wat hij hier vertoonde was zoonhandig, dat het iedere idioot moest opvallen. Ik bestelde een bier. De kastelein ontweek mijn blik. Hij hoorde blijkbaar tot de types, die zich inbeelden, dat men ze als ze niet keken, ook niet ter verantwoording kon roepen. Maar die magere kastelein kon nog wel even wachten. Die zouden we nog vroeg genoeg op de vingers tikken. Ik nam een flinke teug van mijn bier, zette het glas neer en wierp een vluchtige blik om me heen, voor ik me van de tapkast afwendde.

  Er was nergens iets bijzonders te zien.

  Ik ging langs de propvolle dansvloer naar de deur met het opschrift "Gentlemen". Toen ik de deur achter me dichttrok, verminderde het lawaai en ging over in een soort gedreun. Ik bleef staan en monsterde de rij vroeger witte deuren rechts naast de betegelde gang. De wasbak was smerig. In de prullemand eronder waren een paar platte kartonnen doosjes en een prop watten. Het waren de onmiskenbare tekenen voor het feit dat zich hier dikwijls iemand terugtrok om zichzelf een shot toe te dienen. De laatste deur van de rij stond op een handbreed open. In het halfdonker erachter zag ik iemand bewegen.

  "Hierheen", fluisterde Hugh Lauren samenzweerderig. "Snel!"

  Toen ik ook de nauwe cel binnenging, was ik bijzonder nieuwsgierig te horen wat die knaap van me wilde. Hij drukte de deur dicht en staarde me met koortsachtige blik aan. Zijn hand ging onder zijn jasje en toen hij weer tevoorschijn kwam, had hij een aantal knisperende bankbiljetten tussen zijn vingers.

  "Tachtig dollar", fluisterde hij. "Zo was het afgesproken. Waar hééft u het?"

  Het was zonneklaar nu. Hij verwisselde me met eenheroïnedealer. Misschien had hij een nieuwe bron aangeboord en kende daarom het gezicht van de man niet, op wie hij hier wachtte. Zou er kans zijn nu meteen ook die ándere dealer te snappen? Ik overlegde koortsachtig. Hugh Lauren beet zich ongeduldig op zijn lippen.

  "Hoeveel is het?" vroeg hij hees. "En waar... "

  "Niet hier", zei ik.

  "Hugh Lauren slikte. "Maar waaróm niet? De kust is veilig hier. Parfitti heeft altijd... "

  Hij zweeg.

  Parfitti! dacht ik Luigi Parfitti! In mijn hoofd begon iets te rinkelen. Verdomd lang zaten we al achter die gangster aan, zonder hem iets te kunnen doen. Parfitti was clever. Misschien had hij sneller dan de anderen maatregelen genomen met het oog op de strenge winter en de toeleveringsproblemen eerder opgelost. Misschien leverde hij nu óók aan mensen, die eerst uit andere bronnen werden voorzien? Ik klemde mijn tanden op elkaar en probeerde tot een besluit te komen. Tegelijkertijd vervolgde Hugh Lauren zijn eigen, blijkbaar hoogst verontrustende gedachtengang.

  "Hoor eens", zei hij schor. "Ik zweer je dat ik Parfitti niet wilde chanteren. Als je me in een val wilt lokken... "

  "Onzin", zei ik automatisch, terwijl het woord chantage opnieuw een aantal mogelijkheden bij me opriep.

  "Maar waarom heb je de stuff dan niet meegebracht?"

  "Ik heb het in de wagen", beweerde ik. De conclusie, dat Hugh Lauren geprobeerd zou hebben Parfitti te chanteren, vertrouwde ik nog niet helemaal. De zaak leek me een beetje te link voor zo'n kleine dealer. Maar in ieder geval wachtte Lauren op een bode van Parfitti. Als we deze bode wildensnappen, kwam het er in de eerste plaats op aan dat ik de dealer zo onopvallend mogelijk uit de discotheek naar buiten bracht.

  "Waarom-" begon Lauren opnieuw.

  "Omdat ik dat spul niet in mijn zak wil meedragen, stommerd", knorde ik. "Die krankzinnige junkies slaan je toch voor een paar gram je hersens in?" Ik wist niet dat ik met deze opmerking een gevoelige snaar bij Lauren trof, maar ik zag, dat hij de verklaring slikte. "In de Bronx hebben ze een tussenhandelaar het ziekenhuis in geslagen, toen ze ontdekten, dat hij wat bij zich had. Bovendien zijn de cops wild geworden en controleren overal. Dus wat doe je? Mijn wagen staat twee blokken verder. We moeten door de achterdeur. Ga je mee? Of ga je niet mee?"

  "Natuurlijk. Ik ga mee, dat is vast. Ik dacht immers alleen maar... "

  Hugh Lauren wendde zich haastig om en verliet de afgesloten ruimte. Vlak achter hem stapte ik de betegelde gang in. De dealer keerde zich om naar de deur, deed drie stappen - en in die seconde gebeurde het!

  De deur ging open.

  Niet haastig, maar normaal, heel langzaam. Niettemin sloeg mijn instinct alarm. Ik voelde met al mijn zenuwen dat er gevaar naderde. Maar alles ging te snel, zodat ik onmogelijk nog iets had kunnen ondernemen.

  Gecadmiumd metaal....

  Een grote, magere man met een gezicht vol littekens. Hij had een luger met geluiddemper in zijn hand. Hugh Lauren deinsde verschrikt achteruit en haalde diep adem. Nog vóór hij een beweging kon maken, ging het schot af.

  "Pas op!" had ik nog een deel van een seconde eerdergeroepen. Nu raakten mijn vingertoppen de kolf van de 38er. Met een verschrikte kreet zakte de dealer door de knieën en viel opzij. Ik zag de vuist met het wapen, zag de vinger die zich voor de tweede maal kromde en liet me eenvoudig achterover vallen.

  Met mijn rug klapte ik tegen de openstaande toiletdeur, gleed dan naar beneden, terwijl boven mijn hoofd de kogel in het hout boorde. Het gekerfde gezicht van de killer was verwrongen toen hij de loop naar beneden zwaaide.

  Ik rolde naar links in de beschutting van de smerige houten muur. Dof blafte de pistool met de geluiddemper. De inslag deed de deur tot aan de muur kraken. Nu hield ik ook een wapen in mijn vuist, ik wierp me op de grond om en trok mijn voeten onder mijn lichaam.

  Ik mocht niet aarzelen. De dunne muren van het toilet zouden beslist geen 9mm schoten tegenhouden. Met een lenige sprong rende ik weer door de deur en bleef met gespreide benen staan, de revolver in de aanslag. Ik zag de loop van de pistool en hoorde de doffe plop - maar de killer had door de muur geschoten, daar waar hij vermoedde dat ik me achter bevond.

  Ik schoot.

  Dreunend klonk het schot van de 38er tussen de kale muren. Ik had op de luger gemikt. Maar de killer draaide zich bliksemsnel om in dezelfde seconde dat hij mij zag. Haarscherp floot de revolverkogel langs de schouder van de gekerfde man. Hij schoot opnieuw, verschoot zijn vijfde kogel. Maar ditmaal had hij overhaast afgedrukt en trof hij alleen maar de muur.

  Tegels barstten kapot. Scherven vlogen rond. De killer stootte een woest gebrul uit, terwijl hij terugweek. Eénkogel had hij nog. Ik stond rechtop, de revolver in de aanslag, de gekerfde man had geen moment nodig om de situatie te beoordelen.

  Met een bliksemsnelle sprong was hij bij de deur die naar de discotheek voerde en rukte hem open. Hij scheen heel zeker te weten dat ik niet blindelings achter hem aan zou schieten, want ik zou dan gevaar lopen een buitenstaander te treffen.

  Ik keek opzij.

  Een onderdeel van een seconde staarde ik naar het gezicht van de neergeschoten dealer, ik zag het smalle bloedstroompje en de plek tussen de al gebroken ogen, waar het vandaan vloeide. Hèm kon ik niet meer helpen. Het volgende moment zette ik me van de muur af en sprong over de benen van Hugh Lauren heen om me eveneens naar de deur te haasten.

  Luid gekrijs kwam me tegemoet.

  Blindelings weken de jongelui op de dansvloer achteruit. Ze leken naar alle kanten uit elkaar te spatten om zich in veiligheid te brengen. Heel even verdween de killer uit mijn gezichtsveld. Toen hij weer opdook, begreep ik dat ik te maken had met een van de koelbloedigste misdadigers die ik ooit ontmoet had.

  De kerel stond wijdbeens midden op de dansvloer. Zijn linkerarm lag om de taille van een bevend, langharig meisje geslagen. In de rechterhand rustte de luger, waarin nog één kogel zat. De killer mikte op de deur. Hij wilde het meisje niet als gijzelaar, maar als schild tegen mijn 38er. Bijna tegelijk met het inzicht dat de knaap me herkend moest hebben als politiebeambte, schoot er plotseling een hete schrik door me heen.

  Ijskoud had de killer gewacht tot ik in zijn gezichtsveld kwam.

  Nu schoot hij.

  Ik kon hem niet te vlug af zijn. Als Ik zou hebben geschoten, zou ik alleen maar het meisje geraakt hebben. En ik kon niet meer uitwijken. De loop voor mijn ogen vlamde op. De doffe plof van het wapen mengde zich met het gegil uit vele monden - en met de verschrikkelijke, alles verdringende explosie in mijn schedel.

  Uit, dacht ik nog.

  Toen kwam de kunststofvloer van de dansvloer op me toe - en scheen zich in een zwarte mist op te lossen, nog voor ik de pijn van de inslag voelde....

  * * *


  De rechte rimpel op Luigi Parfitti's voorhoofd werd dieper.

  Hij zat achterovergeleund achter zijn schrijfbureau en hield de hoorn van de telefoon tegen zijn oor. Gay Bronson, de advocaat zat een paar passen van hem af op de leuning van een stoel. Hij luisterde gespannen mee. Maar tot nu toehad het gesprek voornamelijk bestaan uit langdurige uiteenzettingen van de spreker aan de andere kant van de lijn, die Bronson niet kon verstaan.

  Luigi Parfitti had de toelichting niet willen verstaan. In ieder geval in het begin niet. Maar Parfitti was pienter genoeg om snel te overzien hoe de werkelijke toestand was. Een paar minuten had hij zwijgend naar Angelo Riva geluisterd. Nu haalde hij diep adem.

  "En is dat voor honderd procent zeker?" vergewiste hij zich eerst nog. Riva aarzelde. "Nou ja - ik moet natuurlijk helemaal afgaan op wat de chauffeur vertelde. Maar... "

  "Joe Kessel is een betrouwbare vent", zei Parfitti, de wijsheid van Ned Calder herhalend. Hij wist dat hij zich wel op diens oordeel kon verlaten. Met een lachje voegde hij er aan toe: "Als Kessel skies nodig heeft, moet hij skies hebben. Ik zal een helikopter met wat betrouwbare lui naar je toe sturen, Angelo. Jij kunt dan alvast Joe en de anderen opbellen en zeggen dat ze voor een enigszins bruikbare landingsbaan moeten gaan zorgen. "

  "Ben je van plan zelf ook mee te komen, Lu?"

  "Nee", zei Parfitti. "Ik organiseer hier het comité van ontvangst. Het moeilijkste van de hele onderneming zal wel zijn de sneeuw naar New-York te krijgen. De russen hebben gemerkt dat we in moeilijkheden geraakt zijn met ons transport. Reken maar dat ze verdomd goed uitkijken nou. "

  "Dat zijn jouw problemen, Lu. Ik voor mij zorg dat het spul op weg gaat. Daarmee is dan voor mij de kous af. "

  "Zo is het maar net, Angelo. Zo is het maar net. " Parfitti grijnsde breeduit. Maar het was geen kwaadaardige grijns. De gangsterbaas kon zich heel goed indenken dat zijnpartner aan de andere kant van de staat New-York niet meer risico wilde lopen dan dringend nodig was. Ook hijzelf, Parfitti, hield er niet van onnodig zijn vingers te branden.

  "Dat is dus afgesproken", zei hij tenslotte. "Mijn mensen treffen je op de gewone plaats. Zie jij nou maar, dat je het met die chauffeurs regelt!"

  "Oké, Lu. Arrivederci... "

  Parfitti legde de hoorn op de haak. Hij had een gerucht bij de deur gehoord en zag dat Gay Bronson was opgestaan. Nu stond hij ook op en liep naar het aangrenzende vertrek. Ned Calder was weer terug. Jimmy" Oldman"Angries had hem binnengelaten. De grijze gangster met de bijnaam "oldman" schudde zorgelijk zijn hoofd.

  "Moeilijkheden, Lu", zei hij. "Ned moest een smeris neerschieten".

  Parfitti was woedend. Hij hield van zijn rust. Niets verstoorde die rust zo zeer als een vermoorde politieman.

  "Verdomme, Ned, hoe kon... "

  Hij zweeg. Zinloze verwijten leverden niets op. Ook dat wist hij. Ned Calder had een sigaret opgestoken en zoog de rook in zijn longen.

  "Die Lauren wilde ons erin laten lopen", vertelde hij. "Waarschijnlijk wist hij al bij voorbaat, dat jij je niet zou laten chanteren. Of misschien is hem een licht opgegaan, toen het al te laat voor hem was om zich nog terug te trekken. In ieder geval scheen hij te geloven dat hij als kroongetuige nog een dragelijke toekomst zou kunnen hebben. Hij had in de "Roos van Kentucky" een afspraak gemaakt met een politieman!"

  Parfitti's ogen werden tot spleten samengeknepen. "Hoekan jij dat weten?"

  "Ik heb twee en twee opgeteld!" In korte bewoordingen vertelde de killer nu wat er in de discotheek gebeurd was en waardoor hij die conclusie getrokken had. "Ik had geen keus", besloot hij. "Lauren wist teveel. Ik moest voorkomen dat hij zou doorslaan. En de rus stond vlak voor me. Hij zou me hebben herkend! Ik kon hem niet in leven laten, Lu. "

  "Nee, zeker niet.... " Parfitti beet nijdig op zijn onderlip en streek met alle vijf vingers door zijn zwarte haar. "En verder heeft niemand je gezien?"

  "Dat wel. Maar dat grut uit die discotheek.... "

  Calders wegwerpend gebaar maakte duidelijk hoe hij oordeelde over de bekwaamheid van de jeugdige gasten, om een bruikbaar getuigenis af te leggen. Bovendien, dacht Luigi Parfitti, zouden die pubers heus geen mond opendoen. Niet die pubers, niet de gasten uit de "Roos van Kentucky", Wie Ned Calder ook herkend zou hebben - hij hoorde zeker tot degenen die principieel nooit iets zien, horen of zeggen.

  ' 'Toch moest je maar een poosje uit New-York weg'', zei de gangsterbaas. "In de eerste plaats is dat beter voor je. In de tweede plaats heb ik een man nodig in Buffalo, op wie ik me voor de volle honderd procent kan verlaten. Riva komt niet verder. Die kerel heeft geen fantasie. Hij beperkt er zich toe door te geven wat Joe Kessel hem in het oor gefluisterd heeft. "

  "Vertrouw je Kessel niet?"

  "O ja, hèm wel. Ik vertrouw Riva niet. Of beter: ik verwacht niet veel van hem. Hij redt het niet alleen.... "

  "En hoe is de situatie nu?" wilde Calder weten.

  Luigi Parfitti haalde de schouders op. "Onveranderd, Ned. De beide vrachtwagens steken zo tussen Buffalo en Spring-water ergens in de sneeuw. Of beter: ze zijn onder de sneeuw verdwenen. Kessel en zijn mensen hebben zich door de sneeuw weten te worstelen tot ze een boerderij bereikten en daar zijn ze van de buitenwereld afgesneden. Riva zegt, het is een wonder dat de telefoon tenminste nog functioneert. - Krankzinnige geschiedenis!" Parfitti schudde zijn hoofd en een ogenblik speelde er een ongelovig, bijna geamuseerd glimlachje om zijn lippen. "Nou is de mens in staat naar de maan te vliegen en zou gauw het een beetje sneeuwt.... Nou ja, we zullen het wel voor elkaar krijgen. In wezen is het een kwestie van de juiste uitrusting. We hebben helikopters nodig, zo mogelijk met sneeuw-slede-onderstukken, motorsleden, zoveel mogelijk schoppen - het hele zwikje. Riva zal zien wat hij te pakken kan krijgen, hij zal ook voor de helikopters met piloten zorgen. Ned, jij vliegt met Oldman meteen naar Buffalo nu!"

  Ned knikte. Zijn gekerfde gezicht was als een masker. Er was uit zijn blik niet op te maken hoe hij over deze opdracht dacht.

  "Oké", zei hij alleen maar.

  En daarbij pakte hij automatisch zijn zware luger en begon hij opnieuw te laden....

  * * *


  "Hela, word wakker, ouwe jongen!"

  Een waanvoorstelling, dacht ik. Natuurlijk moest dit een hallucinatie zijn. Mijn vriend en collega lag met koorts in bed en kon onmogelijk in de discotheek rondhangen. Discotheek? Waarom was het voor de drommel zo stil in de tent? Die vent met dat gekerfde gezicht had toch vanaf de dansvloer geschoten....

  Eigenlijk kun je dat helemaal niet overleefd hebben, Jeremias...

  Moeizaam opende ik mijn ogen. Moeizaam vooral door het feit, dat mijn wimpers door het opgedroogde, aangekoekte bloed vastkleefden. Maar daar was ik me eigenlijk op dit ogenblik niet helemaal van bewust. De hallucinatie werd steeds duidelijker. Na de stèm van Phil, kon ik nu ook zijn gezicht waarnemen. Hij zag erg bleek, droeg een dikke zeemanstrui en had zijn wollen sjaal driemaal om zijn nek gedraaid. Hij was er werkelijk, geen twijfel aan! Zwaar verkouden, koortsig en beslist erg wankel op de benen...

  "Wat voer jij hier uit, verdomme?" zei ik schor.

  "Ja, hoor eens hier. Je gelooft toch zeker niet, dat ik in mijn bed blijf, terwijl jij je bijna laat doodschieten?"

  "Bijna?" herhaalde ik zwak.

  "Wat anders? Of dacht je soms dat we hier in hetparadijs zijn - jij vanwege die loodvergiftiging van je en ik omdat ik aan de griep gecrepeerd ben?"

  "Maar verdomme, waar.... ?"

  Ik probeerde me op te richten, maar het bleef bij een zwakke poging. Phil duwde me terug. Aan vage geluiden kon ik merken dat we niet alleen waren, al reikte mijn gezichtsveld niet verder dan Phil.

  "Je ligt op het ogenblik in de ambulancewagen", deelde mijn vriend me mee. "Onze collega's kammen de discotheek al uit. Hugh Lauren is dood en de killer is ontkomen. Voel je je al sterk genoeg om wat te praten?"

  "Als jij je sterk genoeg voelt om te luisteren... "

  Ik wachtte nog even. Joe Brandenburg klom juist de noodziekenwagen in. Opgelucht herademde hij toen hij me weer zo'n beetje bij mijn positieven zag gekomen.

  Terwijl ik nu zo beknopt mogelijk verslag uitbracht over wat zich in de discotheek had afgespeeld, maakte Joe aantekeningen. Meteen daarop trok hij ook zijn conclusies.

  "We zullen die kerel met dat gekerfde littekengezicht moeten identificeren. Het beste is dus dat we maar meteen even doorrijden naar het districtbureau en dan... "

  "Geen sprake van. U gaat nergens even heenrijden!" De arts, die ik daarnet al bij het hoofdeinde van mijn brancard had horen scharrelen, maar nog niet had gezien schoof nu vastberaden binnen mijn gezichtsveld en zette een bijzonder streng gezicht.

  "U heeft een verontrustend lange periode van bewusteloosheid doorgemaakt. Bovendien is er een flinke hoofdwond en zeer waarschijnlijk heeft u een hersenschudding opgelopen... "

  Ik beweerde dat het prima met me ging, maar de dokterschudde vastberaden zijn hoofd. Vervolgens stond hij erop dat ik naar het ziekenhuis zou worden gebracht om de opgelopen verwondingen nauwkeuriger te kunnen onderzoeken en om vast te stellen of er geen sprake was van schedelbreuk. Ik protesteerde met een paar krachttermen, maar dat kon hem niet van gedachten doen veranderen. En in zulke gevallen heeft de dienstdoende arts van de FBI het absolute gezag er een dienstbevel van te maken.

  Toch gaf ik Joe Brandenburg nog een zeer nauwkeurig signalement van het gezicht met de vele littekens. Hij gaf dat signalement meteen door, zodat de computer met de gegevens kon worden gevoed.

  Phil bleef in de wagen. Dat dat waanzin was, bedacht ik pas te laat. En de arts was veel te druk bezig met het ophalen van weerbarstige patiënten om ze naar het ziekenhuis te brengen, dat hij er niet aan dacht dat een grieppatiënt niet bij zijn verzameling paste. Mijn vriend grinnikte alleen maar toen ik, zwakjes, begon te protesteren. Tenslotte moest er immers een zijn die inlichtingen inwon over de man met het littekengezicht nu ik het zelf niet kon? Anders zou de spaning wel eens te groot kunnen worden voor me, beweerde hij. En op de keper beschouwd had hij daar eigenlijk wel gelijk in.

  De tocht naar het Roosevelt-ziekenhuis duurde langer dan gewoonlijk. De sneeuwjacht, die intussen weer met onverminderde hevigheid ingezet was, belemmerde het verkeer. Er ontstonden weer grote opeenhopingen van losse sneeuw en het beloofde, als het niet spoedig zou ophouden te sneeuwen, voor de komende nachtelijke en morgenuren weer dezelfde chaos te worden die de politie van New-York al herhaaldelijk op de rand van een zenuwcrisis hadgebracht deze winter. De ambulancewagen glibberde voorzichtig door de diepe rijsporen in de verse sneeuw. Een paar maal loeiend claxonerend. Eenmaal hoorde ik iets rinkelen. Hij schampte ergens langs. Maar van blikschade na een glijpartij namen de New-Yorkse autorijders in deze winter toch nauwelijks meer notitie.

  Een klein uur later lag ik in een schoon, warm ziekenhuisbed. Zeer tegen mijn wil en vastberaden de eerste kans om te ontvluchten te benutten.

  Phil telefoneerde buiten op de gang. Een koude, tochtige gang, zoals ik wist. Ik besloot mijn vriend een en ander voor te houden over het gevaar dat hij liep uit pure lichtzinnigheid van een gewone griep een dubbele longontsteking of nog erger te maken. Maar eerst wachtte ik het resultaat van zijn navraag af.

  Hij huiverde toen hij de kamer weer binnenkwam en wikkelde automatisch zijn wollen sjaal nog wat vaster om zijn hals. Zijn gezicht was grimmig nu. Zijn ogen waren tot smalle spleten samengeknepen.

  "Calder", zei hij kortaf.

  "Wat bedoel je?"

  Phil glimlachte mat. Het was een troefkaart die hij daar uit zijn mouw goochelde. Ik verdacht hem er niet eens van dat hij het opzettelijk een beetje spannend probeerde te maken.

  "De killer met dat littekengezicht heet Ned Calder, Jerry", zei hij. "En Ned Calder schijnt sinds enige tijd de rechterhand te zijn van onze speciale vriend Luigi Parfitti... "

  * * *


  Dat de vliegmachine naar Buffalo inderdaad kón vliegen was zuiver een kwestie van geluk.

  De sneeuwjacht hield midden in de nacht even plotseling op, als hij begonnen was. Hoop op een definitieve ommekeer bestond er echter nog lang niet. Dat was duidelijk op te maken uit alle weervoorspellingen. In de vroege morgen landden Ned Calder en Jimmy" Oldman" Angries op het vliegveld van Buffalo. Ze lieten zich door een taxi naar het centrum brengen en bekeken ietwat verbijsterd wat er nog van de ingesneeuwde havenstad te zien was.

  Sneeuwbergen links en rechts van de straat, waaraan je onmogelijk kon zien dat er drie rijbanen geweest waren. Smalle inkepingen vormden de toegang naar eensgezinswoningen. Elk huis scheen in zijn eigen, moeizaam uitgegraven dal te liggen. Af en toe was er in de opgewaaide sneeuwhoop een kleurige glans van blik te ontdekken of spiegelde er iets van chroom of glas. Hoofdschuddend begreep Ned Calder dat het de auto's van de betreurenswaardige lieden moesten zijn, die onder een lantaren geparkeerd hadden.

  In New-York heersten al rampzalige situaties. Maar hiér, in Buffalo was het minstens dubbel zo erg. Calder begreep nu hoe het kwam dat niet eens een man als Joe Kessel de vrachtwagens door de sneeuw had kunnen loodsen.

  In de binnenstad was het leger met bulldozers en sneeuwruimers ingezet. Auto's glibberden moeizaam over de spiegelgladde vorens. Af en toe flitsten voertuigen voorbij die beter geschikt waren voor dit soort wegdek. Motorsleden in allerlei variaties van eigen bouw tot legermodel. Ned Calder snoof waarderend bij de aanblik van een plat, knalrood gevaarte met zeer breed slede-onderstel dat moeiteloos over een van de sneeuw-heuvels heengleed. De taxichauffeur grinnikte.

  "Niet gek, hè? Er zijn alleen nogal wat smeerlappen die alles plunderen wat niet spijkervast is. Een paar zijn zo brutaal geweest een roofoverval uit te voeren, bijna onder de ogen van de politie. Ze gingen heel gewoon verder toen de alarminstallatie aansloeg. Ze wisten namelijk dat zij met hun slee toch door geen enkele patrouillewagen waren in te halen... "

  Jimmy Angries boog zich nieuwsgierig wat naar voren. Ned Calder luisterde maar met een half oor toe. Wat anderen met die motorsleden deden, interesseerde hem minder. Hij overlegde al of die dingen hem bij de komende operatie van nut zouden kunnen zijn. Met de helikopter konden ze ze niet transporteren. En of ze over land geschikt waren voor wat grótere afstanden? De killer kreeg het al koud alleen bij het idee dat hij met zo'n slee in een sneeuwstorm zou terechtkomen. Daarom neigde hij ertoe dit idee als onuitvoerbaar af te doen.

  Enkele minuten later zette de taxi hen in het centrum af.

  De ingang van het restaurant met de naam "Happy Texas" was zorgvuldig schoongeschept. In de zaak werkte de verwarming op hoge toeren. De beide gangsters trokken haastig hun dikke bontjack uit. Ned Calder monsterde de lange tapkast, die zorgvuldig afgedekt was tegen de stof. Daar achter werkten de koks met hoge witte mutsen als het ware onder toezicht van de gasten. Zijn blik gleed over de rustieke houten tafeltjes en stoelen en bleef tenslotte aan een van de nissen hangen.

  Angelo Riva droeg een rolkraagpullover van Ierse schapewol onder zijn elegante kostuum. De kleine slanke man met het gegolfde haar en de hoogtezon-teint had de binnenkomenden al ontdekt en wenkte naar hen. Naast hem zat een ongeveer dertigjarige man, die Calder en Angries niet kenden.

  Een forse roodblonde knaap, wiens lange gezicht zelfs in dit jaargetijde nog bezaaid was met zomersproeten. Zijn lichte, bijna kleurloze ogen keken de gangsters uit New-York onderzoekend aan. Toen ze zich op twee vrije stoelen lieten neervallen, glimlachte hij en ontblootte zijn lange, gelige paardetanden.

  "Buon giorno", zei Riva, die graag zijn Italiaanse afkomst benadrukte. "Hoe was de vlucht?"

  Calder haalde de schouders op. Hij stelde geen prijs op conversatie. Vragend keek hij de onbekende aan. Riva zuchtte even, om te laten merken hoe hij over de onbeschofte manieren van zijn partners dacht.

  "Ron Ward", stelde hij voor. "Onze piloot. Ron - dit zijn Ned Calder en Jim Angries!"

  "Hallo", zei Ward uitdrukkingsloos. Ook hij was niet het type dat van kletspraatjes hield en met mooie woordenom de hete brei heendraait. Ned Calder merkte het met genoegen op.

  "Hébben jullie de helikopter?" vroeg hij kortaf.

  Riva knikte. Zijn glimlachje maakte een zelfingenomen indruk.

  "Een eersteklas Jet-Ranger. We hebben er een beetje aan geknutseld, de slee-onderbouw wat verbreed en zo. Ron zegt dat we met die vogel praktisch overal kunnen starten en landen. "

  De piloot knikte. Ned Calder kneep zijn ogen dicht.

  "De Jet-Ranger heeft een cabine met vijf zitplaatsen", stelde hij vast. "We zullen bij de terugvlucht zeven man hebben en nog extra lading natuurlijk. "

  Riva grijnsde. "Ach, als we een beetje dicht tegen elkaar aan schuiven... "

  "We moeten tweemaal vliegen", zei de piloot zakelijk. "In ieder geval moeten we geen panne riskeren. "

  "We zullen beslist niets riskeren", verklaarde Calder. "Hoe zit het, Riva? Wil je hier wortelschieten of gaan we naar de vogel kijken?"

  Angelo Riva haalde zijn schouders op. Hij verborg de opkomende woede achter zijn stereotype glimlach. Als rechterhand van Luigi Parfitti was de killer met het littekengezicht voor hem, Riva, geen partij. De Italiaan wenkte een kelner en betaalde. Toen verlieten de mannen de zaak, zonder dat de bezoekers uit New-York ook maar iets besteld hadden.

  Buiten was de lucht ijskoud en helder. De wolken lieten af en toe een stukje blauwe hemel doorschijnen. Ned Calders blik gleed over het Lafayette-plein. Het half ingesneeuwde gedenkteken uit de burgeroorlog ontloktehem een hoofdschudden.

  Hoe langer hij hier rondkeek, hoe meer hij de overtuiging kreeg dat Angelo Riva verantwoordelijk kon worden gesteld voor de hele ellende. De man van Parfitti in Buffalo had gewoon moeten wéten dat de trucks gedurende de sneeuwstormen er onmogelijk door zouden kunnen komen. Calder haalde onwillekeurig zijn schouders op. Hij wendde zich naar Riva en wilde vragen hoe het nu verder ging. Maar hij kon de vraag niet over zijn lippen krijgen.

  "Pas op!" siste de kleine Italiaan plotseling.

  Opeens hing er een scherp geratel in de lucht, het leek op het karakteristieke geluid van een buitenboordmotor. Ned Calder wendde zijn hoofd om. Hij zag nog net de grote, vlakke slee, die als een roofdier vanuit de schaduw van een sneeuwberg op hen toeschoot.

  Vijf, zes mannen hurkten op het gevaarte. Vermomde gedaanten in donkere skipakken gehuld, bivakmutsen met oogspleten over de gezichten getrokken. Zulke mutsen werden in de laatste dagen heel veel gedragen, ook door volkomen onschuldige mensen. De kerels vielen dus niet eens op met deze vermomming. Opvallend waren alleen de pistolen, die ze in de vuisten hielden. De mannen, die nog altijd op het lege plein voor het restaurant stonden, begrepen meteen dat ze in een van die eigenaardige overvallen terechtgekomen waren waartegen de politie van Buffalo zo goed als niets kon ondernemen.

  De vermomde kerels sprongen van de slee.

  Ze rekenden niet ernstig op weerstand. Ze hielden hun slachtoffers voor bedrijfsleiders met dikke portefeuilles -voor gasten, zoals er gewoonlijk in "Happy Texas" kwamen ontbijten of dineren. Een van de bandietenzwaaide dreigend met de pistool. De anderen verdeelden zich en gleden van twee kanten op de mannen toe, die ze wilden uitplunderen. Hun reactie was een complete verrassing voor hen.

  Ze hadden te maken met beroepsmensen!

  Niet eens Angelo Riva's loopbaan was beperkt gebleven tot bureauarbeid en Ron Ward had een opleiding bij de luchtmacht gevolgd voor gevechten van man tegen man. Alle vier reageerden ze tegelijk, ijskoud en doordacht. Aangezien hun tegenstanders hen voor bange burgers hielden, was het verrassingsmoment aan hun kant veel groter dan dat van de anderen.

  Ned Calder stond rechts. Hij kreeg als eerste een overvaller binnen zijn bereik.

  De loop van het pistool was op het gezicht met de littekens gericht. Maar de killer zag heel goed dat de vinger nog niet op de trekker rustte. Als een slang die plotseling toeschiet, schoot Calders hand door de lucht, pakte de pols van de ander en draaide hem met een ruk op zijn rug.

  De pistool blafte. Maar de kogel vloog in een sneeuwhoop! Het volgende ogenblik belandde het wapen bijna op dezelfde plek. De aanvaller, plotseling losgelaten, struikelde naar voren en schoot ook in een sneeuwhoop. Ned Calder keerde zich met een ruk om. Onder het draaien trok hij zijn eigen pistool uit de schouderholster.

  De hele actie had maar enkele seconden in beslag genomen.

  Ron Ward sprong een van de vermomde kerels als een tijger naar de keel. Riva en Angries doken naar links en rechts in dekking achter sneeuwhopen en trokken ook hun wapens. De vermomde mannen stonden daar als op eenpresenteerblaadje. Ze waren verlamd van verbazing. Slechts langzaam drong het tot hen door dat de zaak ditmaal heel anders liep als anders. Toen ze daarna blindelings wilden schieten, hadden ze geen enkele kans meer.

  De sneeuw stoof op. De deurruit van "Happy Texas" rinkelde. Ned Calder joeg een van de vermomde kerels een kogel in zijn schouder vóór hij zich met een bliksemsnelle sprong voor de rondvliegende scherven in veiligheid bracht. Vanuit een gehurkte houding vuurde hij de tweede kogel af. Ditmaal miste hij.

  Ook achter de sneeuwhopen werd gevuurd. De eerste kreten weerklonken. De gasten van "Happy Texas" die nieuwsgierig naar de deur waren gelopen, trokken zich in panische angst weer terug. Enkele seconden later bleek, dat het ook in een onder sneeuw bedolven Buffalo niet aan te bevelen was op klaarlichte dag midden op het Lafayette-plein te gaan schieten.

  De sirenes loeiden.

  Op de glibberige rijbaan kon de met sneeuwkettingen uitgeruste patrouillewagen weliswaar niet met de motorslee concurreren. Maar hij schoot toch snel genoeg uit de zijstraat tevoorschijn om de vermomde overvallers in het nauw te brengen.

  Plotseling zagen ze zich in de tang genomen.

  De man, die Calder het pistool uit zijn hand had geslagen, was in de sneeuw beland. Hij liet zich eenvoudig verderrollen en wist zich buiten bereik van de killer te brengen. De kleine, lenige knaap die Ron Ward bijna het schoudergewricht ontwricht had, trok zich met een wanhopige ruk los en smeerde hem.

  De piloot vloekte woest. Hij keerde zich om en zocht dekking. Maar hij was met zijn tegenstander over de straat gerold, te ver weg van de inkeping in de sneeuwmuur. Volledig ongedekt stond Ron Ward nu op de rijbaan. De vermomde bandieten waren uitzinnig van woede over de mislukte overval.

  Drie, vier van hen vuurden tegelijk.

  Ron Ward tuimelde achterover. Zijn bovenlichaam schokte, alsof hij door electrische stroomstoten werd getroffen. Hij kromde zich en viel op zijn knieën. Blindelings tastten zijn vingers omhoog naar zijn kapotgeschoten leren jak. Met een rochelend steunen viel hij opzij en bleef liggen.

  De vermomde mannen waren erin geslaagd de motor van hun slee weer te starten.

  Knetterend zette het voertuig zich in beweging en schoot als een platte schim weg - buiten bereik van de mannen in hun patrouillewagen. Maar de patrouillewagen reed door naar het restaurant. Calder, Angries en Riva moesten te voet wegvluchten. Ze hadden beslist geen andere keus als zich de mannen in uniform met de wapens van het lijf te houden.

  Riva en Jimmy Oldman Angries bleven wijselijk in hun dekking.

  Ned Calder stond nog voor de ingang van de "Happy Texas". Alles was zo snel gegaan, dat hij helemaal geen tijd had gehad zich opzij te laten vallen. De zware luger lag in zijn vuist. Hij zag de gezichten van de politiemannen achter hun voorruit. Hij wist dat niets hen ervan zou weerhouden zich zijn gelaatstrekken in te prenten. Ook ditmaal handelde hij met de koelbloedigheid van de professionelekiller.

  Tweemaal drukte hij af.

  Het windscherm van de patrouillewagen rinkelde. Iemand stootte een hoge klagende kreet uit. Met een snelle blik opzij stelde Calder vast dat zijn metgezellen achter de bescherming van de sneeuwval op de dichtst bijzijnde zijstraat toe gleden. Nog een keer vuurde de killer met het littekengezicht. Nu mikte hij op de voorwielen van de patrouillewagen. Pas toen het blik van de motorkap duidelijk hoorbaar tegen de lantarenpaal knalde, liet Ned Calder zich opzijrollen. Hij wist nu dat ze nog zouden ontkomen.

  Voor deze keer althans....

  Maar hij wist ook, dat de moeilijkheden nu pas goed begonnen waren. Een ogenblik moest hij tegen het beklemmende gevoel opboksen, dat hij in een onzichtbaar net geraakt was, dat zich steeds strakker om hem heen dreigde samen te trekken.

  * * *


  's Morgens om zeven uur was voor mij de wereld weer enigszins normaal.

  De artsen hadden zich overtuigd van het incasseringsvermogen van mijn schedel. Ze hadden een stukje kruin kaalgeschoren en een pleister op de schampwond geplakt. Joe Brandenburg kwam me afhalen.

  Wonder boven wonder was het 's nachts opgehouden met sneeuwen. Sneeuwploegen van de gemeente waren rusteloos in de weer met sneeuwruimen. Ze zorgden ervoor dat het verkeer weer zo gauw mogelijk althans gedeeltelijk kon functioneren.

  Joe reed me naar huis, zodat ik mijn Jaguar uit de garage kon halen. Onderweg vertelde hij me dat Phil intussen in zijn woning met veel toewijding door Betty Wheeler werd verpleegd.

  "Typisch!" mopperde ik. Ik dacht aan de grijze Kenau die in het ziekenhuis mijn sigaretten onverbiddelijk in beslag had genomen! Eigenlijk moest ik volgens doktersadvies nog een dag rust houden. Maar daarvoor kon ik me nu gewoon niet de tijd gunnen. Vanuit mijn appartement sprak ik per telefoon met mr. High, opdat mijn tamelijk verpieterde uiterlijk hem niet op het idee zou brengen me voorlopig tot binnendienst te veroordelen. Ik kreeg ergens het duistere gevoel dat hij deze taktiek heel goed doorzag....

  Maar hoe dan ook, het veto bleef uit. Hij zag waarschijnlijk in dat wij in dit stadium toch nog steeds niets concreets hadden om een man als Luigi Parfitti uit zijn tent te lokken.

  Ik zag het anders. Misschien omdat ik een andere kijk had op Parfitti. Zijn neiging om snelle, belangrijke besluiten te nemen maakte hem aan de andere kant onbekwaam zich lang gedeisd te houden en de dingen ophun beloop te laten. Ik was besloten Luigi Parfitti voor het voetlicht te brengen. Dan zou ik wel zien, wat daaruit zou voortkomen.

  De gangsterbaas bewoonde een elegant penthouse aan de Park Avenue.

  Noch over hem, noch over zijn organisatie hadden we toereikende informatie. Parfitti had er slag van onopvallend te ageren. Dát en hoe hij het hem gelapt had als volledige buitenstaander door te dringen in de drughandel, was geen geheim. Maar die gebeurtenissen lagen al wat jaren terug. Intussen had Parfitti zich afgeschermd.

  Over zijn leveranciers, zijn toevoerswegen en zijn distributienet wisten we zo goed als niets. We kenden zijn advocaat, die in de onderwereld doorging als een 'eerzuchtig' man. We kenden de grijsharige Jimmy Angries met zijn rijke schat aan ervaring en de lange lijst Van vroegere straffen. We hadden ook het dossier Ned Calder gevonden. Het doel van onze bemoeingen kreeg dus al wat grote lijnen.

  Toen ik de wagen naast de sneeuwmuur op de Park Avenue liet uitrijden op de plaats waar anders het verkeer over de middelste rijbaan rijdt, had ik het gevoel dat wij dit doel sinds gisteren een stukje nadergekomen waren.

  Ik moest de rij geparkeerde wagens voorbijrijden, voor ik bij een opening in de sneeuwmuur kwam, waardoor men op het trottoir kon komen. Nieuwe sneeuwstormen, zei het weerbericht, waren gelukkig niet op komst. Maar de temperaturen toonden nog geen stijgende lijn. Het zou niet gaan dooien. Toen ik me door de draaideur van het appartementenhuis liet draaien, vroeg ik me af hoe lang de New-Yorkse straatreinigingskolonnen wel nodig zoudenhebben om die witte pracht weg te voeren.

  Foyer en hal van dit reusachtige gebouw waren nog net zo ver verwarmd dat men niet bevroor terwijl men op de lift wachtte. De woningen, vermoedde ik, zouden daardoor we een paar graden warmer zijn. Met de lift ging ik naar de bovenste verdieping. Daar verliet ik de cabine en bekeek de in totaal vier deuren, die op de gang uitkwamen.

  Slechts één droeg een naambordje. Luigi Parfitti had blijkbaar de hele bovenverdieping om zijn penthouse te beveiligen. Gezien de ruimte die hij in beslag nam, maakte het kartonnen naamschildje een bescheiden indruk. Ik zette mijn duim op de belknop en luisterde naar de zware voetstappen, die over de hal naderden.

  Een 'spionnetje' was er niet. Deftige heren gebruiken tegenwoordig een videocamera en televisieoog. Ik hoorde het zachte gonzen en wierp een blik naar boven. Toen keerde ik mijn hoofd om, want op het volgende ogenblik kraakte er iets in de luidspreker van de intercominstallatie.

  "U wenst, mijnheer?"

  De woorden klonken als die van een butler, de grommende stem meer als die van een gorilla. Ik glimlachte.

  "Cotton, FBI", zei ik. Meer niet.

  De reactie van Parfitti zou misschien bijzonder veelzeggend zijn. Eerst gebeurde er helemaal niets, behalve dat de gorilla op keurige butlermanier zei: "Een ogenblik, mijnheer!" Het ogenblik duurde twee volle minuten. Of omdat Parfitti moest nadenken, of omdat de communicatie tussen de étage en het penthouse niet in orde was. Ik begon koude voeten te krijgen. In letterlijke, niet in overdrachtelijke zin. Maar toen opende de gorilla dan ook zonder verdere vragen de deur.

  Ergens speelde een radio. Het was het enige geluid. De man die mij ontving, was een grote knaap, een sporttype. Hij had beslist wel iets meer te bieden dan alleen lichaamskracht. In de ruime voorkamer waar hij mij doorheen leidde, stond een televisie aan zonder geluid. Twee eenzame westernhelden vochten een stomme strijd tegen een horde Indianen. Vier mannen van hetzelfde kaliber als de pseudobutler hadden zich verdeeld over sofa en stoelen. Maar ik betwijfelde of de koptelefoon die ze op hadden het geluid van het gebeuren op de beeldbuis leverde.

  Achter een tweede deur lag een kleine overloop - en een privélift. Hij was stellig achteraf en speciaal voor Luigi Parfitti ingebouwd. De cabine stond beneden. We hadden maar binnen te stappen. Korte tijd later gleed de met hout betimmerde schuifdeur uiteen en men keek uit op een hal die duidelijk door een eersteklas binnenhuisarchitect was ingericht.

  Parfitti ontving me in zijn even doeltreffend als elegant ingerichte woonkamer. Hij deed zijn best een uiterst charmante indruk te maken.

  Op mij maakte hij geen indruk. Ik wist volledig wat zijn ware aard was.

  Luigi Parfitti was ijskoud en gewetenloos, een misdadiger en een moordenaar. Daaraan veranderde ook het innemende glimlachje niets. Hij scheen te merken dat ik nogal gereserveerd tegenover hem stond, want hij liet de hand weer zakken die hij al had opgeheven om hem mij toe te steken.

  In plaats daarvan maakte hij een gebaar in de richting van de tweede man, die uit zijn stoel was opgestaan.

  "Gay Bronson", stelde hij voor. "Mijn naam is LuigiParfitti. U bent mr. Cotton van de FBI, zei mijn butler?"

  Ik knikte en slikte de aanduiding butler zonder verder commentaar. Een fractie van een seconde kneep mr. Parfitti zijn bleekblauwe ogen loerend tot een spleet. Maar die uitdrukking verdween onmiddellijk weer. Hij bood me aan plaats te nemen en ging zelf in de stoel naast zijn advocaat zitten, toen trok hij zijn wenkbrauwen op bij wijze van beleefd vraagteken.

  "Ik zoek Ned Calder", zei ik zonder omwegen.

  Parfitti's wenkbrauwen klommen nog wat hoger nu. Nu beeldde hij geen vraag meer uit, maar verbazing.

  "Ja?" zei hij.

  "Ja", zei ik. Verder niets. Want ik had de indruk dat Luigi Parfitti slechts in zeer grove trekken over mijn rol bij de gebeurtenissen in de discotheek was geïnformeerd.

  "Calder?" herhaalde hij aarzelend. "Nu - die is hier niet. Ik heb hem tamelijk lang niet meer gezien. Ik weet niet waar hij uithangt. "

  "Wat verstaat u onder tamelijk lang?" vroeg ik kalm.

  Parfitti glimlachte. Geheel het hulpeloze glimlachje van de fatsoenlijke burger, die politiemannen zonder enige reden het hemd van het lijf vragen.

  "Mag men vragen wat u wilt weten, mr. Cotton?" informeerde hij.

  Ik besloot er niet lang omheen te draaien. Parfitti wist dat zijn tweede man in moeilijkheden zat en dat was in wezen voldoende.

  "We zoeken mr. Calder wegens moord", zei ik keihard. "Hij heeft in het bijzijn van getuigen een drughandelaar Hugh Lauren geheten, doodgeschoten. Mij wilde hij ook ombrengen. Maar u ziet, ik leef nog. "

  Parfitti perste zijn lippen samen. Ik vermoedde dat het hem moeite kostte, nu niet hulpzoekend naar zijn advocaat te kijken. Gay Bronson leunde loom achterover in zijn stoel en onder zijn half geloken oogleden glinsterden zijn ogen gespannen.

  "Dat klinkt werkelijk verschrikkelijk", zei Parfitti langzaam. En als om de weinig overtuigende klank van zijn stem te rechtvaardigen, voegde hij eraan toe: "Het spijt me, maar ik kan me dat met de beste wil van de wereld gewoon niet voorstellen. Welke reden zou Ned hebben gehad om een drugdealer neer te schieten?"

  "In welke relatie staat u tot hem?" vroeg ik.

  "Nou - hij werkt voor me. Ik ben adviseur voor diverse ondernemingen en Ned is mijn plaatsvervanger. Ik heb ook een advocaat in dienst, mr. Bronson hier. Maar ik weet zéker dat hij niet verslaafd is en ook niet... "

  "Natuurlijk niet", zei ik. "Hij heeft Hugh Lauren niet doodgeschoten om hem te beroven, maar om hem tot zwijgen te brengen. En wel in opdracht van de man, die door Lauren gechanteerd werd. "

  "Ach", zei Parfitti met vlakke stem. "En - wat is dat voor een man?"

  Ik glimlachte. "Dat zal Ned Calder ons vertellen. Na zijn arrestatie, als hij niets meer te verliezen heeft... "

  "Maar hoezo... ik bedoel... " Parfitti schraapte zijn keel. Naast hem boog Gay Bronson zich naar voren. Hij was blijkbaar niet gewend, dat zijn baas zich van streek liet brengen.

  "Bent u er zéker van dat Calder aan het spreken gebracht kan worden?" wierp hij er snel tegenin. "Getuigen, weet u, zijn naar mijn ervaring dikwijls érg onbetrouwbaar. En zozonder verdere bewijzen... "

  "Getuigen zijn niet altijd onbetrouwbaar, mr. Bronson", zei ik kalm. "Een handige advocaat - en ik weet dat u een geslepen advocaat bent - kan misschien een dozijn getuigen neutraliseren, hij kan de bangen intimideren, de corrupten omkopen, de weifelaars onzeker maken. Maar een FBI-agent laat zich niet intimideren noch omkopen of bang maken en hij behoort niet tot degenen die uit pure gemakzucht niets gezien beweert te hebben. Ned Calder begreep dat onmiddellijk, mr. Bronson. Hij wist precies waarom hij proberen moest mij het zwijgen op te leggen. "

  Een ogenblik bleef het stil.

  De ogen van Parfitti versmalden zich. Zijn beminnelijke charme was even plotseling uitgedoofd als een zaklantaren uitgeknipt wordt. Hij staarde me aan. Ik kon letterlijk lezen wat er in deze seconden door dat hoofd ging.

  Er viel niets meer te ontwijken.

  Als hij wachtte, riskeerde hij dat wij Ned Calder te pakken zouden krijgen en dat de killer zou praten. Als hij Calder liet vallen, moest hij er pas goed op rekenen dat zijn tweede man terugsloeg. Parfitti's noodlot was met handen en voeten aan dat van de killer met het littekengezicht verbonden. De gangsterbaas moest vechten. In welke richting de slagen zouden vallen hoefde niet te worden betwijfeld.

  Ik had duidelijk genoeg te verstaan gegeven dat IK het was, waarover Ned Calder zou struikelen.

  De blik van Parfitti verried, dat hij het aas geslikt had. Woede glansde opeens in zijn ogen op. Eén ogenblik werden zijn gelaatstrekken getekend door haat. De ogen glinsterden vol woede.

  Toen sloeg hij de oogleden neer. De gelaatstrekken van Parfitti effenden zich. Zijn gelaat droeg een uitdrukkingsloos masker.

  "U hebt gelijk, mr. Cotton", zei hij. "Ik hoop dat u Ned zult vinden. Ik kan het weliswaar niet geloven, dat hij écht iemand zou hebben omgebracht. Maar aangezien hij in mijn dienst is, is er mij begrijpelijk zeer veel aan gelegen dat deze geschiedenis opgehelderd wordt!"

  "Dat is begrijpelijk", zei ik sarcastisch. "Wanneer dacht u dat u Calder het laatst gezien hebt?"

  De gangster fronste zijn voorhoofd. Hij zat volkomen beheerst in zijn stoel nu. Maar tegelijk lag er in zijn houding iets van de spanning van een stalen veer.

  "Gistermorgen", zei hij langzaam. "Ned had zijn vrije dag. Hij kwam nog even langs om wat te halen. Handschoenen of een sjaal. Ik weet het niet precies. Vanmorgen zou hij eigenlijk weer hier hebben moeten zij n. " Parfitti hief zij n armen op en draaide de handpalmen naar boven. "Hij is niet gekomen, zoals u ziet.... "

  Daar was niets meer aan toe te voegen.

  Voor de vorm verzocht ik de gangsterbaas mij bericht te doen toekomen voor het geval zijn misdadig personeelslid weer zou opduiken. Parfitti beloofde het met een ondoorgrondelijk gezicht. Ik nam afscheid. In de hal wachtte de zogenaamde butler op me. Terwijl hij de liftcabine omhoog haalde, hoorde ik achter mij in de woonkamer een zacht metaalachtig geluid. Ik vermoedde dat Luigi Parfitti op een knop drukte. Daarmee schakelde hij bepaalde elektronische zekeringen uit zodat ik onbelemmerd kon passeren.

  Het duurde vrij lang voor de lift kwam. Met mijnzwijgzame begeleider zakte ik nu een étage dieper. Weer passeerden we de kamer waarin het televisietoestel met uitgeschakeld geluid aanstond. Ditmaal bewoog een nieuwslezer zijn lippen. De lijfwachten die eerst naar de beeldbuis gestaard hadden, waren verdwenen.

  Ergens in de diepte van de woning - of beter van de woningen - kon ik stemmen horen, het rinkelen van een telefoon en dof gestommel. De butler begeleidde me naar de deur. Hij zocht tamelijk omstandig in zijn zakken naar de sleutel, hoewel ik me niet herinnerde dat hij hem bij mijn aankomst weer had afgesloten.

  Onbestemde spanning bekroop me toen ik door de tochtige hal naar de gemeenschappelijke lift ging.

  Terwijl ik me naar de parterre liet zakken, overlegde ik wat Parfitti als eerste zou ondernemen. Ned Calder waarschuwen vermoedelijk. Of misschien had hij dat allang gedaan. Eén telefoontje zou voldoende zijn. Maar Calder zou zich er niet zo eenvoudig bij neerleggen, dat hij moest verdwijnen en in de toekomst het leven van een opgejaagd mens zou moeten leiden. Hij zou vechten. Parfitti bleef niets anders over als hem te beschermen. Hun akties zouden noodzakelijk uitlopen op hun gezamenlijke poging mij het zwijgen op te leggen. Mij, de G-man, Jerry Cotton.

  Vóór mij gleden de liftdeuren uit elkaar. Ik verliet de cabine en liep met langzame passen door de hal naar de draaideur naar buiten. Buiten scheen de zon op de sneeuw en wekte de illusie van warmte. Ik marcheerde over het trottoir tot aan de inkeping tussen twee sneeuwbergen, ging aan de andere kant van de sneeuwmuur weer terug en viste de sleutel van mijn Jaguar uit mijn zak.

  Er reed een taxi voorbij. De gele lak glansde. Ergens konje kinderen horen juichen. Sneeuwballen knalden tegen een garagedeur. Ik schoof mijn sleutel in het slot en knipperde met mijn ogen omdat de zon op de sneeuw me verblindde. Rechts van me rinkelden de sneeuwkettingen van de aankomende wagen.

  Toen ik de deur van mijn snelle wagen wilde openen, hoorde ik de motor van de taxi opeens op de hoogste versnelling overgaan.

  Ik draaide mijn hoofd snel om.

  Nog steeds werd ik verblind door de zon. Als een vlakke zwarte schaduw zag ik de wagen naderbij schieten. Een Pontiac, donkerblauw, herinnerde me ergens aan. De wagen raasde schuin over de straat en kwam regelrecht op me toe. De motor gierde op hoogste snelheid. Als een bliksemstraal schoot het door me heen dat die chauffeur me wilde rammen.

  De schrik greep me beet. Maar het was een schrik die de jarenlang ingeslepen afweerreflex niet afremde. Ik reageerde onmiddellijk, blindelings bijna. Mijn spieren kwamen in actie nog voor mijn brein de tijd had het betreffende bevel te vormen. Ik wist dat ik niet meer naar links of rechts kon uitwijken. De moorddadige aanval zou me letterlijk verpletteren. Ik deed dus het enige dat nog overbleef.

  Met een woeste sprong wierp ik mijn lichaam naar voren, vond steun met mijn rechterhand en wierp me zijdelings met dreunende klap op de vlakke 'snuit' van mijn Jaguar. Nog steeds deed het waanzinnige gegier van de motor de lucht trillen. De stoot schudde me door elkaar. Ik verloor mijn houvast.

  Mijn Jaguar scheen te steigeren. Ik gleed over de vlakkemotorkap en greep blindelings naar de buitenspiegel om me ergens aan vast te houden. Tegelijk dreunde het blaffen van een pistool in mijn oren.

  De kogel raakte het metaal en veranderde van baan. Als reflex trok ik mijn benen onder me, nog voor ik me ervan bewust was dat ik nu een levende schietschijf vormde. Met alle kracht schoot ik omhoog, wierp me met een snoeksprong in het verblindende wit van de sneeuw en rolde óver de bovenkant van de sneeuwmuur, terwijl er meer schoten vielen.

  Halverwege landde ik op het trottoir.

  Voorbijgangers gilden verschrikt. Aan de andere kant van de sneeuwberg werd een bevel gebruld. Ik trok de rits van mijn parka omlaag en greep naar de schouderholster, terwijl ik autodeuren hoorde slaan. Stappen pletsten door de door het strooizout half ontdooide blubber. Iemand vloekte luid. Met opeengeklemde tanden sprong ik op, worstelde me weer omhoog langs de zijkant van de witte muur en spiedde voorzichtig over de top.

  Op de andere rijbaanzijde verdween een struikelende gestalte in een opengeschoffelde inkeping.

  Ik kon alleen nog maar de rug zien, de pelsmuts en het dikke jack. De Pontiac stond verlaten in de sneeuw met een kapotte motor. Zijn voorbumper was in de flank van mijn Jaguar gedrongen. Hoestend werkte ik me over de sneeuwhoop heen, gleed naar beneden en rende ook over de rijbaan.

  Twee meter tussen de sneeuwmuur, die de groene berm in het midden van de straat bedekte en de tweede, iets lagere heuvelketen tussen rijbaan en het tegenoverliggende trottoir. Ook hier een inkeping, een beetje rechts van me. Ikrende erheen, bereikte met een sprong het vrijgemaakte voetpad en draaide mijn hoofd om.

  Geen mens te zien!

  Ik had het al gedacht. Maar toch vloekte ik verbeten in mezelf. Mijn blik gleed naar links en naar rechts. Portieken, inritten, de uitmonding van de 53ste straat vlakbij. De killers hadden een half dozijn mogelijkheden gehad om zich te verschuilen. Het was zinloos ze te blijven zoeken.

  Met een diepe zucht draaide ik me om, ik keek omhoog naar het dak van het hoge flatgebouw dat ik nog maar enkele minuten geleden verlaten had.

  Het Penthouse van Luigi Parfitti kon ik vanaf hier beneden niet zien.

  Hij had snel zijn orders gegeven! Verdomd snel! Maar behalve de zekerheid dat hij in het aas gehapt had, leverde me dat niets op. Want een bewijs tegen de gangsterbaas zouden we beslist niet vinden....

  * * *


  De sneeuw had het autokerkhof in een bizar berglandschap veranderd. Een gebergte in het klein met toppen, dalen en hoogvlakten.

  De helikopter was met een lichte plaat afgedekt en onderscheidde zich vanuit de verte niet van zijn omgeving. Om hem te ontdekken, moest je over hem struikelen. Om te voorkomen dat zoiets zou gebeuren, omgaf een prikkeldraadomheining meer dan manshoog het schrootterrein. De eigenaar was voor een paar dagen verdwenen. Hij zou zich in zijn eigen stamkroeg vol laten lopen, bij een vriend overnachten en ervoor zorgen dat hij steeds in gezelschap van getuigen was, die later zijn alibi konden bevestigen. Overigens, zei hij tegen zichzelf, kon men hem toch niets maken. Hij wist immers écht niet wat die knapen van plan waren, aan wie hij voor een paar dagen het terrein en het lage houten keetje met bureau en woonvertrekje had overgelaten?

  Ned Calder stond achter een klein venster naar buiten te kijken.

  Hij overlegde ingespannen wat hij zou doen. Het was hem duidelijk dat men hem gezien moest hebben. Misschien was hij zelfs wel herkend! Intussen wist hij ook, dat één van de politiemannen uit de patrouillewagen dood was. Erger zou het gewoon niet hebben kunnen gaan, dacht hij. Bij twéé lijken zou er niemand zijn overgebleven om hem te identificeren. Bij twee overlevenden zou de politie zich niet zo druk gemaakt hebben. Maar zoals het nu was...

  Zijn gedachten stokten.

  Op de ondergesneeuwde weg, die het schrootterrein met de straatweg verbond, verscheen een donkere stip. Moeizaam kroop hij tegen een heuvel op en werd dan snelgroter. Een metaalblauwe wagen, Rambler ambassadeur, die bijna stuurloos door de glibberige rijsporen slingerde. Calders gekerfde gezicht vertrok smalend. Die opschepslee paste bij Riva, dacht hij. En het paste ook bij Riva, dat hij nog niet eens met de wagen kon omgaan!

  "Hij komt", zei de killer over zijn schouder.

  Jimmy "Oldman" Angries verhief zich uit zijn rieten stoel. Het beviel hem in de ietwat wanordelijke maar behaaglijke keet. Hij scheen als een tweede huid bij hem te passen. Daarentegen betrad Angelo Riva het vertrek slechts met uiterste tegenzin. Ook nu haalde hij zijn neus op, terwijl hij de deur opende. Zijn ogen waren smal en hard. Om zijn mond lagen een paar scherpe plooien.

  "Ik heb een nieuwe piloot opgescharreld", berichtte hij en trok zijn met bont gevoerde leren jack uit. ' 'Een Indiaan, maar heel bruikbaar. "

  "Zwijgzaam?" vroeg Calder kortaf.

  Angelo haalde zijn schouders op. Met zichtbare weerzin hing hij zijn jas aan de spijker, die een kapstokhaak verving.

  "Hij heeft het geld nodig, " zei hij. "We moeten afwachten. Als hij zijn neus te diep in onze zaken steekt, kunnen we hem altijd nog van kant maken. Veel meer zorgen maak ik me over Ron Ward. Hij leeft nog! In het ziekenhuis zijn ze er niet zeker van dat hij het er doorhaalt. Maar daar moeten we toch rekening mee houden!"

  Het bleef een ogenblik stil.

  "Je zei toch dat die knaap betrouwbaar is, " bromde Jimmy Angries.

  "O ja! Maar de russen zullen hem wegens deelname aan een moord op een politieman in de mangel nemen. Preciesgezegd, hij zou wel gek zijn als hij zijn mond zou houden, of niet?"

  Angries knikte langzaam. Ned Calder streek zich met de rug van zijn hand over zijn gekerfde kin.

  "Waar weet je dat van, dat hij nog leeft?" informeerde hij.

  "Relaties. " Riva glimlachte zelfingenomen. "Mijn jongens kennen een verpleger in het ziekenhuis - eentje die spuit. "

  "Staat hij bij jullie in het krijt?"

  Riva haalde zijn schouders op. "Niet direct. Maar we kunnen daar natuurlijk wel wat aan doen. Hij verliest zijn baan als bekend wordt dat hij verslaafd is. Bovendien heeft hij familie... "

  De Italiaan brak de zin met een cynisch giecheltje af. Ned Calder beet op zijn onderlip en keek Jimmy Angries aan.

  "We moeten wel, " zei de grijze gangster. "We hebben geen keus. Die ziekenverpleger... hoe heet hij?"

  "Best", zei Riva. "Roger Best".

  "Oké! Hij moet het maar met een injectie doen, dat is minder opvallend. En we moeten ervoor zorgen, dat hij er niet op het beslissende ogenblik voor terugdeinst. "

  "Kun je dat voor elkaar krijgen, Angelo?"

  "Natuurlijk. Ik moet een van mijn mensen opbellen. Wanneer moet... "

  "Onmiddellijk", zei Calder hard. "Als Ron Ward praat, kunnen we wel inpakken. Het moet honderd procent veilig zijn. "

  Angelo Riva knikte even.

  "Het zal honderd procent veilig zijn", zei hij, terwijl hij de telefoon van de haak nam en een nummer koos, dat hijuit zijn hoofd kende..

  * * *


  De Pontiac was drie minuten voor de moordaanslag in een zijstraat gestolen.

  Voor mij was het geval zo klaar als een klontje. Luigi Parfitti had bliksemsnel gereageerd, telefonisch de opdracht vóór de moord gegeven en ervoor gezorgd dat zijn gorilla's me zo lang mogelijk ophielden. De aanslag was mislukt. De eerste ronde was dus door mij gewonnen. We hadden wel niet het geringste bewijs tegen Parfitti, maar als hij ervoor zou willen zorgen dat dat zo bleef, zou hij zich toch wat beters moeten laten invallen als een gepland overval.

  "Je Jaguar zal heel wat onderdelen nodig hebben", stelde Steve Dillagio vast. Ik bromde alleen maar - de builen aan mijn wagen had ik al bekeken. Zodra de experts de wagens vrij zouden geven, zou de Jaguar naar de werkplaats gesleept worden. Maar dat kon nog wel even duren. De sporen-specialisten moesten hun werk zo grondig als altijd doen, ook al rekende niemand erop dat deonbekende daders ook maar iets van een spoor op de Pontiac hadden achtergelaten.

  Steve had een dienstwagen bij zich. Samen reden we naar het bureau. Daar wachtte mr. High op mijn rapport. Kalm luisterde hij naar me, zijn gezicht stond heel ernstig. Bij mijn conclusie, dat Parfitti nu uit zijn schuilhoek tevoorschijn zou moeten komen, knikte hij even.

  "Dat klopt, Jerry. Maar intussen zijn de dingen nogal gewijzigd. De moordenaar Ned Calder heeft in Buffalo een politieman doodgeschoten. "

  Ik slikte eens.

  "Calder? In Buffalo?" herhaalde ik.

  "Ja, Jerry. Wát hij daar doet is niet duidelijk. Ook is de situatie niet duidelijk, waaruit deze moord is voortgekomen. Ik heb hier een telexbericht voor me liggen. Buffalo was wel het ergst door de sneeuwstormen getroffen de laatste dagen, dat weet je. Het gespuis buit de situatie op hun manier uit. Hele benden trekken met motorsleeën door de straten, plunderen en roven en stelen alles wat los en vastzit. Door onbekende oorzaak kwam het voor een restaurant op het Lafayette-plein tot een schietpartij tussen een paar van die bandieten en een groep voorbijgangers. De gemaskerde plunderaars vluchtten met hun slee, toen de politie ingreep. Maar ze schoten een van hun slachtoffers neer. Heel merkwaardig openden toen de aangevallen voorbijgangers opeens het vuur op de politie en een van de beambten werd gedood. Zijn collega, die met een schouderschapschot vrijkwam, heeft Ned Calder duidelijk als de dader geïdentificeerd!"

  Ik drukte mijn lippen op elkaar. Als in een visioen dook weer het tafereel in de discotheek voor me op. Ondanks alleuiterlijke onderscheid eigenlijk een volkomen gelijke situatie...

  "Calder is een beestmens", zei ik zacht. "Hij wilde de béide politiemannen doodschieten, omdat ze hem gezien hadden. Alleen daarom!" Ik leunde achterover en haalde diep adem.

  "En nu heeft hij precies het tegenovergestelde bereikt", zei ik. "Hij wordt nu wegens een twééde moord gezocht en wel in een vreemde stad, die hij niet goed genoeg kent om werkelijk te kunnen onderduiken. "

  "Geloof je dan dat hij in Buffalo zal blijven, Jerry?"

  Ik haalde mijn schouders op. "Ik weet het niet. Ik neem aan dat hij daar niet voor zijn plezier naartoe gegaan is, maar dat Parfitti hem er met een bepaalde opdracht heen heeft gestuurd. Misschien met een belangrijke opdracht! Calder niets anders overblijven, dat de zaak af te handelen. "

  Mr. High knikte langzaam. "En wat stel je nu voor, Jerry?" *Ik had maar enkele seconden nodig om mijn besluit te nemen. Hier in New-York had ik mijn nek uitgestoken om Parfitti te verleiden tot een fout. Maar Ned Calder had zijn fout al begaan. Het spoor van Buffalo was warmer.

  "Als u het ermee eens bent, neem ik een helikopter, Sir, " zei ik. "Twéé mensen heeft Ned Calder nou al op zijn geweten. Ik zal geen rust hebben zolang hij nog vrij rondloopt. "

  * * *


  De vrouw ruimde het servies af en zette het in de gootsteen.

  Haar bewegingen waren traag en mat. Het blonde haar viel in slierten over haar gezicht. Ze merkte de aanwezigheid van de man, die in de keukendeuropening verscheen wel. Maar ze draaide zich niet om.

  "Moet ik wat uit de stad voor je meebrengen, Florence?'' vroeg Roger Best zachtjes.

  De vrouw haalde haar schouders op. Haar hand lag op de warmwaterkraan.

  "Niet nodig', zei ze alleen maar.

  "Florence... "

  Ze keerde zich om. Haar gezicht was niet opgemaakt. Kleine rimpels lagen om de mondhoeken en de ogen. Florence Best zou nog altijd knap kunnen zijn. Maar ze stelde er geen prijs meer op in de spiegel te kijken.

  "Wat is er?" vroeg ze ongeduldig.

  "Ik... ik zal vanavond vroeger naar huis komen. Misschien... Laten we toch weer eens uitgaan, Florence. En over alles praten! Ik bedoel.... "

  Roger Best zweeg hulpeloos. Florence keek hem aan. Hij was groot en mager, zijn haar was donker en zijn gezichtwas niet onknap. Soms verscheen er nog wel eens die jongensachtige trek op, waar Florence een eeuwigheid geleden verliefd op geworden was. De herinnering maakte dat ze haar lippen opeenklemde. Maar de herinnering stemde haar ook meteen zachter.

  Sinds jaren klampte ze zich aan de hoop vast, dat er misschien toch iets zou veranderen. Maar in diepste wezen wist ze dat het een zinloze hoop was. Maar zonder deze uiterst kleine rest van hoop kon ze niet leven.

  Als Roger nu eindelijk een ontwenningskuur zou ondergaan.

  Als het hem toch eens zou gelukken een beetje geld bijeen te sparen om de critieke tijd te overbruggen! Of als zij, Florence, een baan zou vinden, waar ze van konden leven!

  '' Heb je geen zin?'' vroeg haar man met een lichte trilling in zijn stem van teleurstelling.

  "O ja, Roger, echt wel! We zullen uitgaan en dan over alles praten. En we zullen een uitweg vinden. Beslist zullen we dat, wanneer dan ook.... "

  "Ja, beslist. " Hij glimlachte. "Houd je goed, Florence. Ik ben weer gauw terug!"

  Ze keek hem na, zoals hij over de overloop naar de deur van hun étagewoning liep. Meteen daarop kon ze hem gadeslaan toen hij over het trottoir liep. Hij moest lopen. Als ziekenverpleger verdiende hij toch al niet veel. En de drugs lieten hen nauwelijks genoeg over om van te leven. Zeker niet genoeg voor een auto, een vakantiereisje of ook maar een weekend-uitstapje.

  Sinds drie jaar ging dat nu al zo. Drie eindeloze, verschrikkelijke jaren. Florence Best zou graag afgezien hebben van een auto, van vakantie, of welke andere luxeook. Daar schonk ze nauwelijks een gedachte aan. Maar ze wist wanhopig zeker dat Roger elke dag sneller en onafwendbaar naar de eindcatastrofe toedreef.

  Vandaag of morgen zou hij zijn baan verliezen.

  Hij zou dan geen geld meer hebben. Hij zou al zijn energie, al zijn gedachten erop moeten concentreren hoe hij zichzelf stuff kon bezorgen. Hij zou steeds dieper wegzakken. En... de dag zou komen dat hij misdadiger werd en dat zelfs zij hem volmaakt onverschillig zou zijn...

  Middenin haar gedachten ging de deurbel over. Florence Best kromp in elkaar. De laatste minuut had ze als blind in de verte gestaard door het raam. Ze wist niet eens of Roger soms nog een keer terug was gekomen, omdat hij iets vergeten had. Met een diepe zucht wendde ze zich van het raam af, verliet de keuken en liep over de overloop.

  "Wat..., " begon ze, terwijl ze de deur opende.

  Haar stem brak af.

  Verstard bleef ze staan, als verlamd. Met wijd opengesperde ogen zag ze de man die voor de deur stond. Hij was groot en had brede schouders. De bruine bontjas kwam bijna tot aan zijn enkels. De zonnebril verborg de bovenste helft van zijn gezicht. In zijn hand blonk matzwart het staal van een pistool.

  Florence wilde gillen. Maar de vuist met het wapen erin schoof naar voren. De stalen loop boorde zich tegen het lichaam van de vrouw. Ze werd teruggeschoven en haar gil verstikte en ging over in dof gekreun. Wanhopig snakte Florence naar adem en drukte beide onderarmen tegen haar maag. De onbekende stapte nu het portaal binnen en sloot de deur achter zich.

  Florence jammerde zachtjes toen een vuist als eenstaalhaak om haar schouder schoof. De onbekende trok haar omhoog, stootte haar de zitkamer in en drukte haar hard in een stoel. Florence merkte dat haar hart als in haar keel klopte. Angst maakte haar volkomen radeloos. Ze wilde weer opspringen, maar nu kreeg ze een bliksemsnelle, harde stomp, waardoor ze terug werd geworpen in haar stoel.

  Haar lippen sprongen open, het bloed liep over haar kin, de pijn verlamde haar. Zachtjes snikkend zat ze in de stoel en staarde de man aan, wiens gestalte ze als door een rode sluier scheen te zien.

  Hij hield iets in zijn hand.

  Een walkie-talkie. Nu trok hij de antenne uit.

  Met zijn duimnagel klopte hij een bepaald signaal tegen het apparaat en zijn stem klonk koel en volkomen kalm.

  "Oké. Jullie kunnen beginnen... "

  * * *


  De Hughes-500 had de afstand van New-York naar Buffalo in twee uur afgelegd. In deze tijd voelde ik me een poos als boven eenpoollandschap. Witte heuvels, zover het oog reikte. Tot aan het dak ingesneeuwde huizen. De straten waren letterlijk in de sneeuw verzonken. Hun loop werd alleen nog gemarkeerd door de toppen van de booglampen. De landingsbanen van het vliegveld waren naast de hoofdverkeerstraten het eerst schoongebaggerd. Mijn piloot startte meteen weer. Voor hem was de toestand met dit weer een goudmijntje.

  Ik aarzelde een ogenblik en prentte me het beeld in dat de straten van Buffalo me geboden hadden vanuit de lucht. Toen besloot ik een huurwagen te nemen bij Hertz.

  Met sneeuwkettingen ging het een beetje. Wel duurde elke afstand driemaal zo lang. Buffalo had het druk. Overal bulldozers, sneeuwruimers, kolonnes straatvegers. Een paar maal zag ik een van de snelle motorsleden, die de stad onveilig maakten. Maar natuurlijk was het niet te onderscheiden of die dingen nu door de opruimingsdienst, door privé-personen of door plunderende benden gebruikt werden.

  Later hoorde ik, dat de plunderingen al wat afnamen. De benden hadden hun grote kans gehad tijdens de zes dagen sneeuwstorm, toen de stad van de buitenwereld was afgesneden en nauwelijks iemand zich buiten de vier muren van zijn woning waagde. Voorzichtig reed ik verder tot aan het districtbureau van de FBI, Buffalo. Daar werd ik al verwacht door de collega, die de zaak Calder behandelde.

  Jeff Lancy was blij versterking te hebben gekregen. De griepepidemie had ook voor Buffalo geen uitzondering gemaakt. Daarom werkte hij tegelijk nog aan een paar andere zaken. Een killer uit New-York ontbrak er nog maar aan, zei hij. Ik moest de vent alsjeblieft maar zo snelmogelijk weer terugdirigeren naar waar hij vandaan was gekomen, voor hij hier nog verder de statistiek van de criminaliteit beïnvloedde!

  Ik moest even glimlachen. Lancy schoof me een dossier toe. Ik liep de berichten vluchtig door. Hij voegde nog een paar brandnieuwe bijzonderheden toe aan de gegevens die voor me lagen. Eén ervan interesseerde me bijzonder.

  De man, die bij het vuurgevecht alleen maar aangeschoten was, zou er waarschijnlijk doorheenkomen. Hij had geen papieren bij zich. Tot nu toe had hij op bevel van de arts nog geen politiebezoek gehad. Nú ging het beter met hem. Hij y/as al een paar keer bijgekomen uit zijn bewusteloosheid. Jeff Lancy beweerde dat ik precies op het juiste ogenblik gekomen was!

  Met een gehuurde auto reed ik naar het ziekenhuis. De onbekende gewonde werd door een politieman bewaakt, opdat niemand op de gedachte zou komen, de patiënt als gevaarlijke getuige tot zwijgen te brengen.

  De agent had zojuist in het bijzijn van de dienstdoende arts zijn vingerafdrukken genomen. Ik nam het op me de formules telefonisch door te geven aan Jeff Lancy. Daarna sprak ik met de arts. Hij veroorloofde me ongeveer tien minuten alleen met zijn patiënt te spreken. Weliswaar pas nadat hij een half dozijn medicamenten had gekregen. Ik wachtte samen met mijn geüniformeerde collega's op de gang. Plotseling riep een knappe ziekenzuster me aan de telefoon.

  Aan het andere eind van de lijn was Lancy.

  Ze hadden de vingerafdrukken van de onbekende gewonde al geïdentificeerd. Toen ik tenslotte zijn kamer betrad, was hij voor mij niet langer naamloos.

  Hij heette Ronald Adley Ward. En hij stond geregistreerd in de politie-archieven sinds hij zijn militaire dienstplicht had volbracht - als piloot van een helikopter...

  * * *


  Roger Best moest een omweg maken, aangezien de kortere weg door het park, die hij anders altijd gebruikte, ondergesneeuwd was.

  Toch veranderde dat niets aan zijn goede stemming. Hij had zichzelf al vroeg die morgen een shot gegeven. Toen nóg een, na het middageten. Hij had nog genoeg stuff voor twee weken. En Florence was niet meer boos! Florence zou bij hem blijven en hem helpen, een uitweg te vinden.

  Zolang de werking van de stuff duurde, placht Roger Best zichzelf wijs te maken, dat hij nu gauw een ontwenningskuur zou ondergaan. Of minstens minder zou gaan gebruiken. Dan hield hij ook weer eens wat geld over en kon hij het nodige bijeensparen. Tientallen plannen had hij al met Florence bedacht. Steeds weer was het hem gelukt haar ervan te overtuigen dat het zou lukken. Speciaal danals het laatste shot nog niet zo lang geleden was. Maar elkekeer als hij er ernst mee wilde maken, begon de grote ellende. Nog éénmaal de volle dosis, zei hij dan. Nu meteen spuiten en dan: twee keer zo lang als anders wachten voor de volgende injektie!

  Hij slaagde er niet in. Telkens opnieuw verloor hij de strijd. Maar de scheur in zijn persoonlijkheid was a. 1 zo diep, dat hij de belachelijkheid van zijn pogingen helemaal niet inzag.

  Terwijl hij door de sneeuw stapte, was hij met zijn gedachten weer eens in de toekomst - een mooie toekomst, waarin het hem gelukt was, eindelijk! Hij rekende uit wat hij zich allemaal zou kunnen veroorloven als hij zijn geld niet meer naar de dealer moest brengen. De vooruitzichten waren bijzonder aanlokkelijk. Ze maakten dat Roger Best steeds opgewekter ging lopen. Pas op het laatste ogenblik merkte hij de gestalte op, die onverschillig tegen een huisdeur aanhing.

  Roger Best schrok niet toen de man hem in de weg trad.

  Ze kenden elkaar, zij het maar vluchtig. Best wist dat de lange, magere Joel Catfish een soort tussenhandelaar was, in ieder geval een man, die de kleine dealers als hun baas beschouwden. Catfish had zich bij hem op de hoogte gesteld van de toestand van de patiënt met de schotwond in het ziekenhuis.

  Roger Best wist natuurlijk dat hij tegen de voorschriften had gezondigd. Hij had het recht niet dergelijke inlichtingen te verstrekken. Maar ten eerste had de gangster hem als tegenprestatie gratis heroïne beloofd en ten tweede kon de verpleger zich niet voorstellen welke schade hij daarmee zou kunnen aanrichten. De gewonde werd immerstoch doorlopend bewaakt door de politie?

  "Hallo", zei Catfish kalmpjes. "Kom eens even een ogenblikje mee, ja! Ik moet je spreken!"

  Best aarzelde geen moment.

  "Oké", zei hij, terwijl hij de magere kerel door de huisdeur volgde. "Is het over de stuff of... ?"

  "Hier nog niet! Kom mee.... "

  Catfish ging voorop, over de lange donkere gang tot aan de achterdeur. De binnenplaats was ondergesneeuwd. Moeizaam moesten ze er doorheen ploeteren. Over een bakstenen muur die zwart van de roet was, klommen ze naar de tuin van de buren. Toen volgden ze een smal, schoongeschept pad dat langs de achterkant van een rij huizen liep.

  Tenslotte opende Joe Catfish de achterdeur van een leegstaand, tot afbraak bestemd gebouw.

  Roger Best werd nog steeds niet wantrouwig.

  Gewillig volgde hij de gangster de trap op, tot in een van de vervallen sloopwoningen, waarin in dit jaargetijde niet eens ongedierte was. Joel Catfish liep naar het raam en wierp een blik naar buiten. De verpleger glimlachte vol verwachting. Hij wist dat ze zich heel dicht bij zijn eigen woning bevonden. Maar dit feit leek hem niet van belang.

  "Wat is er aan de hand?" vroeg hij. "Ik... ik heb nogal haast, weet je. Ik moet een beetje op tijd op mijn werk komen. "

  ' 'Je ZULT precies op tijd zijn. '' Catfish draaide zich met een ruk om. Zijn waterig blauwe ogen richtten zich op het gezicht van de ziekenverpleger. "Jij hebt toch stuff nodig, nietwaar? Ik bedoel - méér als dat, wat wij je voor die kleine inlichting hebben beloofd. "

  Roger Best slikte. "Ik wil er mee ophouden", zei hij automatisch.

  "Ophouden? Ontwennen, bedoel je?" Catfish bekeek zijn slachtoffer met samengeknepen ogen. De gangster hoefde helemaal niet lang te overleggen om te weten wat dat geklets van een verslaafde helemaal waard was. Maar toch ging hij erop in. "En wie zorgt er intussen voor je gezin? Heeft je vrouw een baan?"

  Best schrok. Een vluchtige schrik. Dan hield hij zich voor dat het een toeval moest zijn, dat de ander van het bestaan van Florence afwist.

  "Dat is nou net het probleem", zei hij met een zenuwachtig glimlachje. "We hebben eerst een beetje geld nodig. "

  "Zijn tienduizend dollar genoeg?"

  Roger Best slikte. Zijn ogen sperden zich wijd open.

  "Tien... tienduizend dollar?" stamelde hij.

  "Je kunt ze verdienen. Je moet alleen maar iets voor ons doen. 'Het gaat natuurlijk wèl om iets meer dan een kleine inlichting. Dat kun je wel begrijpen.

  Best wreef zich met zijn hand over zijn kin. Zijn hart klopte stormachtig in zijn ribbekast. Hij zag opeens zijn toekomstdromen binnen bereik komen! En hij zag meteen de kans, zich in geval van nood weer voldoende stuff te kunnen bezorgen.

  "Wat... wat moet ik doen?" vroeg hij hees.

  "Herinner je je die patiënt, naar wie wij geïnformeerd hebben?"

  "Die man met die schotwond? Die onbekende?"

  "Juist. Kun je zijn kamer binnenkomen? Onopvallend bedoel ik. zonder dat de politiewaakhond voor de deuralarm slaat?"

  Roger drukte zijn lippen opeen. Hij voelde een zinkend gevoel in zijn maagstreek.

  "Ja", zei hij aarzelend. "Dat wel. Maar ik weet niet... "

  "Dat ga je zijn kamer in", zei Joel Catfish. "Je geeft hem een spuitje en dan verdwijn je weer en... "

  "Wit voor spuitje?" vroeg Best haastig.

  "Dat gaat je niet aan. Je krijgt de ampulle van mij. Je geeft die kerel een spuitje en let erop dat de hele boel - ik bedoel de injectienaald èn ampulle spoorloos verdwijnt. Achteraf hoef je dan alleen nog maar je dollars af te halen en je bent verder overal vanaf. Begrepen?"

  Roger Best begreep het.

  Hij begreep het heel goed. Van de ene seconde op de andere werd hij zo wit als een doek. Hij was verslaafd. De drugs hadden hem geruineerd. Maar zijn ziel was nog niet geheel uitgedoofd. In ieder geval niet op een moment dat hij nog niet aan een nieuwe injektie toe was.

  "Dat is móórd", fluisterde hij met bleke lippen. "Jullie willen hem ombrengen!"

  "Zeker", zei Joel Catfish kalm. "Ik heb de ampulle en de injectiespuit hier. Jij moet.... "

  "Nee, " fluisterde Roger Best. "Nee. "

  Catfish keek hem aan. Een minachtend glimlachje trok de mondhoeken van de gangster omlaag.

  '' Jij hebt stuff nodig", zei hij. "En je kunt dat spul alleen maar van ons krijgen. Is het je niet duidelijk dat we je op een droogje kunnen laten zitten? Man, we kunnen je laten verhongeren. "

  Roger Best slikte. Op zijn wangen brandden koortsachtige blosjes. "Maar dat kan ik niet. Ik ben geenmoordenaar!"

  "Weiger je?"

  "Ja", zei Best schor. "Ja, ik weiger... "

  Joel Catfish trok zijn schouders op.

  Met kalme beweging pakte hij de transistor walkie-talkie uit zijn zak. Het vlakke, handgrote apparaatje glansde metaalachtig in het licht. De gangster trok de antenne omhoog. Dan klopte hij met zijn vingernagel tegen het apparaat. Roger Best voelde hoe een plotselinge onverklaarbare angst hem bij de keel pakte.

  "Ja, hallo?" kwam een gedempte stem uit de ether.

  De magere gangster begon te zenden. "Catfish hier. Onze vriend wil het niet zo vlot. Hij is geen moordenaar, zegt hij. Help hem eens een handje, ja?"

  Roger Best hield zijn adem in.

  Hij had het gevoel of hij moest overgeven. Hij zag het zegevierende grijnslachje van zijn tegenstander en hoorde de onduidelijke geluiden uit de walkie-talkie. Hij vermoedde wat er zou komen. Maar zijn innerlijk verzette er zich wanhopig tegen. Toen de stem tot zijn oor doordrong, viel hij bijna om van schrik.

  Een wanhopige, met tranen verstikte stem sprak tegen hem. Hij herkende haar, ondanks het geruis, ondanks de bijgeluiden, onmiddellijk.

  "Roger", riep Florence wanhopig. "O Roger, help me. Toe, help me toch, Roger.... "

  * * *


  Ronald Adley Ward was bijna zo wit als het kussen waarop hij lag.

  Helikopterpiloot in het leger, dacht ik, terwijl ik me zwijgend op een stoel liet vallen. Een geharde knaap. Dat bewees dat strenge, benige gezicht onder het roodblonde haar. Dat was in de lichte, bijna kleurloze ogen te lezen. Ik kende de problemen van deze harde jongens, die de hel van de oorlog overleefd hebben. Ze werden met ordes gedecoreerd en als helden gevierd. Het zijn mannen, die zich in een verdomd moeilijke situatie uitstekend hebben geweerd. Maar thuis moesten de meesten erin zien te berusten dat ze eenvoudig nergens gewenst waren.

  Er zijn gewoon geen banen voor ze. Ze staan op straat. Ze begrijpen niets meer van de wereld. Hun gevoel van zelfvertrouwen en eigenwaarde brokkelt af. Op een gegeven ogenblik raken ze dan in een crisissituatie, die ook typerend is voor de vele hooggekwalificeerde wetenschapsbeoefenaars zonder werk. Of voor politiemannen, die ontslagen werden uit bezuinigingsoverwegingen.

  Maar Vietnam-veteranen, vroegere élite-soldaten, zijn geen vreedzame geleerden en geen ambtenaren die gezworen hebben orde en wet te handhaven. Zij zijn als het ware geprogrammeerd op vechten en geweld. Voor velenvan hen is de zelfhandhaving teruggebracht op de wet van "vreten of gevreten worden". Dan is het geen wonder dat er onder hen nog wel eens mannen voorkomen die als ze thuis zijn, niet zo gemakkelijk kunnen omschakelen en aanpassen.....

  Dat schoot allemaal door mijn hoofd, terwijl ik het vierkante, gesloten gelaat van Ron Ward gadesloeg.

  Ook hij staarde mij aan. Afwijzend. Er zijn types die doorslaan als men twee minuten tegen ze zwijgt. Ron Ward hoorde daar beslist niet toe.

  "Mijn naam is Cotton", zei ik kalm. "Ik ben special-agent van de FBI, New-York!"

  Wards lichte ogen versmalden zich een beetje. Naar mijn idee maakte hij een verrassend waakzame en krachtige indruk.

  "En?" vroeg hij.

  "Ik ben hier om Ned Calder wegens moord te arresteren. Wegens tweevoudige moord. Voor het geval u het niet weet: Hij heeft ook in New-York een man doodgeschoten. "

  De piloot bewoog zijn schouders. Zijn antwoord had ik verwacht. "Ik ken niemand die zo heet. "

  "Natuurlijk niet, " zei ik droogjes. "Aangezien u zich volgens doktersvoorschrift wat ontzien moet, zal ik u de geschiedenis vertellen, die u mij ongetwijfeld op wilt dissen. U ként geen Ned Calder. U bent een onschuldige burger. U bent stom toevallig bij die schietpartij geraakt. U wilde verder niets dan het Lafayette-plein oversteken. Plotseling hoorde u een knal en u verloor het bewustzijn. Klopt dat tot zover?"

  "Inderdaad", zei Ron Ward onbewogen.

  "En dat pistool is een aandenken aan Vietnam, u sleepthet altijd met u mee, omdat u er geen afstand van kunt doen?"

  De piloot knikte. Ik vertrok mijn gezicht. "Waarom had u geen papieren bij u?"

  "Toevallig! Thuis vergeten. Ik heet Ronald Ward en.... "

  "Bekend", weerde ik af. Toen boog ik me naar voren en hield de blik van de harde, staalblauwe ogen vast. "Mr. Ward, u stelt zich dat allemaal een tikje al te simpel voor. Er zijn getuigen. Mensen die u in "Happy Texas" hebben gezien. Ze hebben Calder aan de hand van foto's geïdentificeerd en beweren dat u, Ward, in het restaurant een ontmoeting had met de killer en nog twee andere mannen. Met diezelfde mannen verliet u de zaak. En u was nog in hun gezelschap, toen de schietpartij begon... "

  "Toeval", herhaalde Ron Ward. Zijn gezicht stond nu wat gespannen. De kaakspieren bewogen. "In 'Happy Texas' is 's middags elke stoel en elk tafeltje bezet. Toen de getuigen mij zagen was het weer leeg. Maar de man met wie ik aan tafel zat, was aan mijn tafel komen zitten omdat er geen andere plaats vrij was. Ik ken hem niet. Ik ken ook die twee kerels niet, die later aan de tafel kwamen. Zij waren kennissen van die andere. "

  "Maar u hèbt met hen gepraat, Ward. "

  "Zeker. Zij hebben gevraagd of ze daar konden gaan zitten. Keurige mensen, nietwaar?"

  Dat laatste klonk spottend. De piloot vertrok zijn lippen. "Dat ik het restaurant tegelijk met die lui verlaten heb, was toeval. En al het andere heeft zich precies zo afgespeeld als u het daarnet vertelde, mr. G-man!"

  Ik haalde mijn schouders op. Het verhaal was niet eens zo slecht, moest ik toegeven. In ieder geval zolang we Calderen de beide anderen ni. et hadden.

  "Oké, Ward", zei ik berustend. "U moet het zelf weten. Voor mijn part houdt u zich aan dat verhaal. Wij zullen heus wel ontdekken wie die beide anderen waren. Vooral de man die het eerst van allemaal bij u aan tafel zat. Van hém hebben we een zeer nauwkeurige beschrijving. Wij zullen reconstrueren wat elke knaap de laatste dagen gedaan heeft. Stap voor stap en uur na uur. We zullen ook u onder de loep nemen, Ward. We zullen een heel leger getuigen uitpersen, van de postboden tot de barkeeper. En als we dan ontdekken dat u, in tegenstelling tot wat u nu beweert, ook maar één van die drie mannen hebt gekend, dat zit u vast. En niet vanwege een of andere twijfelachtige zaak, waarbij u aan de stuurknuppel hebt gezeten. Maar wegens hulp bij moord. Dat zeg ik u alleen maar, opdat het u volkomen duidelijk is. En om te voorkomen dat u de komende vijftien of twintig jaar de gevangenis in gaat, omdat u te laat hebt gemerkt uit welke hoek de wind waait. "

  Wards ogen knipperden even. Héél even maar en toen draaide hij zijn hoofd af. Ik zag hoe de spieren bij zijn slapen zich spanden. Hij had zich voorgedaan als de stoere bink. Vermoedelijk had hij zich rotsvast voorgenomen zich door niemand van de eenmaal ingeslagen marsroute af te laten brengen. Nu stelde hij waarschijnlijk vast, dat hij zich de zaak veel eenvoudiger had gedacht dan hij was. Maar hij maakte nog geen ommezwaai. Niet hier en niet nu. Niet meteen. Hij zou het eerst grondig overwegen. Mijn woorden hadden tijd nodig om hun uitwerking bij hem te hebben.

  "Ik wil een advocaat", zei Ward ruw. "Jullie willen me wat in de schoenen schuiven. "

  "In de schoenen schuiven wil niemand u wat. Dat is ook helemaal niet nodig, omdat u uzelf die zaak op de hals gehaald hebt, Ward. Met een advocaat kunt u zich in ieder geval in verbinding stellen en.... "

  Ik werd onderbroken.

  Er werd zachtjes geklopt. Toen ging de deur van de ziekenkamer open. Een verpleegkundige in witte jas verscheen op de drempel. Bij mijn aanblik bleef hij met een schok staan en hij knipperde verschrikt met zijn ogen. Zijn stem klonk schor:"Ik... pardon, ik wist niet.... "

  "Ik ben zó klaar. Als u ons nog een ogenblik alleen zou willen laten?"

  De verpleger knikte haastig en trok zich terug. Bijna liep hij tegen de zuster op, die juist voorbijging en die zijn gestamelde verontschuldiging met een: "Geeft niets, mr. Best", beantwoordde. De man maakte een nerveuze indruk. Zijn optreden had mij lichtelijk geïrriteerd. Daarom stelde het me gerust dat hij hier toch blijkbaar een bekende was, dus in ieder geval tot het personeel behoorde.

  Ik wendde me weer naar de gewonde. Hij staarde naar het plafond en scheen besloten te zijn geen woord meer te zeggen.

  "Overlegt u het nog eens bij uzelf, mr. Ward, " zei ik kalm. "U heeft de keus. Of u werkt mee met ons en komt er met een blauw oog vanaf. Of u dekt die dubbele moordenaar verder en dan wordt u later voor het gerecht als zijn medeplichtige behandeld. De kans dat uw verhaal zomaar geaccepteerd wordt, is practisch nihil. Dat kan ik u garanderen. Dus?"

  "Ik zeg niets. Geen woord!"

  Ik haalde de schouders op. "Zoals u wilt, mr. Ward. Het is uw toekomst, die naar de bliksem gaat, niet de mijne. Als u er nog anders over mocht denken, kunt u mij via het plaatselijke bureau van de FBI bereiken!'' Kalm stond ik op en liep naar de deur. Toen ik hem achter me sloot, meende ik nog steeds de brandende blik van Ron Ward in mijn rug te voelen.

  Hij zou wel praten.

  Hij was nu nog verbitterd. En waarschijnlijk werkte ook zijn opleiding bij de luchtmacht nog na. Daar bestond de psychologische training daaruit, dat hij zich in geen geval mocht inlaten op welke discussie ook met de eenmaal als vijand aangegeven partij. Voor de GI die krijgsgevangenen werd gemaakt kon dat zin hebben. Bij de burger Ron Ward blokkeerde het het logisch denken. Maar hij was niet dom. Hij zou wel tot beter inzicht komen....

  Ik bleef staan omdat ik de politieman voor de ziekenkamerdeur miste.

  Een seconde lang schoot er iets van wantrouwen door me heen. Toen zei ik tegen mezelf, dat de man vermoedelijk even naar het toilet was gegaan. Of misschien was hij even een sigaret roken, omdat hij wist dat de patiënt onder mijn hoede was. Ik keek om en staarde de gang door naar twee richtingen.

  Een paar tengere gestalten sloegen een zijgang in. De bezoekerstoiletten lagen volgens mijn herinnering meteen om de eerstvolgende hoek. Ik zou naar de bank toelopen om even op mijn geüniformeerde collega te wachten. Maar op hetzelfde ogenblik zag ik de witgejaste gestalte op de gang....

  Heel even maar...

  De man had mij eveneens gezien. Hij bleef staan alsof hij plotseling tegen een onzichtbare muur was opgelopen. Zijn hoofd wendde hij met een ruk af. Met een bliksemsnelle beweging dook hij in een nis in de schaduw, waar wat bezems en emmers stonden en een brandblusapparaat aan de wand hing.

  Ik fronste mijn voorhoofd.

  Was dat niet die verpleger van daarnet? Die bleke, donkerharige knaap, die de zuster mr. Best had genoemd? Ik was er niet zeker van. Vanaf deze afstand zou ik er geen eed op hebben durven doen of het gedrag van de witjas inderdaad een tikje ongewoon was. Maar mijn instinct sloeg alarm.

  Er zijn situaties waarin ik me blindelings op dit alarmsysteem verlaat.

  In plaats van op de bank toe te lopen, keerde ik me naar links.

  Vijf, zes passen tot aan de dwarsgang. Ik sloeg de hoek om en liep kalm verder. Ik had vastgesteld dat mijn voetstappen verdomd luid teruggalmden van de muren. Pas voor de toiletten bleef ik staan, opende een van de deuren, sloot hem ook weer van buiten af - en liep op mijn teenspitsen de weg terug, die ik gekomen was.

  Voorzichtig spiedde ik om de hoek.

  Juist toen aan de andere kant van de gang de witgejaste jongeman zich losmaakte van de schaduw van de nis...

  Ook hij liep op zijn tenen! Zijn bewegingen waren haastig en luiks. Steeds weer keek hij schichtig om. Maar er was verder niemand in de buurt. Voor de kamer van de gewonde piloot bleef de knaap staan. Nog eenmaal speurde hij voor alle zekerheid van links naar rechts. Het wasinderdaad de ziekenverpleger die Best heette!

  Hij tastte naar de deurknop, glipte de kamer binnen en sloot de deur achter zich. Op hetzelfde ogenblik verliet ik mijn schuilplaats en haastte me eveneens naar de deur. Onduidelijk kon ik de stem horen, die ik al kende:".....stilhouden. Maar een ogenblikje... het doet geenpijn".

  "Oké... oké, " gromde Ron Ward. "Doé het dan, als het moet!"

  Mijn hand sloot zich om de draaiknop.

  Ik wist wat zich in de kamer afspeelde. Ik wist het even precies alsof ik er naast stond. Ik mocht geen seconde meer verliezen!

  Met een ruk opende ik de deur.

  Hij vloog tegen de muur, zwaaide terug en knalde tegen mijn voet, terwijl ik de kamer binnenstapte. Als door een adder gebeten draaide de verpleger zich om. Ik zag de injectiespuit in zijn rechterhand opgeheven.

  "FBI, mr. Best", zei ik keihard. "U wordt voorlopig gearresteerd onder verdenking van een poging tot moord.... "

  Hij probeerde niet het te ontkennen.

  Hij verweerde zich ook niet. Hij was niet eens bewapend, zoals we later vaststelden. Hij bleef gewoon staan, met hangende armen, de spuit in zijn hand. Zijn schouders zakten als onder een ondragelijke last. Toen ik de handboeien bij hem aandeed, begon hij over zijn hele lichaam te trillen.

  * * *


  "Rotzooi!" vloekte de roodharige reus. "Dat duurt dagen!"

  "Onzin!" brulde Joe Kessel. Hij brulde, om het gedreun van de sneeuwruimer te overstemmen. Morgan Callum, de boer, had hem de machine ter beschikking gesteld. Nu stond hij wijdbeens in de sneeuw, wat van de anderen af. Hij sloeg zijn vuisten in elkaar en keek toe hoe de tanden van de schuifbak telkens opnieuw in de sneeuw boorden.

  Een brede weg was nu gebaand van de boerderij dwars door de ondergesneeuwde weide. Hoogoptetaste sneeuw-muren sloten de mannen in. De gehele wereld scheen te bestaan uit verblindend wit. Joe Kessels ogen deden pijn. Zijn zonnebril had hij aan Hall Menfrey gegeven, die in de cabine van het naar ratten stinkende monster zat. Menfrey had vroeger wel eens in een mijn gewerkt. Behalve Joe Kessel en de boer was hij de enige die de machine kon bedienen. Ze losten elkaar af. Ook Morgan Callum hielp hen. Voor Ian O'Rourke en Rory Calhoun, de beide Ieren, bestond eigenlijk geen reden in de kou te blijven rondhangen. Maar sinds het laatste telefoontje van Angelo Riva hadden de mannen hun kalmte een beetje verloren enlegden ze een koortsachtige activiteit aan de dag.

  Sinds uren waren ze met zwijgzame verbetenheid bezig de weg naar de ingesneeuwde trucks vrij te scheppen.

  In het begin had alleen Joe Kessel erin geloofd, dat ze het misschien voor elkaar zouden boksen. Nu ze halverwege waren, was alleen Ian O'Rourke nog pessimistisch. Maar hij was ook de eerste die zegevierend schreeuwde, toen er twee witte heuveltjes voor hen opdoken, die de omtrekken van de vrachtwagens hadden.

  Het gelakte blik glansde hier en daar door de sneeuw heen. De bovenste helft van de zijspiegel stak uit de sneeuw tevoorschijn. Ze hadden de vrachtwagens gevonden! Geen twijfel aan. Grinnikend sloeg Joe Kessel de naast hem staande Rory Calhoun op zijn schouder. De mannen brulden door elkaar. Omdat Hal Menfrey op dit ogenblik de motor afstelde, galmden hun stemmen luid door de heldere winterlucht.

  Boer Morgan Callum sloeg zonder enig begrip de uitbarsting van vreugde gade.

  De vrachtrijders deden of ze een verborgen schat teruggevonden hadden! En die wagens waren niet eens van hen zelf, dat had Callum uit de spaarzame gesprekken begrepen. Zijn ongenode gasten waren trouwens toch nogal eigenaardig, vond hij. Wat een gedoe om een ingesneeuwde vrachtwagen! De vele telefoongesprekken! Nu óók nog een helikopter, die de lading moest bergen en de vrachtrijders kwam afhalen....

  De boer merkte heel goed dat die kerels iets te verbergen hadden. Hij vermoedde smokkelwaar. De Canadese grens was vlakbij. Maar smokkelen betekende voor Morgan Callum jenever, sigaretten en bedrogen douanebeambten.

  Bovendien vond hij dat zijn hulp in de nood hem nog niet het recht gaf zich met andermans zaken te bemoeien. Hij piekerde er niet over nieuwsgierige vragen te stellen.

  Hal Manfrey en de beide Ieren hadden de schoppen al in de hand. Ze begonnen de eerste vrachtwagen vrij te scheppen. Joe Kessel keerde zich naar de boer. Maar Callum was hem voor.

  "Met die sneeuwruimer valt nou niets meer te doen", zei hij kalm. "Als u wilt, rijd ik nou terug en dan kom ik terug met de jeep. "

  "Bedankt. Daar zou u ons verdomd goed mee helpen... ''Callum knikte. Terwijl hij in de cabine van de machine klauterde, gleed zijn blik van opzij naar Joe Kessel. De zwijgzame, vierkante kerel met zijn grijze kuif beviel hem. Instinctief voelde de boer dat de ander op hem leek. Hij was uit hetzelfde hout gesneden als hij zelf. Nu vroeg hij zich af, of zijn vage verdenking niet eenvoudig een product van zijn overgeprikkelde fantasie was.

  Die verdomde winter ook, dacht hij, terwijl hij de sneeuwruimer keerde.

  Eerst had hij de melk met hectoliters tegelijk in de sneeuw moeten laten lopen omdat de melkwagens van de melkfabrieken niet meer langs konden komen. Toen moest hij al zijn koeien uit nood slachten, omdat het voer in de silo's keihard was bevroren. Een kwart van zijn jaarinkomen kon hij nu al afschrijven. En wat de toekomst zou brengen...

  Hij hield op er nog langer over na te denken.

  Op het ogenblik had hij andere problemen aan zijn hoofd. Niet zijn problemen, dat niet. Maar hij had toch een onaangenaam gevoel. Hij róók eenvoudig de moeilijkheden, net zoals hij 's zomers opkomend onweer aan voelde komen.

  Op het boerenerf zette hij de motor af en knikte naar zijn dochter, die uit het huis kwam. Ook Tessa vond de vreemde bezoekers niet helemaal pluis. Hij zag het aan de uitdrukking in haar blauwe ogen. Lichtvoetig liep ze over de sneeuw en hield haar dikke bontjas strak om zich heen.

  "En? Hebben jullie ze gevonden?"

  Callum knikte. "Ja, dat hebben we. Ik rijd er nou met de jeep heen om de lading op te halen!"

  "Moet dat nou?"

  Er verscheen een diepe rimpel op het gladde voorhoofd van Tessa. Morgan Callum glimlachte.

  "Het moet wel erg belangrijk zijn. Toe, maak eens iets warms voor ons klaar? Het is verdomd onbehaaglijk buiten.... "

  Het meisje knikte. Morgan Callum deed de schuurdeuren open, hij klom in de oude jeep en probeerde de motor te starten. Het duurde een poosje voor de motor liep. Maar tenslotte reed de wagen over het erf en verdween over de zo moeizaam gegraven holle weg tussen de sneeuw wallen.

  Joe Kessel en zijn mensen hadden een van de vrachtwagens zover uitgegraven, dat ze aan de laadbak waren gekomen.

  De beide Ieren trokken de kisten al omlaag. De jeep werd met luid gejuich begroet. Callum keerde voorzichtig en reed achteruit naar de truck om de bezoekers het overladen te vergemakkelijken.

  De eerste kist werd op de achterbank gehesen.

  Een eenvoudige houten kist. Wat erin zat, stond op de grote kleurige plakstroken.

  Wan Tei Fong! China-conserven, eerste keus.... Maar boer Morgan Callum zou hebben gezworen dat de beide vrachtwagens nog wat ánders borgen als conservenblikken......

  * * *


  In het daaropvolgende uur volgden de gebeurtenissen elkander snel op.

  De ziekenverpleger Roger Best stortte volkomen in: zenuwinzinking, bloedsomloopcrisis, shocktoestand. De dokter wilde hem een kalmeringsspuitje geven. Maar hij verweerde zich met handen en voeten. Hij wilde bekennen. Hij was er gewoon van bezeten! Na de eerste zinnen begreep ik de reden.

  Ze hadden hem tot die moordaanslag gedwongen.

  Zijn vrouw bevond zich in handen van brutale gangsters. Roger Best was half gek van angst. Zonder iets achter te houden begon hij te vertellen. Het was hem op dit ogenblik volkomen onverschillig wat uit hem zelf zou worden.

  Ik nam de telefoon.

  Jeff Lancy was al naar me onderweg. Maar zoals dedingen er nu uitzagen, zouden we versterking nodig hebben. Ditmaal sprak ik met de FBI-chef persoonlijk. Bij een geval van mensenroof is dat vanzelfsprekend.

  De drughandelaar Joel Catfish, van wie Best de dodelijke injectiespuit gekregen had, was geen onbekende in Buffalo. Hij behoorde tot de organisatie van een zekere Angelo Riva. Deze werd wederom verdacht van smokkel van grote partijen drugs over de Canadese grens en wel in opdracht van een niet plaatselijke verdelers-ring. Ik dacht aan Luige Parfitti in New-York. In mijn hersens scheen iets te klikken. Mijn gedachten gingen opeens in een heel bepaalde richting. Maar op het ogenblik was er geen tijd langdurig te overleggen.

  De politionele routine trad in werking. De computer werd geprogrammeerd op het doorzoeken van de omgeving van Joel Catfish en een onbekende medeplichtige. Ik sprak nog eerst met de ziekenverzorger.

  Ditmaal was ook Jeff Lancy erbij. De artsen hadden Roger Best de nodige medicamenten gegeven. Ze wisten hem zover te krijgen dat hij niet langer als een espenblad trilde. Hij kon weer een klein beetje helderder denken. De eerste gedachte bracht hem tot het inzicht dat hij nu doen moest wat hij kon.

  Catfish wachtte tot het succes zou worden gemeld. De dealer had beloofd dan onmiddellijk zijn medeplichtige op te roepen die Florence Best in haar eigen woning gevangen hield. Het geheel maakte de indruk nogal overhaast te zijn geïmproviseerd. De gangsters hadden maar weinig veiligheidsmaatregelen genomen... Dat betekende zeker dat ze volkomen rekenden op Roger Best. Ze waren niet bang voor gevaar dat hen van zijn kant zou kunnenbedreigen, nadat ze hem tot die moord gedwongen hadden.

  Ik kon hem met een enigszins goed geweten beloven, dat de kerels zijn vrouw werkelijk zouden vrijlaten.

  Toch stond me de gedachte niet érg aan dat ik de geschokte, bovendien nog onder invloed van drugs staande man in het schootsveld moest sturen. Maar we hadden geen keus. Elke gewelddadige bevrijdingsactie zou risico's meebrengen. Wij moesten proberen het gevaar zo gering mogelijk te houden. En Roger Best kon niet veel verkeerd doen. Zijn gezondheidstoestand was toch al niet best.

  Dat. zijn zenuwen van streek waren nadat hij zogenaamd zojuist een moord begaan had, zou de gangster niet verdacht voorkomen. Catfish wachtte in een telefooncel op het terrein van het ziekenhuis. De directeur van de inrichting bezorgde ons een luchtfoto van de kliniek. We bekeken het terrein en kwamen tot de conclusie dat we het riskeren konden.

  Twee operaties liepen parallel. Ze werden gecoördineerd door ons provisorisch hoofdkwartier in het ziekenhuis.

  Een groep G-mannen grendelde het huis af, waarin Florence Best gevangen gehouden werd. Een tweede groep vormde, een onzichtbare, maar gesloten ring om de telefooncel.

  Er verging een half uur. Toen hadden twee van mijn collega's hun posten betrokken op een dak schuin tegenover het huis waarin de woning van Roger Best was gelegen. Vanuit die plaats konden ze de woonkamer en de keuken overzien en ze hadden de gangster en de vrouw in hun gezichtsveld. Twee andere collega's waren onder dekking van de sneeuwhopen dichtbij Joel Catfish gekomen. Ze hoefden maar enkele passen te doen om hemte overrompelen. Een dokter bood aan de verpleger nóg een kalmeringsspuitje te geven. Maar daar zagen we van af. Want als hij te kalm zou zijn, zou Joel Catfish stellig achterdochtig worden.

  Roger Best trok zijn jas aan over zijn witte jasschort - zo, alsof hij zich zo haastig mogelijk uit de voeten had gemaakt.

  Hij verliet het huis door een zijuitgang en liep de enkele passen tot aan de telefooncel, die aan alle kanten door hoge sneeuwhopen was omgeven. Catfish wachtte ongeduldig, hij wipte van de ene voet op de andere en vertrok woedend zijn gezicht, toen hij zijn slachtoffer naderbij zag strompelen. We hadden een afluisterapparaatje in de zoom van zijn witte jasschort verstopt en daardoor konden we elk woord mee afluisteren.

  "Nou èn?" zei Catfish hard.

  ' 'Alles in orde... het is gelukt*.... " Rogers stem trilde. "Ik heb gedaan wat u wilde. "

  "Is de kerel dood?"

  Best hoestte. "Natuurlijk. Dat móét wel. Ik heb de hele ampul in zijn ader gespoten. Maar ik ben natuurlijk niet naast zijn bed blijven staan tot hij de laatste adem uitblies. Niemand heeft me gezien. U heeft beloofd dat u Florence nou vrij zult laten. U heeft... "

  "Zeker, zeker. En waar is de spuit?"

  "In de vuilnisafvoerbuis. Er waren alleen nog maar scherven van over. Hoort u eens. U heeft beloofd... "

  "Ik zeg tegen mijn vriend dat hij uit je huis verdwijnt. Maar kom vooral niet op de gedachte ons erin te laten lopen. Je hebt nou één moord op je geweten, jongen! En je vrouw kunnen we te allen tijde wéér te pakken nemen,begrepen?"

  Een seconde vreesde ik dat deze laatste dreigementen Roger Best tot een spontane reactie zouden kunnen verleiden. Maar hij verloor zijn hoofd niet. Handenwringend verzekerde hij de gangster, dat hij zijn mond zou houden. Hij was blij als hij met rust gelaten zou worden. Joel Catfish draaide zich nu zo, dat hij de walkie-talkie aan het gezicht onttrok. Hij trok de antenne tevoorschijn en in zijn stem klonk een ondertoon van voldaanheid door..

  "Alles Oké, Harve. Je kunt verdwijnen. Zeg die schoonheid dat haar geliefde Roger zo meteen bij haar komt opdagen. "

  "Begrepen, saluut. "

  Catfish schoof de antenne weer in elkaar en stak de walkie-talkie in zijn zak. Hij draaide zich om zonder nog verder een woord aan zijn slachtoffer vuil te maken. Snel liep hij op de hoofdweg toe om het terrein van het ziekenhuis te verlaten. Achter de volgende bocht liep hij drie FBI-agenten letterlijk in de armen!

  Ongeveer tegelijkertijd verliet zijn maat Roger Bests woning.

  Hij werd bij de huisdeur gearresteerd.

  Florence Best verkeerde in shocktoestand. Ze had doktersbehandeling nodig, net als haar man. Maar anders was er niets ernstigs met haar gebeurd.

  Roger Best zou er naar alle waarschijnlijkheid alleen met een 'blauw oog' vanaf komen. Hij kon zich beroepen op wat in juristen-amerikaans 'force majeur' heet. Zijn baan was hij kwijt natuurlijk. Maar daarover stond de waarschijnlijkheid dat hij nu eindelijk vakkundige behandeling zou krijgen, dat hij in een speciale kliniek zouworden opgenomen en misschien - misschien! - genezen zou worden.

  Ik hoopte dat hij en Florence nog een kans hadden. Maar op dit ogenblik kon ik me daar niet verder het hoofd over breken.

  Toen ik voor de tweede keer - of liever gezegd voor de derde maal de kamer van Ron Ward betrad, waren niet veel meer dan anderhalf uur voorbijgegaan. Mij leek die tijd wel een eeuwigheid.

  De piloot kromp ineen, toen de deur openging.

  Hij was nog bleker dan eerst. Zijn kin stak nu naar voren. Zijn lippen vormden een bloedeloze streep in het witte gezicht. Hij maakte nog steeds een keiharde indruk, afwijzend en vastberaden. Maar in zijn lichte ogen lag een nieuwe uitdrukking....

  "En, hebt u nagedacht?" vroeg ik droogjes.

  Hij knikte. Zijn blik liet me niet meer los.

  "Wat zat er in die injectiespuit?" vroeg hij. Zijn stem klonk hees.

  "Heroïne", zei ik. "Een overdosis. Absoluut dodelijk. "

  "Riva", fluisterde Ron Ward met bleke lippen. En toen ik knikte: "U wéét het?"

  "u weet het Ward. Wij weten alleen dat de moord door een man geregeld werd, die voor Angelo Riva werkt. Maar het zou niet zo moeilijk hoeven te zijn twee en twee bij elkaar op te tellen. Riva was de man, die met u in "Happy Texas" was, nietwaar?"

  "Ja", zei de piloot zacht.

  "De derde man was Ned Calder. De vierde de een of andere gangster uit New-York. Heeft hij zich voorgesteld?"

  "Vergeten", mompelde Ward. "Maar hij werd "Oldman" genoemd. "

  "Jimmy Angries", knikte ik. "En de overval van die slee-hyena's was wérkelijk toeval?"

  "Werkelijk, G-man! Er was geen enkele reden om op die agent te schieten, helemaal geen reden.... "

  "Voor Ned Calder wel", zei ik. "Calder wist dat hij wegens moord in New-York gezocht werd. Hij mocht zijn gezicht niet laten zien. In ieder geval niet aan de politie. "

  Wards lippen vertrokken zich. "Hij is een beestmens. En Riva, dat zwijn... "

  "Riva wilde verhinderen, dat u zou praten, Ward", zei ik. "Hij wilde ervoor zorgen, dat u een bepaalde aangelegenheid niet zou verraden. Een kwestie waarbij u ingewijd bent. Wat is dat voor zaak?"

  Ron Ward praatte.

  Hij hield niets meer achter nu. Hij had de helikopter moeten vliegen. Hij kende de plaats waar de boerderij stond. Hij wist op welke plek de trucks waren blijven steken. Hij had, in zijn schoen verstopt, zelfs een kaart met de bijbehorende markeringen bij zich!

  Maar één ding wist hij niet: wat de ingesneeuwde trucks voor waardevols bevatten.

  Maar dat zouden wij ter plaatse wel ontdekken.

  * * *


  Boer Morgan Callum deed het geluid van de helikopter denken aan het ratelen van een maaimachine.

  Callum legde zijn hoofd in de nek en staarde naar de helikopter omhoog, die tegen de achtergrond van de vale winterhemel de indruk maakte alsof het een reusachtig zilverkleurig insekt was. Joe Kessel en zijn makkers hadden ook het erf van de boerderij een beetje sneeuwvrij gemaakt en zo een provisorische landingsplaats gecreëerd. Nu stonden ze voor de schuur, waar ze gedurende de laatste dertig minuten koortsachtig gewerkt hadden. Evenals Callum staarden ze naar de hemel en sloegen de helikopter gade, die de piloot behoedzaam liet dalen.

  De boer deed een paar stappen achteruit, toen de propellerwind merkbaar werd. Sneeuw wervelde... Vensterruiten rinkelden zachtjes. Onwillekeurig wendde Morgan Callum zijn hoofd af en keek naar het huis. Hij herademde toen hij achter een raam op de eerste verdieping het smalle, blanke gezicht van zijn dochter Tessa ontdekte.

  Zacht kwamen de slede-onderstukken van de Jet Ranger op de sneeuw neer.

  De propeller begon de klapperen en kwam tot stilstand. Een ogenblik was de plotselinge stilte beklemmend. Joe Kessel en de andere vrachtrijders renden op de vogel toe. De cabinedeur vloog open. Met toegeknepen ogen monsterde Callum de vier mannen, die uitstapten.

  Eerst de piloot: een middelgrote, slanke knaap met lenige bewegingen, donkere huid en Indiaanse trekken.

  Meteen achter hem aan kwam, zichtbaar gehaast, een kleine, slanke zuiderling die een dure met bontgevoerde leren jas aan had.

  De derde was een stuk ouder, grijs, krachtig, maar toch duidelijk niet in goede conditie. Men kon het hem aanzien, dat hij niet veel aan trimmen deed. Bij de vierde viel onmiddellijk het donkere, door diepe littekens getekende gezicht op. Maar het waren niet de littekens, maar de smalle, ijskoude ogen, die Morgan Callum onmiddellijk deden concluderen dat deze vierde man de gevaarlijkste van allemaal was.

  De korte, op opgewonden toon gefluisterde woordenwisseling kon de boer niet verstaan.

  Een paar maal keken de mannen naar hem. Joe Kessel scheen iets uit te leggen. De anderen knikten. De ogen van de man met het gekerfde gezicht leken nog iets smaller te worden toegeknepen. De kleine zuiderling met zijn dure jas keerde zich tenslotte om en kwam met uitgestrekte hand op de onvrijwillige gastheer toe.

  "Mr. Callum. " Zijn stem klonk glad en beschaafd en verried niet wat hij dacht. "Ik verheug me erover dat u ons zo geholpen hebt. Ik hoop dat we u niet teveel overlast bezorgd hebben?" "Dat was toch vanzelfsprekend", zei Callum droog. "Men kan een mens toch niet goed voor zijn huisdeur laten bevriezen, nietwaar?"

  "Tóch hartelijk dank! We zullen u natuurlijk uw kosten vergoeden, mr. Callum. "

  De boer knikte alleen maar. De mondaine, geoliede beleefdheid van de man irriteerde hem bijna nog meer dande ijskoude minachting die hij in de ogen van de man met de littekens zag. Vluchtig bedacht hij dat geen van de pas aangekomen mannen zich had voorgesteld. Er klopte ergens iets niet met die knapen! Het duistere gevoel van onbehagen dat Morgen Callum die morgen al voortdurend bevangen had, werd sterker. Onwillekeurig richtte hij zijn blik op Joe Kessel, die hem van de hele bende nog het betrouwbaarst toescheen.

  De mannen verdwenen in de schuur.

  Ze hadden haast en ze waren erg opgewonden. Allemaal vanwege die conservenblikken uit China? Morgen Callum trok zijn onderlip tussen zijn tanden. Langzaam liep hij dwars over zijn erf, zonder dat hij zich er echt van bewust was.

  Voor de brede schuurdeur bleef hij staan.

  De kerels hadden hem achter zich dichtgetrokken. Maar er was een aangebouwd gedeelte dat een verbinding met de schuur had. Morgan Callum ging rechtsom, opende de deur van het keetje en hield zich in de schaduw.

  Er stonden allerlei gereedschappen en er hing een lucht van smeerolie en leer. Hij ving zachte geluiden op. Callum aarzelde een ogenblik voor hij de smalle open doorgang naderde.

  Hij wist zelf niet waarom hij dit eigenlijk deed. Zojuist had hij nog besloten zich nergens mee te bemoeien, niets te zien of te horen! Nú voelde hij opeens een onweerstaanbare drang zich zekerheid te verschaffen. Ergens hing het samen met de indruk die de pas gearriveerde mannen op hem hadden gemaakt. Vooral die met dat littekengezicht. Van deze man schenen gevaar en gewelddadigheid bijna tastbaar uit te stralen. Sinds Callum hèm had gezien, voeldehij dat hier iets gebeurde dat niets te maken had met een normale, onschuldige vrachtwagenlading.

  China-conserven!

  De boer vertrok zijn lippen en glimlachte smalend. Zacht liep hij naar de doorgang, open en bloot zonder zich te verbergen. De mannen stonden met hun rug naar hem toe. Ze hadden de kisten geopend. Joe Kessel woog een van de blikken in zijn hand en keek vragend naar de zwartharige zuiderling. Deze greep naar het conservenblik en drukte op een bepaalde plek van het kleurige etiket.

  "Hier is het. Je moet heel goed kijken, maar je vindt het alleen maar als je precies weet waar je naar zoekt. "

  "Goed", zei Kessel. "Hebt u er enig idee van hoeveel blikken het zijn?"

  "Vijftig of zestig. Het zou beter zijn de hele lading verder te transporteren, maar dat kan de helikopter niet aan. Schieten jullie op. En test elk blik tweemaal... elke fout kost meteen een smak dollars. "

  Kessel knikte allen maar. Hij keek om, op zoek naar een plaats die geschikt zou zijn om de blikken op te stapelen. "Opgelet", zei hij sarkastisch. "De goeie in het napje, de slechten in het... "

  De zin brak af.

  Kessel had zich omgedraaid en nu viel zijn blik op de gestalte in de doorgang naar het aanbouwkeetje. Morgan Callum glimlachte. Hij had nog nooit in zijn leven met gangsters te maken gehad. Daarom kon hij zich niet voorstellen dat hij al te ver gegaan was.

  "Héla... " mompelde Joe Kessel verrast.

  De anderen keerden zich om. De man met het littekengezicht bewoog zich als een roofdier, zo snel als eenbliksemflits. Hij schoot een loerende blik op de boer af. Het volgende ogenblik had hij een pistool in zijn hand.

  Callums ogen sperden zich wijd open.

  Met grote ogen keek hij naar het wapen. Zijn blik ging omhoog naar het vertrokken gekerfde gezicht, gleed over de anderen en bleef aan Joe Kessel hangen. Maar ook het gelaat van Joe Kessel was als versteend. Zijn ogen maakten een doffe en uitdrukkingsloze indruk - als was er plotseling een gordijn voor getrokken, waardoor elke communicatie uitgesloten was.

  Morgan Callum merkte dat hij een brok in zijn keel kreeg.

  "Wat moet dat?" vroeg hij hees. "Bent u gek geworden, of... "

  "Shut up", siste de man met de littekens. Zijn stem was keihard. Zijn ogen fonkelden van woede. "Jij bent een beetje te nieuwsgierig, ouwe jongen! Je hebt je neus een tikje te diep in onze zaken gestoken!" En met een bevelend gebaar met het pistool: "Breng hem naar het huis, Ian! En let op dat hij geen stommiteiten uithaalt!"

  De FBI zette zich op volle sterkte in.

  Zes helikopters stonden tot onze beschikking. Ze waren geschikt voor gebruik in Alaska. Twee hadden de mogelijkheid snelle motorsleden te transporteren. Ze wachtten, klaar voor de start, in een wijde kring, in het middelpunt waarvan de boerderij van callum stond. Wij wisten dat de hoeve al dagen was afgesneden geweest van de buitenwereld. Wij wisten ook dat alleen boer Morgan Callum en zijn dochter Tessa er woonden. En de gedachte aan deze beide onschuldigen had alle plannen geblokkeerd, die in de richting van een stormaanval gingen.

  Helikopters maken lawaai.

  Vóór ook maar één van de vogels geland zou zijn, konden de gangsters de boer en zijn dochter Tessa als gijzelaars nemen.

  We moesten een andere mogelijkheid bedanken. Voor dit doel zat ik naast Jeff Lancy in een Hughes en staarde naar de sneeuwwoestijn waarover de piloot in een lange s-bocht vloog.

  Sinds de sneeuwstormen wat minder waren geworden, wemelde het in het luchtruim rondom Buffalo van helikopters. Ze waren het beste verkeersmiddel nu en voor verder afgelegen gebieden ook het enige middel tot transport. We konden het dus wel riskeren over de boerderij heen te vliegen, zonder achterdocht te wekken. Ik gebruikte een veldkijker en zocht met intussen pijnlijke ogen de eindeloze vlakte af.

  Bijna had ik de gebouwtjes niet gezien, die aan de ander kant van een grote sneeuwheuvel heel plotseling voor ons opdoken.

  Hoofdgebouw, stallen en schuren, een sneeuwvrijgemaakt erf en...

  "Hela!" siste ik tussen mijn tanden.

  Jeff Lancy had het ook gezien. Een zilverig glanzende helikopter hurkte als een slaperig insekt op het erf. Het was Angelo Riva blijkbaar gelukt een nieuwe piloot op te scharrelen. De berging van de kostbare lading was al in volle gang. Ik vermoedde waaruit die lading bestond. Ik was bijna zeker van mijn zaak. Ingespannen spiedde ik omlaag. Geen mens was te zien. Maar ik ontdekte wel de brede inham in de sneeuw, die vanaf de boerderij naar het westen liep.

  De gangsters hadden blijkbaar de weg naar de trucks vrijgebaggerd.

  Het smalle, door sneeuwwallen omzoomde lint leidde over een heuvel, ging omlaag en eindigde in een ondiepe kuil. Donker staken de contouren van de beide vrachtwagens af tegen de sneeuw. Rondom was de sneeuw platgetrapt. Er lag nog een vergeten schop op de grond. Ik overlegde snel. Als de helikopter heel diep zou duiken, zou de heuvel hem vanaf de boerderij onzichtbaar maken. En we hadden geen keus. We moesten, hoe dan ook, bij de boerderij komen om de gijzelaars in veiligheid te brengen. Dat kon alleen te voet gebeuren. De moeilijkheden hadden tot nu toe nog onoverwinnelijk geleken. Maar nu...

  De gedachtengang van Jeff Lancy ging in dezelfde richting. Hij staarde naar de vrachtwagens beneden ons. Met zijn ogen volgde hij de vrijgebaggerde weg.

  "Dat zou misschien een kans zijn", zei hij langzaam.

  "Het IS een kans! De enige! Jij zet mij bij die wagens af en... "

  "Ik ga mee", zei mijn collega.

  "Je kunt niet meekomen. Jij hebt de leiding van de hele operatie. Zorg ervoor dat een van de motorsleden hier afgezet wordt en dat de reserve startklaar is. "

  "Oké. Maar wacht dan tenminste tot we.... "

  "We kunnen niet wachten, Jeff. Die kerels zullen zo snel mogelijk met hun vogel wegvliegen. We moeten erop rekenen dat ze vóór hun vertrek de getuigen zullen liquideren!"

  Lancy knikte. Zijn tanden beten op zijn onderlip. Terwijl ik mijn uitrusting controleerde en de ritssluiting van mijn parka opentrok, gaf mijn collega via de radio een half dozijn aanwijzingen. Voor het geval er iets misging, konden zes helikopters binnen enkele minuten ter plaatse zijn. Ik dacht er maar liever niet over na, wat er in zo'n geval nog allemaal kon gebeuren in die paar minuten.

  Onze piloot trok de helikopter even op en vloog toen vanuit het westen opnieuw op het doel toe. Nu heel laag. Soms had ik het gevoel dat de sleeijzers het volgende ogenblik al over de sneeuw zouden glijden.

  Vóór ons verhief zich de heuvel. In dekking van die helling bracht de piloot de machine tot vlakbij de vrachtwagens. De propellers schenen nu minder lawaai te maken omdat het geluid duidelijk door de sneeuwwallen werd opgeslokt.

  Jeff Lancy maakte de cabinedeur open en wierp een touwladder buitenboord. Ik klauterde heel behoedzaam omlaag, om de vogel niet te erg uit zijn evenwicht te brengen.

  "Hopla!" riep mijn collega van bovenaf.

  Net als in een cirkus, dacht ik met galgenhumor, terwijl ik mezelf losliet. Het was nu nog maar twee meter van degrond. Ik landde heel zacht in de sneeuw. De helikopter vloog weer naar het westen - en even later was hij uit mijn gezichtsveld verdwenen.

  Ik richtte me op en keek om me heen.

  Vluchtig overwoog ik eerst een blik in de laadruimte van de vrachtwagens te werpen. Maar die gedachte verwierp ik meteen weer.

  De wagens konden wachten.

  Nu ging het om de veiligheid, misschien wel om het leven van twee onschuldige mensen. Om boer Morgan Callum en zijn dochter Tessa. Ik voelde dat ik niet veel tijd meer had....

  * * *


  Tessa drukte de palmen van haar handen tegen haar slapen.

  Het bonzen van haar hart ebde langzamerhand wat af. Ze beet op haar onderlip en probeerde helder en duidelijk te denken.

  Zou ze zich vergist hebben?

  Nee, dacht ze. Beslist niet! De man, die met haar vaderover het erf gelopen had, had een pistool in zijn hand gehad. Hij bedreigde haar vader. Nú hoorde ze hen beneden in de hal. Waarom? Wie waren die kerels? Wat waren ze van plan? De hele tijd had ze al duistere vermoedens gehad. Het onbestemde gevoel, dat er ergens iets niet klopte met die vreemdelingen. En nu...

  Tessa Callum keerde zich van het venster af. Zachtjes liep ze naar de deur van haar kamer en ging over de gang verder. Er viel licht op de galerij, waar vandaan een trap naar de hal beneden leidde. Tessa's slapen klopten. Innerlijk beefde ze. Maar toen ze langs de muur verder sloop, waren haar bewegingen zeker en geruisloos.

  Ze bleef staan op de plaats waar de massieve balustrade de wand bereikte. Als ze haar hoofd een klein eindje naar voren boog kon ze naar beneden kijken in de grote, gezellig ingerichte woonkamer. Haar blik gleed over de schoorsteen, over de zware eiken meubels, tot aan haar vader, die eigenaardig verkrampt op de uiterste rand van een stoel zat.

  De roodharige vreemdeling stond vlakbij hem, met zijn rug tegen een dressoir.

  Naast hem, tussen de fruitschaal en de oude tinnen kandelaar, lag het pistool. De roodharige reus had zijn armen over de borst gevouwen. Maar hij hoefde maar een beweging met zijn grote hand te maken om het wapen te pakken.

  Tessa zoog op haar onderlip.

  Waarom zei niemand iets? Ze moest toch weten wat er eigenlijk aan de hand was? Ze moest....

  Op haar tenen trok ze zich weer terug.

  Haar laarzen en haar bont jasje hingen beneden aan dekapstok. Daar kon ze niet naartoe zonder door de hal te lopen. Ze keek haastig in haar kamer rond, trok een paar oude muilen aan, nam een wollen deken van het bed en sloeg deze bij wijze van omslagdoek om haar hoofd en schouders.

  Aan het eind van de gang was een raam. Het kwam uit vlak boven een schuin afdakje.

  Tessa glimlachte bij de gedachte hoe ze dikwijls als klein meisje via deze weg stiekum uitgegaan was om een beetje in het bosje met buurkinderen te kunnen spelen. Destijds was het een soort test voor hun moed geweest, want ze waren eigenlijk bang voor het donker. Ze geloofden dat om middernacht heksen op de open plek van het bos verschenen, die kleine kinderen ontvoerden.

  In zeker zin was het nu ook weer een test voor haar moed. Alleen was het gevaar nu echt. Tessa huiverde onwillekeurig even. Weer begon haar hart heftig te bonzen. Maar ze dacht aan haar vader, die bedreigd werd. Vastberaden opende ze het raam en zwaaide haar benen naar buiten.

  Niemand kon haar zien. Het schuine afdak was aan de achterkant van het huis. Dichte, kale wilgestruiken groeiden er. Het buigzame hout zou niet knakken. Het hout van het dakje kraakte even. Er was nauwelijks enig gerucht te horen toen het meisje zich over de schuine helling omlaag liet glijden en zachtjes tussen de struiken landde.

  Een ogenblik bleef ze luisteren en ze hield haar adem in. Toen zuchtte ze even en werkte zich door de gladde, glanzende twijgen. Tussen het huis en de keet, die haar vader als bergruimte gebruikte, was een doorgang die niet breder was dan een handdoek. Tessa glipte door de opening en bleef staan. Ze verspiedde behoedzaam het erf.

  Niemand te zien.

  De mannen waren altijd nog in de schuur bezig. Met een schuwe blik opzij keek het meisje naar de helikopter, ze wilde zich juist uit de schaduw losmaken, toen ze verschrikt ineenkromp.

  De deur van de schuur zwaaide open.

  Twee mannen kwamen naar buiten: de kleine slanke zuiderling en de grote man met die verschrikkelijke littekens in zijn gezicht.

  Ze liepen over het erf en gingen op het huis toe, blijkbaar in diep gesprek. Tessa drukte zich bevend tegen de muur met haar rug.

  ".....geen keus", verstond ze. "Ik wil geen getuigen!"

  "Geloof je soms dat ik het me kan veroorloven levende getuigen te laten rondlopen?" antwoordde de bedriegelijk zachte stem van de zuiderling. "Wij ensceneren een aardig ongeval. Een defecte kolenhaard, grote brand, twee doden... "

  De toevallende deur sneed de stem af.

  Plotseling was het weer stil, heel stil. Maar in de oren van Tessa schenen de woorden nog steeds als mokerslagen te klinken.

  Getuigen.....

  Levende getuigen....

  Defecte kolenhaard, grote brand en....

  Met wijd opengesperde ogen staarde Tessa naar de smerige muur van de schuur. Haar hart bonsde niet meer zo snel nu. Het sloeg dof, eigenaardig vertraagd, alsof er een zware beklemmende druk op haar borst werd uitgeoefend. De mannen wilden haar ombrengen! Haar en haar vader! De vreemden waren misdadigers. Ze hadden iets teverbergen. En daarom. *..

  De politie, schoot door haar hoofd. Ze moest de politie opbellen, ze moest....

  Onmogelijk, schoot haar te binnen. De enige telefoon stond in de hal - stond precies op het dressoir waar ook het pistool van de roodharige reus lag. Zolang de misdadiger daar haar vader bewaakte, was er geen kans op dat ze bij de telefoon kon komen. En er was ook geen mogelijkheid de boerderij te verlaten, behalve met de helikopter...

  Tessa's handen verkrampten zich in de wollen deken.

  Ze had geen keus. Ze moest zichzélf helpen. Dat was daarnet ook haar eerste gedachte geweest. Dáárom had ze heimelijk het huis verlaten. Nú wist ze dat het de énige mogelijkheid was.

  Slechts een paar passen scheidden haar van de schuurdeur.

  Ze wipte er naartoe in de schaduw van de houten uitbouw en sloot de deur achter zich. Er viel licht door het kleine hooggelegen venster. Een brede werkbank stond tegen de muur. Aan de haken hingen boormachines, motorzagen en reserveonderdelen voor landbouwmachines. Aan de andere kant van het vertrek lag allerlei rommel, al die dozijnen dingen, die niet weggegooid worden omdat ze misschien toch nog eens nodig kan hebben. In de blik die Tessa erop wierp lag onbewust iets van vertedering. Haar vader werkte graag hier. Het was eigenlijk een soort hobbyruimte voor hem. En nou zat hij daar in zijn eigen hal gevangen, bedreigd door een smerige gangster met een pistool!

  Tessa's blauwe ogen verhardden zich.

  Ze liep naar een kast, opende hem, schoof een paar lappen en een met olievlekken besmeurde overall opzij.

  Blauwzwart staal blonk op. Wapenstaai! Tessa's handen grepen de kolf van het oude geweer. Ze drukte het geweer tegen haar heup en sloot de kastdeur weer.

  De munitie moest in de la liggen, waarin ook spijkers, schroeven en moeren werden bewaard.

  Tweemaal tastte Tessa vergeefs tussen de verschillende spijkers en schroeven, toen had ze het vlakke kartonnetje gevonden. Haar vader had wapen en munitie hier gedeponeerd uit veiligheidsoverwegingen. Voor het geval dat ze eens door zwervers overvallen zouden worden en niet bij de geweer kast in de hal zouden kunnen komen. Nu wás het zover!

  Tessa's smalle gezicht verstrakte. Ze was vastbesloten haar enige kans te gebruiken.

  Met geoefende handgreep laadde ze het geweer.

  Ze was op de boerderij opgegroeid. Ze kon van kindsbeen af al met wapens omgaan. Een ogenblik luisterde ze gespannen voor ze doorlaadde. Toen richtte ze de loop op de grond, drukte opnieuw de kolf tegen haar heup en trok de wollen deken over haar borst bijeen.

  Eerst zou ze het huis binnengaan en proberen haar vader uit de macht van de misdadigers te bevrijden. En dan...

  Ze dacht maar niet verder.

  Snel rende ze door de schuur, stootte de deur met haar schouder open en glipte naar buiten, in de ijzige koude...

  * * *


  Ik had het gebouwencomplex bijna bereikt, toen ik het schot hoorde.

  Helder en hard striemde het door de winterlucht. Een geweerschot, geen twijfel aan! Nu wat zachter, hoorde ik een soort nagalm, die ik voor een gil hield. Het kwam allemaal zó plotseling dat ik als verlamd wachtte.

  Even maar - toen had ik me weer hersteld en begon te rennen. Bij elke stap zakte ik in die verdomde sneeuw. De revolver kaliber 38 had ik in de zak van mijn parka. Nu sloten mijn vingers zich om de kolf.

  Wat was er verdorie gebeurd? Mijn gedachten overwogen van alles en nog wat. Ik wist dat het schot mijn collega's zou hebben gealarmeerd. Zo meteen zouden de poppen aan het dansen gaan. Ik vocht tegen het gevoel dat ik blindelings in een volkomen onduidelijke situatie zou terechtkomen.

  Maar handelen móést ik. Er hoefde verder niet over nagedacht te worden.

  Met de laatste vier stappen bracht ik mezelf in dekking van een sneeuwberg. Het boerenerf lag voor me, aan drie kanten door gebouwen in de vorm van een hoefijzer omsloten. Op de eerste blik scheen het erf leeg te zijn. Toen hoorde ik een verstikt geluid, draaide mijn hoofd om en zagde beide gestalten.

  Een meisje met een geweer.

  Ze zwaaide het wapen hoogop en probeerde het als knuppel te gebruiken. Iets als een wollen deken fladderde om haar lichaam. Daaronder droeg ze alleen maar jeans en een pullover. De man die ze met de stalen loop wilde raken, dook handig weg, stak zijn hand uit en trok aan de kolf van het geweer. Hij was groot, had grijs haar - een knaap met berekracht. Moeiteloos gelukte het hem het meisje het geweer af te pakken. Tessa Callum stootte een luide kreet uit.

  Dat die man met het grijze haar Joe Kessel heette, dat hij het meisje verrast had toen ze met het geweer uit de schuur kwam - dat alles hoorde ik pas later.

  Ik kon niet schieten, zolang de gangster met het meisje worstelde.

  Hij wendde me zijn profiel toe en had me nog niet opgemerkt. Ik glipte opzij naar rechts om de kerel in de rug te kunnen aanvallen. Op hetzelfde moment vloog de deur van de boerderij met een luide klap open.

  Een man rende over de houten veranda.

  "Tessa". schreeuwde hij. "Tessa! Laat haar lós, jij zwijn, jij.... "

  Achter hem in de deur brandde een revolver los. Het pistool blafte dof. Het was alsof een stomp met een onzichtbare vuist de vluchtende man tegen de schouder raakte en hem deed tuimelen. Nu was het Tessa die riep: "Vader! Vader.... " Ik zag hoe de gestalte neerstortte. Ik boorde mijn blik in de schaduw van de overdekte veranda. Als een bleek spookachtig ovaal zag ik het vertrokken gekerfde gezicht.

  Calder!

  Ned Calder, de moordenaar!

  Hij zwaaide zijn pistool en mikte op de man, die hulpeloos op de grond lag en zich niet kon verweren. De boer Morgan Callum, vermoedde ik. Ijskoud wilde Calder hem doodschieten, hem als een aangeschoten stuk wild afmaken. Er bleven me nog maar fracties van seconden over.

  "Calder", brulde ik, terwijl ik mijn Smith Weston uit mijn zak trok en nog tijdens die beweging ontzekerde.

  Hij kromp in elkaar.

  Maar hij draaide zijn hoofd niet om. Hij kromde zijn vingers - en ik begreep dat ik moest afdrukken.

  De beide schoten vielen zó vlak na elkaar, dat ze niet van elkaar te onderscheiden waren.

  Ik trof niet. Maar het feit dat ik opeens was op komen dagen, moest Calder toch wel heel even van steek gemaakt hebben. Vlak naast het lichaam van het slachtoffer schoot zijn kogel in de sneeuw. Ik zag Ned Calder met een glijpas weer in het huis terugwijken. Ik hoorde de gil van Tessa en draaide me met een tot schieten gereed gehouden revolver om.

  De grijze man was niet het type dat zich achter een gijzelaar verschanst.

  Hij had het meisje van zich af gestoten, hief het geweer omhoog en legde op me aan. Over de lange loop zag ik het hoekige vertrokken gezicht met de flakkerende ogen. De man had geen kans. Maar met woorden alleen was hij niet tegen te houden.

  De 38er knalde.

  Ik had op de schouder van de grijze man gemikt. Hijwankelde en verloor het geweer uit zijn handen. Met een snoeksprong bereikte ik de man en gaf hem een stomp onder zijn kin, omdat ik moest zorgen dat ik hem buiten gevecht stelde.

  Het meisje steunde, vlak naast me. Ik pakte haar arm, trok haar op en wees naar de diepe inkeping tussen de sneeuwwallen. "Lópen", schreeuwde ik. Gelukkig hoorde Tessa niet tot die vrouwen die in kritieke ogenblikken hysterisch worden.

  Ze rende.

  Ik draaide mijn hoofd om, zag de beweging in het donker van de veranda en vuurde. Alles was bliksemsnel gebeurd. Eerst nu bleek de hoofdstrijdmacht van mijn tegenstanders te reageren. Ik hoorde de deur van de schuur knersen en zag de beweging. Nog steeds stond ik wijdbeens op het erf als op een presenteerblaadje. Er bleef me helemaal niets anders over dan blindelings te vuren naar de plaats waar ik gebruneerd metaal zag glanzen.

  Er klonk een luide kreet.

  Iemand trok snel de schuurdeur toe. Opgewonden stemmen schreeuwden door elkaar. Ik bukte me naar het geweer. Uit mijn ooghoeken zag ik, dat de gewonde boer moeizaam overeind kwam.

  Hij wankelde. Maar hij zag er toch niet naar uit dat hij inelkaar zou klappen.

  "Huis.... ", stamelde hij. "Calder, Riva en de Ier.... Geef mij dat schiettuig.. "

  Ik drukte hem het geweer in de hand en keek met half dichtgeknepen ogen naar het huis. Ik schoot meteen, toen ik de beweging achter het raam waarnam. De gewonde boer vuurde ook een kogel af, naar de schuurdeur. Stap voorstap trok hij zich volgens infanterie-methode terug en ik volgde hem toen hij achter een sneeuwberg in dekking viel.

  Er rinkelde een vensterruit. Een van de kerels in het huis probeerde nóg een keer te schieten. Maar Morgan Callum kon verdomd goed met het oude geweer omgaan...

  Opnieuw een luide kreet.

  Wilde vloeken klonken uit de schuur.

  En toen, nog ver weg, maar als muziek voor mijn oren, weerklonk het karakteristieke maaimachinegeratel van helikopters in de lucht....

  Alles ging verbluffend snel nu.

  Morgan Callum en zijn dochter waren in veiligheid. Mijn collega's hoefden daar geen rekening meer mee te houden. Het geluid van de propellers zwol aan tot een oorverdovend gedreun. Als een kwaadaardige, bovendimensionele bijenzwerm hingen de hefschroefvliegtuigen boven het boerenerf. De schuurdeur werd opengerukt. De kerels daarbinnen wilden proberen uit de breken. Maar de aanblik van de steeds dieper duikende helikopters deed hen ontsteldterugwijken.

  Twee van de vogels landden op het erf van de boerderij.

  Een luidsprekerstem weerklonk. Hij overstemde het lawaai. Nog voor hij zijn mededeling voltooid had verschenen een roodharige reus en een kleine, krijtwitte zuiderling met krampachtige omhooggestrekte armen op de veranda: Ian O'Rourke en de beruchte Angelo Riva. Joe Kessel lag bewusteloos in de sneeuw. In de schuur moesten dus nog Rory Calhoun, Hal Menfrey, de piloot en Jimmy "Oldman" Angries zijn. Deze wachtten niet af tot ze voor de tweede maal gesommeerd werden zich over te geven.

  De beide vrachtwagenrijders en de Indiaanse piloot hadden nog heel wat te verliezen. Zij dachten er niet aan zich een aanklacht wegens moord op de hals te halen. Jimmy Angries, de oldtimer, was ervaren genoeg om te weten, waar nog een kans lag en waar niet. Alle vier kwamen ze met opgeheven armen door de schuurdeur. Hal Menfrey, die bij de schietpartij daarnet een geweerkogel in zijn lichaam had gekregen, kon zich maar met moeite overeind houden.

  Ik richtte me achter de sneeuwberg op.

  Calder, dacht ik.

  Waar, voor de duivel, zat Calder?

  Het laatst had ik hem nog gezien toen hij door de deur het huis inging. Was hij nog binnen? Ik wenkte Jeff Lancy, die uit een van de helikopters naar beneden klom. Terwijl de rest van de helikopters op hun speciale sleeijzers buiten de boerenhof in de diepe sneeuw landden, bracht ik mijn collega's met een paar woorden op de hoogte.

  Driemaal werd Ned Calder via de luidsprekers bevolen naar buiten te komen.

  Toen drongen we het huis binnen - maar van de moordenaar was geen spoor te bekennen. Ik beet mijn tanden op elkaar. Het mocht eenvoudig niet waar worden, dat Calder ons ontkwam!

  Hij kon niet ver komen. Niet van deze farm uit, die volkomen geïsoleerd was. Een paar collega's zwermden uit om voetsporen te zoeken.

  Vanuit de schuur wenkte Jeff Lancy me om de lading van de vrachtwagens even te komen bekijken: China-conserven, gesorteerd. Eén grote, rommelig door elkaar gesmeten hoop en een kleinere stapel. Wij vermoedden wat de blikken bevatten en later vonden we onze vermoedens bevestigd: morfine ter waarde van ongeveer een miljoen dollar.

  Op dit ogenblik interesseerde ons dat pas op de tweede plaats. In het huis werd de vader van Tessa behandeld door de arts, die we wijselijk meegebracht hadden. Wij kamden nog een keer de bijgebouwen ( uit, de keten en opslagplaatsen. De grote garage waarin de landbouwmachines stonden.

  Ik staarde naar de voedersilo's aan de overzijde. Zouden die een soort schuilplaats kunnen bieden? Ik moest het aan Morgan Callum vragen. Snel liep ik naar het huis toe en kwam daarbij vlak langs de jet-ranger, die de gangsters hadden gebruikt.

  Was die helikopter al doorzocht?

  Ik kneep mijn ogen half dicht en liep snel naar de vogel toe. Aan het feit dat hij zeer dichtbij het huis stond, schonk ik verder geen aandacht. Ik opende de deur, wierp een blik in de cabine en luisterde met een half oor naar een geluid schuin achter me.

  Een collega die uit het huis kwam, dacht ik.

  Een tel later begreep ik dat het een ander geluid was! Het waren geen normale voetstappen. Het was meer een moeizaam schuiven en kruipen. Het schoot me te binnen dat de voorwarande op palen rustte. Daar kon wat plaats zijn tussen de grond en het plankier. De sneeuw zou die tussenruimte verborgen kunnen hebben. Maar de sneeuw was vast niet tot onder de waranda doorgedrongen. De sneeuw was hier voor het huis zo platgetrapt, dat voetsporen helemaal niet meer opvielen, wanneer iemand zich in die ruimte zou hebben verscholen en....

  Te laat!

  In de seconde dat ik begreep hoe het was, hoorde ik al een snelle, flitsende beweging achter me. Ik voelde een hete adem in mijn nek en de harde druk van de loop van een revolver tussen mijn schouderbladen. Ik wist dat het Calder was, nog voor zijn scherpe, sissende stem in mijn oor drong.

  "Stap in, smeris. In de vogel met je. Meteen, of ik maak je koud!"

  "Calder, dat is.... "

  "Erin, zeg ik! Erin!"

  Hij meende het ernstig. Zijn stem trilde als een te strak gespannen snaar kort voordat hij knapt. Hij had niets te verliezen. Hij was aan de rand van hysterie. Hij zou heus schieten!

  Met een trage beweging trok ik me op in de cabine.

  Daarbij riskeerde ik een blik over mijn schouder te werpen in het met zweet overdekte gezicht van Calder, dat helemaal verwrongen was. De haat smeulde in zijn ogen. Een koude, moordzuchtige haat en de woeste vastberadenheid, deze laatste kans te grijpen. Het kon buigen of barsten.

  Een korte beweging met zijn hand dirigeerde mij naar de zitplaats van de piloot. Calder glipte naast me, trok de deur dicht en leunde er tegenaan, waarschijnlijk om buiten mijn bereik te blijven. Hij was aan het eind van zijn zenuwen en kon zich maar met de uiterste moeite beheersen. Maar hij was nog steeds uitgeslapen genoeg om geen fout te maken.

  "Omhoog!" fluisterde hij. "Breng de vogel de lucht in! En vertel me niet, dat je er niet mee kunt omgaan. Je vliegt of je krepeert! Heb je dat begrepen?"

  Dat was zonder meer duidelijk!

  Ik wist dat Calder nergens voor zou terugdeinsen. Er was ergens iets in hem kapotgegaan. Op de een of andere manier moesten de gebeurtenissen van de laatste minuten, uren of ook dagen de verscheurende beestmens in hem gewekt hebben, die altijd al in hem had gesluimerd. Hij zou mij overhoop knallen als ik niet deed wat hij verlangde. Dus besloot ik me voorlopig maar naar zijn wensen te schikken.

  Mijn collega's kregen het pas in de gaten toen het snorren van de propeller aanzwol.

  Maar toen was het te laat. Ze konden niets doen, als ze me niet aan een staatsbegrafenis wilden helpen. Ze konden de Jet-Ranger alleen maar nakijken...

  "Je bent gèk, Calder", zei ik een eeuwigheid later.

  Hij staarde me aan. Zijn gekerfde gezicht was verwrongen. De ogen glinsterden.

  "Jullie krijgen me niet, G-man!" fluisterde hij. "Nooit, nooit!"

  Ik haalde mijn schouders op en staarde recht voor me uit door de voorruit. De schemering was ingevallen. Achter mijging de zon in het westen onder. Haar weerschijn wierp een betoverende bleekrode sluier over de sneeuw. Het was een vredig, merkwaardig droefgeestig gezicht. Maar op het ogenblik had ik niet veel oog voor de schoonheid van het landschap.

  Nog steeds hield Calder zijn pistool op me gericht.

  Na al bijna een uur....

  Op de farm van Callum waren twee politie-helikopters gestart. Maar de killer had me gedwongen mijn collega's te zeggen, dat hij me zou doodschieten als ze niet onmiddellijk weer landden. Ze waren geland. Maar ik kende de methoden van de politie nog net iets beter dan Ned Calder. Ik wist dat mijn collega's de Jet-Ranger weer zouden opsporen.

  Ik kende ook de techniek van de helikopter beter dan de killer. Dat was mijn troefkaart bij dit spel.

  Calder wist niet, wat ik met het radioapparaat had gedaan. Hij kon niet vermoeden dat mijn collega's elk woord meehoorden, dat wij wisselden. De killer voelde zich veilig. Een uitdrukking van waanzinnige, koortsachtige triomf verwrong zijn gelaatstrekken. Ik twijfelde er niet aan dat hij echt aan zijn geluk geloofde.

  "Waar wilt u eigenlijk naartoe?" vroeg ik kalm. "Toch zeker niet naar New-York, of wel?"

  "Naar New-York", fluisterde Calder. "Daar wil ik nou net precies wèl naartoe, G-man. Ben je soms vergeten dat Parfitti op zijn China-conserven wacht?"

  Ik wierp hem zijdelings een blik toe. "Gelooft u nou écht dat Parfitti u kan beschermen?"

  "Beschermen? Wie praat over beschermen?" De killer lachte zachtjes, zijn schouders schokten. ' 'Parfitti weet nietwat er gebeurd is. Ik zal hem wel iets wijsmaken, een story vertellen. Dat slikt hij wel. En dan zal ik verdwijnen! Maar niet zó maar. Maar met een flinke hoop dollars, G-man! Met dollars van Parfitti, begrijp je?"

  Ik antwoordde niet.

  Het was zinloos. Er liep een streepje door bij Calder. Hij scheen niet meer te weten wat hij deed. Twéé moorden! Niets meer te verliezen. Hij was vastbesloten het onmogelijke te proberen om nog een keer opnieuw te beginnen. Hij had geen schijn van kans. Hij vocht als een roofdier dat in een toegeklapte val zit - en in deze toestand was hij ongetwijfeld even gevaarlijk als een roofdier.

  Schijnbaar onverschillig haalde ik mijn schouders op.

  "Dus waarheen?" vroeg ik.

  "Naar Long Island. Parfitti heeft daar een stilgelegde visfabriek. In de buurt van Manor Haven. We zullen op het dak landen. "

  "Oké", zei ik. "En wat ben je met mij van plan?"

  Ik wist, dat hij me dood wilde schieten. Ik vroeg het alleen maar om hem een gevoel van veiligheid te geven. Ik wilde net doen, alsof ik me in mijn noodlot geschikt had. Calder aarzelde met het antwoord. Hij begreep blijkbaar, dat het zinloos was mij tot een of andere wanhoopsdaad te drijven.

  "Als je verstandig bent, laat ik je lopen", siste hij door zijn tanden heen. "Wat zou ik er voor belang bij hebben je naar de andere wereld te helpen?"

  "Precies", zei ik. "Let dus een beetje op je wijsvinger!"

  Voorlopig waren dat de laatste woorden die we wisselden.

  Mijn collega's hadden meegeluisterd. Ze zouden zo snelals de bliksem een grootscheepse actie organiseren. Het kon niet moeilijk zijn die stilgelegde visfabriek te vinden. Het ging alleen nog om de vraag, of er genoeg tijd zou zijn voor de nodige voorbereidingen. Ik perste mijn lippen vast op elkaar en begon rechtuit te vliegen. Toen ik in de verte de vale lichtschijn boven New-York herkende, veranderde ik de koers en vloog naar het noorden.

  "Hela!" stoof de killer op. "Wat moet dat?"

  "Bepalingen", loog ik. "Onze vlucht is nergens aangemeld, man! Ik heb er net zo weinig belang bij de aandacht van de luchtvaartautoriteiten te trekken als jij, Calder. Ik wil in leven blijven!"

  Hij staarde me met wantrouwig half dichtgeknepen ogen aan. Maar hij zei niets meer. Ik vloog om het stadsgebied van New-York heen in een bespottelijk wijde boog.

  Franklin, Pearl River, Tarrytown.

  Pas in Stamford stak ik de Sound over en vloog ik vanaf oostelijke richting naar de Manhasset-baai. Een blik opzij toonde me dat het gekerfde gezicht van Ned Calder overtrokken was door een net glinsterende zweetparels.

  Zijn stem was schor, toen hij me preciese aanwijzingen gaf. Ik kneep mijn ogen samen en zocht het verlaten industrieterrein af. Het zou te zijner tijd eens veranderd worden in een recreatie- en woongebied. De lichteilanden van Port Washington en Manhasset waren vlakbij.

  De sneeuw glinsterde in neonschijn, alsof iemand briljantgruis rondgestrooid had. Ik liet de helikopter wat dalen en probeerde het labyrinth van pakhuizen, schuren, bakstenen gebouwen met mijn blik te overzien. Niets wees erop dat daar beneden de FBI een grote slag wilde slaan. Niets ook verried de aanwezigheid van gangsters, die op eenlading opium wachtten. Maar ik wist dat mijn collega's in ieder geval ter plaatse aanwezig zouden zijn.

  En Parfitti ook, dacht ik.

  Althans, wanneer er niet iets volkomen onverwachts gebeurd was.

  Ik minderde snelheid, liet de helikopter dicht over het donkere terrein glijden en wierp Calder een vragende blik toe.

  "Daar beneden! De enige lantaren! We landen op het dak!"

  Dat had hij al een paar maal gezegd.

  Ik knikte en nam het lompe gebouw en het ondergesneeuwde dak op. Tussen antennemasten en schoorsteenpijpen was inderdaad voldoende plaats om de Jet-Ranger te landen.

  Na, ar buiten toe bleef ik kalm. Ik liet de helikopter wat lager komen, tot hij als een reusachtige libelle boven de stilgelegde fabriek hing. Naast me hoorde ik Ned Calders opgewonden hijgende adem. Nog steeds hield hij het pistool op me gericht. Maar ik merkte dat zijn aandacht telkens opnieuw een paar seconden afdwaalde.

  "Ik zie niemand", zei ik hees.

  "Parfitti is er! Ik wéét het! Vooruit, dalen!"

  Ik haalde de schouders op.

  Behoedzaam begon ik aan de landingsmanoeuvre. Wat er nu zou volgen, was een soort kansspel. Maar het was de énige kans, de rollen om te keren. Gespannen staarde ik naar beneden. Ik deed net of ik me helemaal op de bediening van de helikopter concentreerde. Daarbij hield ik vanuit mijn ooghoeken Ned Calder goed in het vizier.

  De killer zweette.

  Ook zijn zenuwen waren gespannen. Zijn blik gleed over het dak en zocht het melkachtige halfdonker af. Bijna waren we beneden. Nog anderhalve meter! Op zijn allerhoogst twee! Een bliksemsnelle handbeweging - en plotseling liet ik de helikopter zakken.

  Ned Calder slaakte een luide kreet.

  De onverwachte ruk maakte dat hij zijn evenwicht verloor. De revolver wees in een andere richting. Ik zag de ontsteltenis op het gekerfde gezicht. De killer bracht meteen daarop het wapen weer in dezelfde stand. Maar op hetzelfde moment klapte de Jet-Ranger met zijn volle gewicht ongeremd op zijn landingsgestel. Ik was daar natuurlijk op voorbereid. Ned Calder niet. Hij werd met een klap naar voren geslingerd en stootte een rochelend geluid uit. Blindelings vloog zijn arm omhoog door de lucht. Ik had intussen mijn rechterhand al opgeheven en sloeg nu kort en hard toe - de karateslag trof exact de hand van de killer. De revolver kletterde op de vloer.

  Met een woeste schreeuw wierp Calder zich om - maar hij viel als het ware in mijn uppercut die ik hem toediende. Abrupt zweeg hij. Calders hoofd knalde keihard tegen de rugleuning. Zijn ogen rolden in hun kassen. Langzaam zakte hij op zijn zitplaats in elkaar. Ik wist dat hij de komende minuten beslist niet meer zou bijkomen.

  Mijn blik vloog naar het dak. Uit de schaduw van de schoorsteenpijpen en antenne-steunen maakten zich donkere gedaanten los. Ze renden naderbij. De kerels waren op geen kwaad verdacht. Ze hielden mijn prestatie vermoedelijk voor een slecht gelukte poging van een zenuwachtige piloot. Nog had de propeller het volle toerental - ik voelde niet de geringste lust in mijn eentje hierboven met de gangsters van Parfitti op de vuist te gaan.

  Ik grinnikte toen ik de helikopter weer optrok.

  Mijn tegenstanders waren veel te verbaasd om te reageren.

  Ze staarden de Jet-Ranger verbijsterd en niet begrijpend na. Toen ze het eindelijk begrepen hadden, was ik allang buiten hun bereik.

  Nu moest ik alleen nog zien dat ik met de radio van de helikopter de FBI-frequentie bereikte.

  * * *


  Luigi Parfitti gaf het op toen het hem duidelijk werd dat hij omsingeld was en hopeloos in de val zat.

  Ik had me er weliswaar vast op verlaten dat mijn collega's er zouden zijn, maar toch viel me een steen van het hart, toen er plotseling rondom schijnwerpers opvlamden, sirenen begonnen te huilen en een luidsprekerstem een ultimatum stelde. De Jet-Ranger zette ik neer op een weide, aan de rand waarvan een paar patrouillewagens geparkeerd stonden. Agenten in uniform namen de bewusteloze killer onder hun hoede.

  Ergens vandaan doken opeens Joe Brandenburg, Steve Dillagio en Zeerookah op; ze sloegen me op mijn schouders, stootten me vriendelijk in mijn ribben. Ik kwam nog net op tijd om te zien hoe de handboeien om Luigi Parfitti's polsen sloten.

  Voor hem was dit het einde van zijn grote carrière.

  En niet alleen voor hèm. Ook voor de leider van zijn filiaal in Buffalo, Angelo Riva. Voor Ned Calder, de killer. En voor tientallen andere gangsters, die Manhattan-town met de dodelijke sneeuw overstroomd hadden. Het was nog geen definitieve zege. Anderen zouden de plaats van Parfitti gaan innemen. We wisten het. Maar het was tenminste een stap in de goede richting op een weg waarvan we konden hopen, dat hij eens in verre toekomst naar het doel zou leiden.

  Calder, Parfitti en zijn mensen werden weggevoerd.

  Opeens merkte ik hoe moe ik was. In de rijdende commandocentrale schoot me opeens te binnen, dat er in het eerstehulp-kistje nog een zakfles whisky moest zijn. Samen met Steve, Joe en Zeery klom ik in de goedverwarmde wagen - en ik verbaasde me niet eens, toen ik de medicijnfles al in de handen van mijn vriend en collega Phil Decker zag.

  Eerst veel later schoot me te binnen, dat Phil eigenlijk in bed hoorde.

  "Hela, zeg", mopperde ik. "Wat voer jij hier eigenlijk uit, verdorie?"

  Hij grinnikte even.

  "Ik wilde erbij zijn", zei hij droogjes. "Het had toch kunnen gebeuren, dat jij uit de hemel was gevallen?" En met een scheurende hoest: "Ik weet een kroeg, waar zeprima grog schenken. Dat is altijd nog de beste medicijn. Nog meer grieppatiënten kan de FBI zich namelijk niet veroorloven.... "

  EINDE
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